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ΤΟΥ ΝΕΣΤΟΡΑ 


«ο 
Ὁ Ο Τρωϊκός πόλεμος, όπως υπολογίζουν οι ιστορικοί, έγινε το 
1180 προ Χριστού, περίπου. Ο μύθος υποστηρίζει ότι αιτία του 
ΚΎ! ο ΤΡΟΙΑ (ΙΛ|0 Ν) Τρωϊκού Πολέμου ήταν η αρπαγή της Ωραίας Ελένης, από τον 
: Πάρη. Ο Πάρης ήταν γυιός του θασιλιά της Τροίας Πρίαμου. 
Επισκέφθηκε τη Σπάρτη όπου θασίλευε ο Μενέλαος και του 
έκλεψε την πεντάµορφη γυναίκα, την Ελένη, που την οδήγησε 
ο στην Τροία. Ο Μενέλαος ζήτησε τη θοήθεια του αδελφού του 
Αγαμέμνονα, που ήταν θασιλιάς των Μυκηνών. Εκείνος ζήτησε 
τη θοήθεια όλων των θασιλιάδων της Ελλάδας και αποφάσισαν 
να εκστρατεύσουν εναντίον της Τροίας. Ο στόλος των Ελλή- 
νων συγκεντρώθηκε στην Αυλίδα της Βοιωτίας, µε αρχηγό τον 
Αγαμέμνονα. Από εκεί ξεκίνησαν για την Τροία. Την πολιόρκη- 
σαν και χρειάστηκαν δέκα χρόνια σκληρού πολέμου για να την 
ὃν κατακτήσουν. 


ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ 
ΤΟΥ ΙΔΟΜΕΝΕΑ 


Ο Όμηρος είναι ο μεγαλύτερος ποιητής της Ελλάδας αλλά και όλου του κόσμου. Γεννή- 
θηκε όταν γινόταν ο Τρωϊκός πόλεμος, ή λίγο µετά από το τέλος του. Κανείς, όµως, δεν 
ξέρει µε θεθαιότητα σε ποιό µέρος γεννήθηκε. Το πιο σίγουρο είναι ότι γεννήθηκε στη 
Σμύρνη ή στη Χίο. Πέθανε τυφλός στο νησί Ίος. Ο Όμηρος έγραψε την Ιλιάδα και την 
Οδύσσεια. Στην Ιλιάδα περιγράφει τον πόλεμο 51 ημερών ανάµεσα στους Έλληνες και 
τους Τρώες και στην Οδύσσεια τις περιπέτειες του Οδυσσέα από τη μέρα που άφησε την 
Τροία ώσπου έφθασε στην πατρίδα του την Ιθάκη. Και τα δύο αυτά έπη ο Όμηρος τα είχε 
“χωρίσει σε 24 Ραψωδίες (τραγούδια) το καθένα. Ταπο ιήματά του τα τραγουδούσε ο ίδιος 
και διαδόθηκαν αµέσως σε όλους τους Έλληνες. Σε όλο τον κόσμο τυπώνονται εκατομ- 
μύρια αντίτυπα της Ιλιάδας και της Οδύσσειας. Είναι δύο αθάνατα μνημεία τέχνης, μέσα 
από τα οποία αστράφτει η πανάρχαια και ασύγκριτη δόξα της Ελλάδας µας. 
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-- Άκουσε θασιλιά των Μυρμηδόνων. Η Χρυσηίδα µου 
αρέσει και δεν θέλω να την αποχωριστώ... 


ΡΑΨΩΔΙΑ Α 


Μια φοθερή αρρώστια αποδεκατίζει το 
στρατότων Ελλήνων, που εδώ και πολλά χρόνια 
πολιορκεί την Τροία. Τα παλληκάρια πεθαίνουν 


το ένα πίσω από το άλλο λες κι έχει πέσει µια 


Βαριά κατάρα πάνω τους. 

Οι αρχηγοί των Ελλήνων ανησύχησαν και 
κάλεσαν το μάντη Κάλχα να τους εξηγήσει τι 
συμθαίνει καὶ πώς θα μπορέσουν να σωθούν 
από αυτό το κακό. 

Και νά τι τους είπε ο μάντης Κάλχας: 

-Ο θεός Απόλωνας έχει θυμώσει µαζί µας 
και µας έρριξε αυτή τη θαρειά κατάρα. 

---Μα γιατί απόρησε ο Αγαμέμνονας, που 
ήταν αρχιστράτηγος όλων των Ελλήνων. Μή- 
πως δεν του έχουµε κάνει αρκετές θυσίες κ 
έχει θυμώσει; | | 

-- Όχι, Αγαμέμνονα, του απάντησε ο Κάλχας. 
Δεν ζητάει άλλες θυσίες ο Απόλλωνας, μα 
άκουσε τι συμθαίνει. Κρατάς αιχμάλωτη στα χέ- 
ριασουτην όμορφη Χρυσηίδα,τη θυγατέρατου 


ιερέα Χρύση. Ο Χρύσης ήρθε να σου τη ζητήσει 
κλαίγοντας και σου πρόσφερε σαν αντάλλαγμα 
πολλά δώρα, µα εσύ δεν τον λυπήθηκες καιτον 
έδιωξες. Ο Χρύσης µας καταράστηκε και ζήτησε 
τη θοήθεια του Απόλλωνα. Αυτή είναι η αιτία 
του θανατικού που αποδεκατίζειτο στρατό µας. 
Κι αν θέλεις να σωθούμε, δεν έχεις παρά να 
στείλεις τη Χρυσηίδα στον πατέρα της. 

-- Αφού είμαι εγώ η αιτία της συμφοράς -- 
απάντησε ο Αγαμέμνονας -- θα στείλω τη Χρυ- 
σηΐδα στον πατέρα της αλλά πρέπει όλοι σας να 
µου κάνετε ένα µεγάλο δώρο. 

--Τιείναιαυτάπου ακούω θασιλιά των Ατρει- 
δών; του εἰπε τότε θυμωμένος ο Αχιλλέας. Τι 
δώρα µας ζητάς; Μήπως όλα τα λάφυρα που 
πήραμε ως τώρα από τους Τρώες δεν τα µοιρά- 
σαμε δίκαια; ΄Αφησε ελεύθερη τη Χρυσηίδα για 
να φύγει μακρυά η συμφορά από το στρατό- 
πεδο των Ελλήνων! 

-- Ακουσε, θασιλιά των Μυρμιδόνων, του 


Η όµορφη Βρισηίδα, ακολούθησε τους κήρυκες 
του Αγαμέμνονα µε θουρκωμένα μάτια. 


- απάντησε τότε νευριασμένος ο Αγαμέμνονας. Η 
Χρυσηίδα µου αρέσει και δεν θέλω να την απο- 
χωριστώ. Μόνο αν µε αποζημιώσετε μ᾽ ένα µε- 
γάλο δώρο θα την στείλω στον πατέρα της. Και, 
αν δεν µου το δώσετε, θα το πάρω μόνος μου! 

--Σε μένα μιλάς έτσι; φώναξε µε οργή ο Αχιλ- 
λέας. Ξεχνάς ότι δεν µε χώριζε καμιά ἐχθρααπό 
τους Τρώες και αν ήλθα εδώ να πολεμήσω το 
έκανα για το χατήρι το δικό σου και του αδελ- 
φού σου του Μενέλαου; Και τώρα, αντί να μ᾽ 
ευχαριστήσεις µε απειλείς ὁτι θα πάρεις μόνος 
σου το δώρο που σου αρνιόµαστε εμείς; Ε, λοι- 
πόν, αν τολμήσεις ν᾽ αγγίξεις από τα δικά µου 
δώρα, θα πάρω τους στρατιώτες µου και θαγυ- 
ρίσω στην πατρίδα μου! 

-Φύγε, λοιπόν αν θέλεις! του είπε ο Αγαμέ- 
µνονας. Υπάρχουν τόσοι και τόσοι ανδρείοι θα- 
σιλιάδες γύρω µου που θα με θοηθήσουν να 
κυριεύσωτην Τροία! Κι άκουσε και κάτι άλλο: θ᾽ 
αφήσω ελεύθερη τη Χρυσηίδα αλλά θα πάρωτη 
Βρισηίδα που κρατάς "5 στη σκηνή 
σου. 

9) Αχιλλέας πληγώθηκε τόσο πολύ αἰώ τα 

ος λόγιατου Αγαμέμνοναπου για µια στιγµή σκέφ- 
τηκε να τραθήξει το σπαθί του και να τον σκο- 
τώσει. Μα η θεά Ἡρα που τους αγαπούσε και 
τους δυό, μπήκε αθέατη ανάμεσά τους και τον 
εμπόδισε. 

-- Αγαμέμνονα, του είπε µόνο, θα σε κάνω 
να μετανοιώσεις πικρά για τα .λόγια που µου 
είπες. Από τη στιγµή αυτή εγώ και οἱ στρατιώτες 
µου δεν θα πάρουμε μέρος σε καμμιά μάχη. Κι 
όταν οιΤρώες νικήσουν το στρατόσας, θάρθεις 

- μόνος σου να µε παρακαλάς να πολεμήσω, µα 
δεν θα σου κάνω το χατήρι. 

Ο Νέστορας, ο θασιλιάς της Πύλου προσπά- 
θησε τότε να τους συμφιλιώσει. - 

-- Είναι ντροπή να µαλώνουν δυό άξια παλ- 

' ληκάρια σαν καισας, τους είπε. Αν σας άκουγεο 
Πρίαμος, ο Βασιλιάς της Τροίας, θάτριθε τα 
χέρια του από τη χαρά του γιατί έπεσε διχόνια 
στο στρατόπεδο των Ελλήνων. Σταματήστε τα 


πικρά λόγια και σκεφθείτε τι μπορούμε να κά- 
νουμµε για να διορθώσουμε το κακό. 

Μα τα λόγια του δεν έπιασαν τόπο. Ο Αχιλ- 

λέας οργισμένος έκανε νόημα στους στρατιώ- 
πες του να τον ακολουθήσουν και πήγε να κλει- 
στεί στη σκηνή του. Έδωσε όρκο να µη θοηθή- 
σει πια τους Έλληνες, ύστερα από την προσ- 
θολή που του έκανε ο Αγαμέμνονας. 

Ο θασιλιάς των Ατρειδών, αντί να µετριάσει 
τοθυμότου, αποφάσισε να πραγματοποιήσει το 
σχέδιό του. Είπε στον Οδυσσέα να πάρει τη 
Χρυσηίδα και να την παραδώσει στον πατέρα 
της. Έπειτα, διάταξε δυό δικούς του κήρυκες 
να πάνε στη σκηνή του Αχιλλέα καινα του ζητή- 
σουν τη Βρισηίδα. 

-- Αν δεν σας τη δώσει, τους είπε, τότε θα 
πάω νατην πάρω µε όλο το στρατό µου. Ελπίζω 
να φανεί λογικός ο Αχιλλέας και ν᾽ αφήσει κατά 
μέρος τα πείσματα, γιατί θα μετανοιώσει και 
μάλιστα πικρά. | 


Οι δυό κήρυκες έφθασαν στη σκηνή του 
Αχιλλέα αλλά δεν τόλµησαν ν᾿ ανοίξουν τα 
χείλη τους και να του πουν για ποιό σκοπό ἤρ- 
θαν. Μα ο Αχιλλέας κατάλαθε. Κι αποφάσισε να 
παραδώσει τη Βρισηίδα στον Αγαμέμνονα, για 
να µην ξεσπάσει εμφύλιος πόλεμος ανάµεσα 
στους Έλληνες. 

Η όμορφη Βρισηίδα που αγαπούσε τον Αχιλ- 
λέα, ακολούθησε τους κήρυκες του Αγαμέ- 
µνονα µε θουρκωμένα μάτια. Ο Αχιλλέας έπνιξε 
την απελπισία και την οργή που έθραζε στο 
στήθος του και προχώρησε προς τη θάλασσα. 

Εκεί έκλαψε µε παράπονο και κάλεσε τη µη- 
τέρα του τη Θέτιδα. Η θεά Θέτιδα παρουσιά- 
στηκε µέσα από τη θάλασσα, άκουσε τον πόνο 
του παιδιού της και τούδωσε υπόσχεση πως θα 
μεσολαθούσε στους θεούς του Ολύμπου γιανα 
τιμωρήσουν τον άδικο και σκληρό Αγαμέμνονα. 

Από τη στιγµή εκείνη θ᾽ ακολουθούσαν 
άσχημες μέρες για το στρατό των Ελλήνων... 


Η θεά Θέτιδα παρουσιάστηκε µέσα απὀ τη 
θάλασσα και άκουσε τον πόνο του μονάκρι- 
θου γυιού της, του Αχιλλέα. 


Ο Όνειρος στάθηκε πάνω από το κεφάλι του 
κοιμισμένου Αγαμέμνονα. 


ΡΑΨΩΔΙΑ Β 


Η νύχτα ήταν προχωρημένη κι᾽ όλοι, άν- 
θρωποι και θεοί, είχαν πέσει σε θαθύ ύπνο. 
Μόνο ο πατέρας των θεών, ο Δίας, δεν κοιµό- 
ταν. Προσπαθούσε να σκεφτεί µε ποιόν τρόπο 
θα τιμωρούσε τους Έλληνες. Γιατί ο Δίας ήταν 
με το μέρος του Αχιλλέα κι’ ήθελε να εκδικηθεί 
τον Αγαμέμνονα και όλους όσους τον ακολου- 
θούσαν. 

Και θρήκε τρόπο να το κάνει. Κάλεσε κοντά 
του τον φτερωτό Όνειρο και του είπε: 

-- Πήγαινε αµέσως στη σκηνή του Αγαμέ- 


µνονα και πες του να συνάξει αύριο το στρατό 
του και να επιτεθεί στους Τρώες. Τώρα που οι 
θεοί είναι μονιασμένοι, είναι μοναδική η ευ- 
καιρία στους Έλληνες να νικήσουν. 

Πέταξε ο Όνειρος, υπακούοντας στη δια- 
ταγή του Δία, κι έφτασε στη σκηνή του Αγαμέ- 
µνονα. Στάθηκε πάνω από το κεφάλι του κι’ 
επανέλαθε τα λόγια του Δία. 

Όταν ξύπνησε το πρωί ο Αγαμέμνονας, θυ- 


'μήθηκε το όνειρό του και κάλεσε μερικούς από 


τους Βασιλιάδες των Ελλήνων στη σκηνή του. 


Τους διηγήθηκε το όνειρό του και τους είπε: 


-- Είναι ολοφάνερο ότι ο Δίας είναι µε το 
μέρος µας και θρήκε τρόπο να µε συμθουλέψει 


"να επιτεθούµε εναντίον των Τρώων και να τους. 


νικήσουμε! 

Δεν μπορούσε να φανταστεί ο Αγαμέμνο- 
νας ότι ο Δίας τον είχε παρασύρει µε το όνειρο 
σε µια παγίδα, και ότι µε την επίθεση αυτή οι 
Έλληνες θα πάθαιναν πολλά δεινά. 

-- Ακούστε λοιπόν τί σκέφτηκα, συνέχισε ο 
Αγαμέμνονας. Θα καλέσουμε έξω από τη 
σκηνή µου όλο το στρατό και για να τους δοκι- 
μάσω θα τους πω τάχα ότι αποφάσισα να λύ- 
σουµε την πολιορκία της Τροίας και να γυρί- 
σουµε στις πατρίδες µας. Αν οι στρατιώτες δε- 
χτούν µε χαρά την πρότασή µας, εσείς νατους 
πείσετε να μείνουν, να τους δώσετε θάρρος, 
νατους ανάψετε το πείσμα και το μίσος κι’ έτσι 
να επιτεθούµε εναντίον των εχθρών µας. 

Έτσι κι έγινε. Όταν συγκεντρώθηκαν τα 


«πλήθη των Ελλήνων μπροστά στη σκηνή του 
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Αγαμέμνονα, τους ανακοίνωσε την απόφασή 
του να λύσουν την πολιορκία, να σταματήσουν 


τον πόλεμο που κράτησε εννέα ολόκληρα χρό- 


νια και να γυρίσουν στις πατρίδες τους. 

Οι στρατιώτες δέχτηκαν μ᾽ αλαλαγμούς χα- 
ράς την πρόταση του Αγαμέμνονα και ξεχύθη- 
καν προς τη θάλασσα για να µπουν στα πλοία. 
Κι’ όλοι ονειρεύονταν τη γλυκιά τους πατρίδα, 
τους γονείς τους, τις γυναίκες τους και τα παι- 
διά τους. 

Η Αθηνά, όµως, που ήταν µε το µέρος των 
Ελλήνων, πικράθηκε πολύ από την απόφαση 
που πήραν. Κι αμέσως πέταξε κι έφτασε 
αθέατη στο πλάϊ του Οδυσσέα, που τον αγα- 


πούσε περισσότερο απ’ όλους και του είπε: 

-- Πώς θ᾽’ αφήσετε χωρίς ντροπή ατιμώρητη 
την Τροία; Πώς θ᾽ αφήσετε την όμορφη Ελένη 
λάφυρο στα χέρια του Πάρη; Και τί θα πείτε 
στις γυναίκες σας και τα παιδιά σας; Ότι κου- 
ραστήκατε να πολεμάτε ή ότι σας νίκησαν οι 
Τρώες; Προσπάθησε ν᾽ αλλάξεις οπωσδήποτε 
γνώμη στον Αγαμέμνονα και σ᾽ όλους τους 
στρατιώτες και κράτησέ τους εδώ. Δεν θ᾽ αρ- 
γήσει νάρθει η μέρα της νίκης σας! 

Ο Οδυσσέας που δεν είδε τη θεά µα που 
άκουσε τα λόγια της, άρχισε αμέσως να τρέχει 


δεξιά και αριστερά, να φωνάζει, να προσπαθεί. 


να συγκρατήσει τους Έλληνες που έτρεχαν 
προς τα πλοία. Κι᾿ όταν έφτασε μπροστά στον 
Αγαμέμνονα, του είπε: 

- Σήμερα οι Έλληνες θέλουν να σε κάνουν 
άτιµο μπροστά σ᾽ όλο τον κόσμο, Βασιλιά των 
Μυκηνών! Σου είχαν δώσει όρκο πως θα πα- 
τούσαν μαζί σου τα τείχη της Τροίας και τώρα 
σ’ άφησαν μονάχο σου και τρέχουν στα πλοία 
σαν μικρά παιδιά που τρέχουν να δουν τους 
γονείς τους. ΄Η μήπως κουράστηκες και συ και 
θέλεις να γυρίσεις πίσω στην πατρίδα; Ξεχνάς 
ότι µέσα σ’ αυτά τα τείχη θρίσκεται αιχμάλωτη 
η γυναίκα του αδελφού σου, η Ελένη; Πώς, 
λοιπόν, θα γυρίσουμε πίσω χωρίς να την πά- 
ρουµε κι αυτή μαζί µας και χωρίς να τιµωρή- 
σουµε εκείνους που την έκλεψαν από τη 
Σπάρτη και την κρατούν τόσα χρόνια στον 
τόπο τους; 

Αυτά κι’ άλλα πολλά είπε ο Οδυσσέας και οι 
στρατιώτες που τον άκουσαν άλλαξαν γνώμη 
και φώναζαν τώρα πως ήρθε η στιγµή να εκδι- 
κηθούν τους Τρώες και να πάρουν από τα χέ- 
ρια τους την Ελένη. Κι’ έπειτα πήρε το λόγο ο 


Νέστορας, ο θασιλιάς της Πύλου και τους θύ- - 


τη γη αυτή την καταραμένη πόλη που θρίσκε- 
ται μπροστά µας. 

Κι’ οι Έλληνες που πριν λίγο έτρεχαν να 
μπουν στα πλοία για να φύγουν, έτρεχαν τώρα 


΄-να φορέσουν τάρματά τους και να πολεμή- 


σουν. Σε λίγο, πάνοπλοι και αποφασισμένοι, 
σαν ένα κοπάδι πουλιά, ξεχύθηκαν προς την 
Τροία. 

Κι’ οι Τρώες που τους είδαν, µε αρχηγό 
τους τον Έκτορα, άνοιξαν τις θαριές πύλες και 
προχώρησαν προς το μέρος τους αποφασισµέ- 
νοι κι’ αυτοί να χτυπηθούν μαζί τους. 

Κι ο Δίας από την κορυφή του Ολύμπου 
χαιρόταν γιατί είχε έρθει η στιγµή να τιμωρήσει 
τους Έλληνες. 


Ο Αγαμέμνονας ανακοίνωσε 
στους Έλληνες την απόφασή 
του να λύσουν την πολιορκία. 


µισε κι αυτός τους όρκους που έδωσαν στην ο 


Αυλίδα, να πολεμήσουν ώσπου να νικήσουν 
τους Τρώες και να ξεπλύνουν τη θαρειά προσ- 
θολή που έκαναν στην Ελλάδα. 

Και τότε, πήρε το λόγο ο Αγαμέμνονας: 

-- Φταίει ο Δίας που μ’ έκανε να τσακωθώ για 
το χατήρι µιας γυναίκας µε τον Αχιλλέα, εἰπε. 
Μα τώρα ας ξεχάσουμε τις έχθρες µας. Πάρτε 


τα όπλα σας κι’ ας ξεχυθούμε να σθήσουμµμε από. 


ΡΑΨΩΔΙΑ Γ 


Προχωρούσαν οι Τρώες ντυμένοι στ 
αστραφτερά τους άρματα, µε άγριους αλαλα- 
γμούς. Μπροστά απ’ όλους προχωρούσε ο Πά- 
ρης, ο γυιός του Πρίαμου που είχε κλέψει από 
το παλάτι του Μενέλαου την Ωραία Ελένη. 

Τον είδε ο Μενέλαος κι άγριο µίσος φούν- 
τωσε στην καρδιά του. Να η ευκαιρία που ζη- 
τούσε τόσα χρόνια, να θρεθεί αντιμέτωπος µε 
τον αντίπαλό του και να τον σκοτώσει. Βγήκε 
κι αυτός μπροστά από το στρατό των Ελλήνων 
και πήδησε από το αμάξι του. Κι’ έτσι όπως τον 
είδε αγριεµένο ο Πάρης, σπάραξε η καρδιά του 
από το φόθο κι’ έτρεξε να κρυφτεί ανάμεσα 
στους Τρώες. 

-- Γιατί το.έκανες αυτό; του φώναξε τότε ο 
αδελφός του ο Έκτορας. Ντρόπιασες τους 
Τρώες µε το φέρσιμό σου, καταραμένε! Αν 
είσαι άξιος στο να κλέθεις τις γυναίκες των άλ- 


λων, πρέπει να είσαι άξιος και στη μάχη κι’ όχι 


να το θάζεις στα πόδια. Τί θα πουν τώρα οι 
Έλληνες για µας; Και τί ντροπή θα νοιώσει ο 
σεθαστός µας πατέρας όταν μάθει ότι ένας 
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Οι Τρώες µε αρχηγό τους τον Έκτορα, άνοιξαν τις θαριές 
πύλες και προχώρησαν προς το µέρος των Ελλήνων. 


από τους γυιούς του κρύφτηκε για να µην πο- 


λεμήσει; 


-- Ακουσε αδελφέ µου, του είπε τότε µετα- 
νοιωμένος ο Πάρης. Αρκετά δεινά γνώρισε η 
Τροία από μένα. Πρέπει να τελειώσει πια αυτός 
ο πόλεμος που έχει στείλει τόσα και τόσα παλ- 
ληκάρια στον ΄Αδη. Μίλησε στους Αχαιούς και 
πες τους αν συμφωνούν να πολεμήσω εγώ µε 
το Μενέλαο. Αν τον νικήσω, θα κρατήσω την 
Ελένη και οι Αχαιοί θα φύγουν από την Τροία. 
Αν νικηθώ, να πάρουν την Ελένη καινα φύγουν 
μαζί της για την πατρίδα τους, 

-- Μίλησες πολύ σωστά, του είπε τότε ο Έκ- 
τορας, κι’ ελπίζω να δεχτούν οι Αχαιοί την πρό- 
τασή σου. 

Προχώρησε τότε ο Έκτορας και σαν θγήκε 
µπροστά από το στρατό του, φώναξε στο Με- 
νέλαο να σταματήσουν γιατί είχε κάτι να τους 
πει. Κι’ όταν πρότεινε στο Βασιλιά της Σπάρτης 
να μονομαχήσει µε τον αδελφό του, ο Μενέ- 
λαος δέχτηκε. 

-- Ας γίνει αυτό που θέλει ο Πάρης, Έκτορα! 


του φώναξε. Αρκετά έπαθαν οι Έλληνες και οι 
Τρώες από µας τους δυο. Καιρός εἶναι πια να 
σταματήσει αυτό το μακελειό. Ας φέρει ο κα- 


θένας µας από ένα κριάρι να κάνουμε θυσία. 


εδώ μπροστά µας στους θεούς, να δώσουμε 
όρκο πως θα κρατήσουμε το λόγο µας κι 
έπειτα να χτυπηθούμε εγώ κι’ ο Πάρης. 

Οι Έλληνες και οι Τρώες απόθεσαν κατα- 
γής τις ασπίδες και τα κοντάρια τους και περί- 
µεναν µε αγωνία τη µεγάλη σύγκρουση, ώσπου 
να φέρουν τα κριάρια. 

Στο μεταξύ, έφτασε το νέο µέσα στην Τροία 
και σ᾽ έναν ψηλό πύργο συγκεντρώθηκαν ο 
Πρίαμος κι’ άλλοι γέροι αρχηγοί των Τρώων. 
Έφεραν και την Ελένη μαζί τους. Κι’ όταν η 
όμορφη θασίλισσα της Σπάρτης είδε τον Με- 
νέλαο, σπαρτάρησε η καρδιά της. 

-- Ποιός είναι κείνος ο ψηλός που μοιάζει µε 
γίγαντα; τη ρώτησε ο Πρίαμος δείχνοντάς της 
τον Αγαμέμνονα. 


-- Είναι ο θασιλιάς των Μυκηνών και αδελ- 
φός του άντρα µου, του απάντησε η Ελένη. 
-- Κι ο άλλος που στέκεται δίπλα του και 


μοιάζει σαν πυκνόμαλλο κριάρι, ποιός είναι; 


-- Είναι ο Οδυσσέας, ο Βασιλιάς της Ιθάκης. 
Κανείς δεν του παραθγαίνει στην αντρειωσύνη 
αλλά και στην πονηριά. 

Οι κήρυκες έφεραν τα κριάρια και ο Αγαμέ- 
µνονας µε τον Έκτορα, έκοψαν τις τρίχες από 
το κεφάλι τους, δεήθηκαν στους θεούς κι 
ύστερα τα έσφαξαν. Κι αφού ορκίστηκαν πως 
θα πάρει την Ελένη εκείνος που θα νικήσει τον 
άλλο, έφυγαν από τη µέση για ν᾿ αρχίσει η µο- 
νομαχία. 

Η Ελένη. είδε το Μενέλαο να προχωρεί, 
είδε και τον Πάρη να τον πλησιάζει και δεν 
ήξερε ποιόν από τους δυο θα έκλαιγε σε λίγο... 
Ποιός από τους δύο θα την κέρδιζε... 

Οι δυό αντίπαλοι πλησίασαν ο ἕνας τον 
άλλο και κυττάχτηκαν για λίγο άγρια και µε μί-. 


- Ποιος είναι κείνος ο ψηλός που μοιάζει 
µε γίγαντα; ρώτησε ο Πρίαμος την Ελένη. 


Μ΄ 


τν. 
Το κοντάρι του Μενέλαου, 
τρύπησε πέρα ώς πέρα την 
ασπίδα του Πάρη. 

σος. Ξαφνικά, πρώτος τίναξε το κοντάρι του ο 
Πάρης, που καρφώθηκε στην ασπίδα του Με- 
νέλαου, κι’ έσπασε η χάλκινη αιχμή του χωρίς 
να την τρυπήσει. 

-- Δία, πατέρα, παρακάλεσε τότε ο Μενέ- 
λαος, θοήθησέ µε να σκοτώσω τον μισητό 
εχθρό μου! 

Και τίναξε κι’ αυτός το κοντάρι του µε τρο- 
μερή δύναμη. Τρύπησε πέρα ώς πέρα το κον- 
τάρι του την ασπίδα του Πάρη, και τον πήρε 
ξυστά στην κοιλιά. 

Όρμησε τότε ο Μενέλαος, τραθώντας το 
σπαθί του και το κατέθασε µε δύναμη στην 


περικεφαλαία του Πάρη. Μα το σπαθί έγινε χί-. 


λια κομμάτια. Μανιασμένος από τη δεύτερη 
ατυχία του ο Μενέλαος, άρπαξε τον Πάρη από 
την περικεφαλαία και την τράθηξε με δύναμη. 
Σφίχτηκε το λουρί στο λαιμό του Πάρη κι’ έτσι 
καθώς έπεσε καταγής και τον έσερνε ο Μενέ- 
λαος προς το μέρος των Αχαιών, θα τον έπνιγε 
οπωσδήποτε. Αλλά, η θεά Αφροδίτη που σ’ αυ- 
τόν τον πόλεμο είχε από την αρχή πάρει το 
μέρος του Πάρη, έτρεξε αθέατη κι᾽ έκοψε το 
λουρί. Την ίδια στιγµή σκέπασε μ᾽ ένα σύννεφο 
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οπου - 


το γυιό του Πρίαμου για να φύγει, πριν ορμήσει 
ξανά καταπάνω του ο Μενέλαος και τον σκο- 
τώσει. ; 
Χάθηκε ο Πάρης από τα μάτια των Αχαιών 
και τότε φώναξε ο Αγαμέμνονας στους Τρώες: 
-- Η νίκη ήταν του Μενέλαου και πρέπει να 
«του παραδώσετε αμέσως την Ελένη]. 


ΡΑΨΩΔΙΑ Δ 


Συγκέντρωση είχαν πάλι οι θεοί στο χρυσό 
παλάτι του Ολύμπου. Πρώτος ο Δίας μίλησε και 
είπε: 

- Δύο θεές είναι, νομίζω, µε το µέρος του 
Μενέλαου. Η Ώρα και η Αθηνά. Η Αφροδίτη εί- 
ναι µε το μέρος του Πάρη κι έτρεξε να τον 
γλυτώσει από σίγουρο θάνατο. Μα να που νι- 
κητής είναι ο Μενέλαος. Ζητάω τη γνώμη σας, 
λοιπόν: τί θέλετε να κάνουμε; Να δώσουμε την 
Ελένη στο Μενέλαο καινα φύγουν οι Αχαιοί για 
την πατρίδα τους ή να τους παρακινήσουμε να 
συνεχίσουν τον πόλεμο; Εγώ έχω τη γνώμη ότι 
αρκετό αίμα χύθηκε και στα δυο στρατόπεδα. 


Καλύτερα να φύγουν οι Αχαιοί για να μείνει 
απείραχτη η όμορφη Τροία. 

Η ρα και η Αθηνά που κάθονταν η µια δί- 
πλα στην άλλη, κυττάχτηκαν για λίγο µε νόημα 
κι’ έπειτα μίλησε η πρώτη µε οργή, στο Δία: 

--Τί είναι αυτά που ακούω, γυιέ του Κρόνου; 
- Θέλεις να διώξεις τους Αχαιούς για να σωθεί η 
Τροία; Εγώ έκανα τόσους και τόσους κόπους 
να τους συγκεντρώσω εδώ, φέρνοντάς τους 
από κάθε γωνιά της Ελλάδας. Πολέμησαν εννιά 
ολόκληρα Χρόνια και δεν πήραν ακόµα εκδί- 
κηση για τη µεγάλη ντροπή που τους έκανε ο 
Πάρης. Πώς, λοιπόν, θέλεις να τους διώξεις, 
πριν γίνει στάχτη η Τροία, πριν χυθεί το αίμα 
του Πρίαμου και των παιδιών του; 

-- Είσαι πολύ σκληρή, Ήρα, της απάντησε ο 
Δίας. Πώς να δεχτώ να καταστρέψω την Τροία 
αφού δεν έχω κανένα παράπονο από τους κα- 
τοίκους της; Πάντοτε µε τίμησαν και ποτέ τους 
δεν παραμέλησαν τις θυσίες τους για χάρη 
μου. 

-- Εσύ αγαπάς την Τροία, µα εγώ αγαπώ τη 
Σπάρτη, τις Μυκήνες και το Αργος! Κι αυτές 
οι πόλεις σε τιμούν και σου προσφέρουν συχνά 
θυσίες. ΄Ακουσε Δία, µπορεί να είσαι ο πατέρας 
των θεών αλλά µην ξεχνάς ότι κι’ εγώ είμαι θεά. 
Οτι έχω κι εγώ πατέρα τον Κρόνο και ότι είμαι 
γυναίκα σου. Κι ασφαλώς δεν σου αρέσει να 
τσακωθούμε εμείς οι δύο. ΄Ακουσε, λοιπόν τη 
συμθουλή µου. Στείλε την Αθηνά στην Τροία, 
να µπει στα δυο στρατόπεδα και να κάνει τους 
Τρώες να παραθούν τον όρκο τους και ν᾿ αρχί- 
σουν ξανά τον πόλεμο µε τους Αχαιούς. 

Ο Δίας που δεν ήθελε να τσακωθεί µε την 
ρα, αναγκάστηκε να υποκύψει. 

-- Αθηνά, είπε στην κόρη του, κατέθα αμέ- 
σως στην Τροία. Μπες στο στρατόπεδο των 
Τρώων και κάνε τους να παραθούν τον όρκο 
τους και να προσθάλλουν τους Αχαιούς για ν᾿ 
αρχίσει ξανά η μάχη. 

Με χαρά της τότε; η Αθηνά, χύθηκε σαν 
αστέρι κι έφθασε στην Τροία. Μπήκε στο 
στρατό των Τρώων παίρνοντας τη µορφή κά- 
ποιου ανδρειωµένου μαχητή που τον έλεγαν 
Λαοδόκο. Ο Λαοδόκος έψαξε δεξιά κι αρι- 
στερά και θρήκε έναν πολέμαρχο, αψύ και 


νευρικό που μισούσε τους Αχαιούς περισσό- 
τερο από τους άλλους. Τον έλεγαν Πάνδαρο. 
-- Και τώρα τί θα γίνει Πάνδαρε; του είπε. Θα 


δώσουμε την Ελένη στο Μενέλαο; Πώς θα ξε- 


χάσουμε τους νεκρούς που πότισαν µε το αίμα 
τους την ιερή μας γη, τους νεκρούς που έπε- 
σαν από τα χέρια των Αχαιών; Πώς θα κατα- 
πιούμε αυτή τη μεγάλη ντροπή; Γιατί δεν τολ- 


Ἶ 


-Η νίκη είναι του Μενέλαου’, 
φώναξε τότε ο Αγαμέμνονας 
στους Τρώες. 


«νὴ 


μάς να σκοτώσεις μ᾽ ένα σου θέλος το Μενέ- 
λαο; Έτσι, θα μείνει η Ελένη στην Τροία και ο 
Πάρης µε τον Πρίαμο θα σε γεμίσουν πλούτη 
και τιµές. Μη διστάζεις λοιπόν και σκότωσε το 
Μενέλαο! | 

Ο Πάνδαρος που ήταν ο πιο ανόητος από 
τους πολέμαρχους των Τρώων, έθαλε αµέσως 
ένα θέλος στο τόξο του, σημάδεψε το Μενέ- 
λαο και τέντωσε τη χορδή... 

Το θέλος έφυγε µε δύναμη. Γρήγορη σαν 
αστραπή και αθέατη η Αθηνά, έκοψε την τρο- 
μερή δύναμη του θέλους και το έφερε να χτυ- 
πήσει το Μενέλαο εκεί που σμίγουν οι χρυσές 
θηλιές της ζώνης µε την άκρη του θώρακα. 


- 
--Τι είναι αυτά που ακούω γυιέ του Κρόνου; είπε 
θυμωμένη η θεά Ἡρα στο Δία. 


θαινε. Κι’ ενώ οι μαχητές έτρεξαν µπροστάτου. 
και τον προφύλαξαν µε τις ασπίδες τους, ο. 
Αγαμέμνονας όρµησε και τον πήρε στην αγκα- 
λιά του: 

- Γλυκέ µου αδελφέ, ήταν γραφτό της µοί- 
ρας σου να πεθάνεις στην Τροία; του είπε. Οι 
Τρώες πάτησαν τον όρκο τους µα θα πληρώ- 
σουν πολύ ακριθά αυτή την ατιµία τους, οι 
ἴδιοι, οι γυναίκες και τα παιδιά τους! 

Έθγαλε τότε το θώρακα από το στήθος του. 
Μενέλαου και φώναξε νάρθει ο Μαχάονας που 
γνώριζε απὀ γιατροσόφια. 

Έτρεξε ο Μαχάονας, έσκυψε πάνω στο Με- 


᾽-γέλαο και τους καθησύχασε όλους, λέγοντάς 


Τρύπησε το θώρακα το θέλος και η άκρη του᾿ 


μόλις έσκισε το δέρµα του Μενέλαου. ᾿ 

Μια κραυγή φόθου και οργής ξέφυγε απ’ 
όλα τα στόµατα των Ελλήνων γιατί νόμισαν, 
όταν είδαν το αίμα να θάφει το θώρακα του 


Μενέλαου, ότι ο θασιλιάς των Μυκηνών θα πέ- 
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τους ότι η πληγή δεν ήταν σοβαρή. Κόλλησε τα 


χείλη του πάνω της και ρούφηξε πολλές φορές 


το αίμα, γιατί φοθήθηκε μήπως το θέλος ήταν 
δηλητηριασµένο. Ύστερα έθαλε πάνω στην 
πληγή θότανα μαγικά κι ο Μενέλαος σηκώ- 
θηκε. 


Ο Αγαμέμνονας, που τον έπνιγε το μίσος. 


για την άνανδρη αυτή πράξη των Τρώων, έδωσε 
διαταγή στους Αχαιούς να τιμωρήσουν τους 
Τρώες. Ξέσπασε τότε μια άγρια μάχη ανάμεσα 
στα δυο στρατόπεδα, έξω από τα τείχη της 
Τροίας. Οι Τρώες οπισθοχώρησαν στην αρχή 
μπροστά στην τρομερή ορμή των Αχαιών, αλλά 
γρήγορα κέρδισαν το έδαφος που είχαν χάσει 
και σκότωσαν αρκετούς Έλληνες. 

Οι Αχαιοί όρμησαν ξανά να πάρουν τους νε- 
κρούς των και σκότωσαν πολλούς Τρώες. Κι οι 
Τρώες µε τη σειρά τους όρμησαν να εμποδί- 
σουν τους Έλληνες και να πάρουν τους δικούς 
- των νεκρούς. 

Ώρες πολλές κράτησε αυτή η άγρια μάχη, 
πολύ αίμα χύθηκε και πάνω στη γη έθλεπε κα- 


| νείς αδελφωμένους στο θάνατο Τρώες και Ἢ 


Αχαιούς. | 


ΡΑΨΩΔΙΑ Ε 


Ένας από τους πιο γενναίους Έλληνες που 


πολέμησαν στην Τροία ήταν και ο Διομήδης, 


Το θέλος έφυγε µε δύναμη από το 
τόξο του Πάνδαρου... 


γυιός του Τυδέα και θασιλιάς του ΄Αργους. Η 
ίδια η Αθηνά τον διάλεξε για να σκορπίσει το 
θάνατο και τον όλεθρο στους Τρώες, ανάθον- 
τάς του το μίσος και την αντρειωσύνη στην 
καρδιά. 

Δυο πολεμιστές της Τροίας, ο Φηγέας και ο 
ἰδαίος, αδέλφια ονομαστά και παιδιά του ιερέα 
Δάρη, όρμησαν καταπάνω του µε το λαμπρό 
τους άρμα. Ο Διομήδης ήταν πεζός µα δεν φο- 
θήθηκε όταν τους είδε κι’ ούτε κινήθηκε από 
τη θέση του. 

Έρριξε πρώτος το κοντάρι του ο Φηγέας 
και η αιχμή του μόλις άγγιξε τον ώμο του Διο- 
μήδη. Τίναξε το ακόντιό του αμέσως ο Βασιλιάς 
του ΄Αργους, πέτυχε κατάστηθα τον Φηγέα και 
τον έρριξε κάτω από το αμάξι του νεκρό. 

Ο αδελφός του ο ἰδαίος, αντί να σταθεί και 
να εκδικηθεί το θάνατο του Φηγέα, πήδησε 
από το αμάξι και τόθαλε στα πόδια για να γλυ- 
τώσει. Ο Διομήδης ξέζεψε τότε τα περήφανα 
άλογα της άμαξάς τους και τάδωσε στους πο- 
λεμιστές του να τα οδηγήσουν, λάφυρα. 
ακριθά, στο καράθι του. Ο ίδιος συνέχισε να: 
πολεμάει. Ἠταν τόση η ανδρεία του, που - 


ΠΕ ο αν 


μπήκε µέσα στα πλήθη των Τρώων και τους 


χτυπούσε μόνος του, χωρίς θοήθεια. Σκόρπιζε 


νεκρούς αράδα το κοντάρι του και η ορμή του 
έμοιαζε µε φουσκωμένο ποτάμι που κανένα 
εμπόδιο δεν µπορεί να το συγκρατήσει. 
Μα να που τον είδε ο Πάνδαρος, ο Τρώας 
πολεμιστής που είχε λαθώσει το Μενέλαο κι 
έγινε η αιτία ν᾽ ανάψει η φοθερή αυτή μάχη. 
Τέντωσε τότε το τόξο του και το θέλος χτύ- 
Ἴπησε µε ορμή το θώρακα του Διομήδη, τον 
τρύπησε και χώθηκε στον δεξί του ώμο, για να 
πηδήσει το άλικο αίμα και να θάψει την πανο- 
πλία του. 
-- Θάρρος, Τρώες! φώναξε τότε ο Πάνδα- 


Ο Μαχάονας περιποιήθηκε 
τον τραυματισμένο Μενέ- 
λαο... 


ρος. Χτύπησα τον καλύτερο από τους Αχαιούς 
και δεν θ᾽’ αργήσει να πέσει! . 

-. Μα ο Διομήδης δεν έπεσε. Φώναξε στον 
φίλο του τον Σθέναλο να του θγάλει το θέλος 
και συνέχισε τη μάχη. Όρμησαν τότε κατα- 
πάνω στους Τρώες όλοι οι γενναίοι και δοξα- 
σμένοι θασιλιάδες των Αχαιών, να θοηθήσουν 
το Διομήδη. Ο Αγαμέμνονας, ο Αίαντας που 
έμοιαζε φοθερός γίγαντας µέσα στη μάχη, ο 
Οδυσσέας, ο Ιἰδομενέας ο Ῥησιλιας της Κρήτης 
κι᾽ άλλοι πολλοί... 

Μα όλους τοὺς περνούσε στην ανδρεία ο 
Διομήδης, που συνέχισε ακούραστος να χτυ- 
πάει τους Τρώες και να σκορπίζει το θάνατο. 

Τον είδε από μακρυά ο Αινείας, γενναίος 
μαχητής των Τρώων κι’ είπε στον Πάνδαρο: 

-- Εσύ καυχήθηκες πως σκότωσες το Διο- 
μήδη, μα εγώ τον θλέπω να πολεμάει και να 


σκοτώνει αράδα τους πολεμιστές µας. 


--Τον χτύπησα Αινεία, του απάντησε ο Πάν-. 
δαρος, µα φαίνεται ότι κάποιος θεός τον προσ- 


τατεύει για να µην πεθάνει. 


-- Είναι ντροπή να τον αφήσουμε να σκοτώ- 
νει τους πολεμιστές µας, Πάνδαρε! 

Αποφάσισαν τότε να ορµήσουν καταπάνω 
στο Διομήδη οδηγώντας ένα αμάξι. Ο Αινείας θα 
κρατούσε τα χαλινάρια και το μαστίγιο και ο 
Πάνδαρος θα προσπαθούσε να σκοτώσει τον 
μισητό εχθρό του. 

Τους.είδε όµως από μακρυά ο Σθέναλος κι’ 
είπε στο Διομήδη: 

κ Δυο γενναίοι Τρώες έρχονται καταπάνω 
σου Διομήδη! Πρόσεξε τη ζωή σου! 

Ανοιξε τα πόδια του ο Διομήδης τότε και 
τους περίμενε. Ο Αινείας τράθηξε τα χαλινάρια 
γιανα σταματήσουν τάλογα και την ίδια στιγμή 
ο Πάνδαρος πέταξε το κοντάρι του. 

Χτύπησε καταμεσῆς την ασπίδα του Διο- 
µήδη και την τρύπησε πέρα ώς πέρα, για να 
καρφωθεί η αιχμή του στον πέτσινο θώρακά 
του, χωρίς να του αγγίξει το στήθος.. 

-- Δεν έχεις πια ζωή, Διομήδη!, του φώναξε 
τότε ο Πάνδαρος. Καυχιόμαι πως σκότωσα τον 
πιο ανδρείο από τους Αχαιούς! 

-- Έκανες λάθος, Πάνδαρε! του φώναξε µε 


Ἂ “τη σειρά του ο Διομήδης. Είμαι ζωντανός γιανα 


σε στείλω στον ΄Αδη! 

Τίναξε κι’ αυτός το ακόντιό του. Η άκρη του 
χτύπησε τον Πάνδαρο στο μάτι, καρφώθηκε 
στο κεφάλι του κι ο Τρώας μαχητής έπεσε νε- 
κρός, μ᾽ ένα θαρύ γδούπο στη γη. 

Πήδησε αμέσως από το αμάξι ο Αινείας να 
πάρει το νεκρό φίλο του, προτείνοντας το ακό- 
ντιο για να µην πλησιάσει ο Διομήδης. Μα 
εκείνος άρπαξε µια µεγάλη πέτρα και την πέ- 
ταξε µε δύναμη στον αντίπαλό του. Δέχτηκε 
την πέτρα ψηλά στο πόδι του ο Αινείας, έπεσε 
ανάσκελα και θόγγησε από τον πόνο. Όρμησε 
καταπάνω του ο Διομήδης να τον αποτελειώσει 
αλλά, πριν τον πλησιάσει, πρόθαλε η θεά 
Αφροδίτη, που ο Αινείας ήταν γυιός της, και 
τον αγκάλιασε για να τον προστατέψει. Κι’ έτσι, 
το θέλος που ξέφυγε από το Διομήδη χτύπησε 
το τρυφερό χέρι της Αφροδίτης. 

΄Αρπαξε τον Αινεία η θεά της ομορφιάς και 
πέταξε μακρυά, να τον αφήσει σε σίγουρο µέ- 
ρος. Ύστερα ανέθηκε στον ΄Ολυµπο και παρα- 
πονέθηκε στον πατέρα της το Δία ότι την πλή- 
γωσαν οι Αχαιοί. 

Μα δεν ήταν µόνο η Αφροδίτη που πήρε 
µέρος στη µάχη, µε το µέρος των Τρώων. Ἠταν 
κι ο Άρης, ο θεός του πολέμου, που παίρνον- 
τας ανθρώπινη µορφή πολέμησε στις γραμμές 
των Τρώων, ὥσπου πληγώθηκε κι αυτός και 
πέταξε στον ΄Ολυμπο να γιατρέψει την πληγή 
του. 

Οι Αχαιοί, είχαν παραστάτη και οδηγό τους 
τη θεά Αθηνά, που τους έδινε θάρρος καιτους 
θοηθούσε µε κάθε τρόπο. | 

Και η μάχη συνεχιζόταν άγρια, μανιασμένα, 
ενώ το αίμα των μαχητών πότιζε τη διψασμένη 
γη. Μόνο ο Αχιλλέας -- πιστός στον όρκο του -- 
μαζί µε τους πολεμιστές του, θρίσκονταν µα- 
κρυά από τη μάχη... | ᾿ 


ΡΑΨΩΔΙΑ Ζ 


Μα δεν ήταν μόνο ο Διομήδης που έκανε 
θραύση μέσα στις γραμμές των Τρώων. Ήταν 
κι ο Αίας κι ο Αγαμέμνονας, ο Οδυσσέας κι’ ο 


Μενέλαος κι’ όλοι των Αχαιών οι αρχηγοί. Κι οι 
Τρώες φοθήθηκαν πως θα πάθαιναν ζημιά µε- 
γάλη. 

Ένας από τους γυιούς του Πρίαμου, ο 
Έλενος, που ήταν και καλός μάντης, πήρε 
παράμερα τον αδελφό του Έκτορα και του 
είπε: | 

-- Η θεά Αθηνά θοηθάει τους Έλληνες γι’ 
αυτό και πέφτουν επάνω µας µε τόση μανία. 
Πρώτα φοθόμαστε τον Αχιλλέα µα τώρα πήρε 
τη θέση του ο Διομήδης κι’ άλλοι πολλοί. Εμείς 
θα μείνουμε εδώ να συνεχίσουμε τη μάχη, Έκ- 
τορα, µα εσύ πρέπει να μπεις στην πόλη. Να 
πεις στη μάνα µας να συγκεντρώσει τις γερόν- 
τισσες και ν᾽ ανεθούν στην Ακρόπολή µας, εκεί 
που θρίσκεται ο ναός της Αθηνάς. Να της 
προσφέρουν το καλύτερο από τα πέπλα που 
έχει η μάνα µας στο παλάτι, και να της τάξουν 


: δώδεκα μοσχάρια, αν πάψει να θοηθάει τους 


Έλληνες κι’ έρθει µε το µέρος το δικό µας. Μην 


"κάθεσαι ούτε στιγµή, μόνο η Αθηνά θα µας 
θγάλει από τη δύσκολη θέση που θρισκόμαστε. 


Συμφώνησε ο Έκτορας και φώναξε όσο πιο 


δυνατά μπορούσε στους πολεμιστές του, για 


19 


να τον ακούσουν: 

-- Γενναίοι υπερασπιστές της Τροίας, πολε- 
μήστε µε θάρρος ώσπου να μπω στην πόλη και 
να κάνουμε θυσία στους θεούς! 

Μπήκε στην Τροία ο Έκτορας κι᾿ έφτασε 
στο παλάτι. Εκεί θρήκε την Εκάθη, τη γριά µη- 
τέρατου, που τούπιασε σφιχτά το χέρι και τον 
υποδέχτηκε µε δάκρυα στα μάτια. 

-- Πώς άφησες τον άγριο αγώνα κι’ ἠλθες ώς 
εδώ, Έκτορα; του είπε. Μήπως ήρθες να 
παρακαλέσεις το Δία να θοηθήσει τους Τρώες; 
Κάθησε λίγο να ξεκουραστείς και να πιεις µια 
κούπα γλυκό κρασί. 

-- Δεν είναι ώρα για κρασί, μητέρα, της 
απάντησε ο Έκτορας. Πρέπει να εξευμµενί- 
σουµε την Αθηνά που είναι µε το µέρος των 
Ελλήνων. Πάρε το καλύτερο από τα πέπλα σου 
και μαζί µε τις άλλες γερόντισσες πρόσφερέτο 
στο θωμό της Αθηνάς και τάξε της δώδεκα | 
χρονιάρικα µοσχάρια, αν αφήσει τους Αχαιούς 


κι έρθει µε το µέρος µας. 


Υπάκουσε η Εκάθη, διάλεξε το καλύτερο 


Ἠταν τόση η ανδρεία του Διομήδη, που µπήκε µέσα στα 
πλήθη των Τρώων καιτους χτυπούσε µόνος του, χωρίς θοή- 
θεια. 


από τα πέπλα της και µαζί μ᾽ άλλες γερόντισ- 
σες μπήκαν στο ναό της Αθηνάς. Μίλησαν στην 
κόρη του Δία, την καλόπιασαν µε τις πιο γλυ- 
κιές κουθέντες και της υποσχέθηκαν τα δώ- 
δεκα μοσχάρια, που θα τα θυσίαζαν όλα στο 


θωμό της, αν παρατούσε τους Έλληνες και. 


θοηθούσε από δω και μπρος τους Τρώες.΄ 

Τις άκουσε η Αθηνά µα δεν συγκινήθηκε 
από τις προσφορές τους. Η καρδιά της είχε τα- 
χθεί µε το µέρος των Αχαιών και τίποτε δεν θα 
την έκανε ν᾽ αλλάξει γνώμη. 


Στο μεταξύ ο Έκτορας επισκέφτηκε το πα- 


λάτι του Πάρη και θρήκε τον αδελφό του στο 


πλάϊ της όμορφης Ελένης. 
--Η θέση σου δεν είναι εδώ, τον μάλωσε. Οι 


πολεμιστές µας πέφτουν συνέχεια χτυπημένοι 


από τους Αχαιούς κι’ είναι ντροπή στα παιδιά 
του Πρίαμου να θρίσκονται την ώρα αυτή µα- 
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κρυά από τη μάχη. Μην ξεχνάς ότι για χατήρι 


σου γίνεται αυτός ο άγριος σκοτωμός. 

-- Μη µε μαλώνεις Έκτορα, του απάντησε ο. 
Πάρης. Ήρθα να πάρω µια μικρή ανάσα, και 
πάλι στη μάχη θα θρεθώ να κάνω το καθήκον 
μου. 

Βγήκε ο Έκτορας από το παλάτι του Πάρη 
και αποφάσισε να μπει και στο δικό του µέ- 
γαρο, να δει τη γυναίκα του την Ανδρομάχη και 
να σφίξει στην αγκαλιά του το μονάκριθο γυιό 
του τον Αστυάνακτα, παιδί θυζανιάρικο ακόµα. 
Μα η Ανδρομάχη µε το θρέφος, είχε ανεθεί 
ψηλά στο κάστρο ν᾿ αγναντεύει τη φοθερή 
μάχη, ενώ η αγωνία για την τύχη του άνδρα της 
σπάραζε την καρδιά της. 

Βρήκε την Ανδρομάχη ο Έκτορας και πήρε | 
το μωρό, που ήταν όμορφο σαν αστέρι, στην 
αγκαλιά του. Κι’ η δυστυχισμένη η Ανδρομάχη 


τούπιασε σφιχτά το χέρι και του είπε κλαίγον- 
τας: 

« Αλλοίμονο, Έκτορα, φοθάμµαι ότι η αν- 
δρειωσύνη σου θα σου θγει σε κακό! Πρόσεχε 
τον εαυτό σου όταν πολεμάς, θυμίσου ὀτι 
έχεις πίσω σου γυναίκα και παιδί που σε περι- 
μένουν. Αν σε χάσω, θα πεθάνω κι εγώ, δεν 
μπορώ να ζήσω χωρίς εσένα. Δεν έχω κανέναν 
άλλο σ᾽ αυτό τον κόσµο. Εσύ είσαι και άνδρας 
μου, και πατέρας µου και αδελφός µου. Λυπή- 
σου µε, λυπήσου το παιδί µας και µην τ᾽ αφίνεις 
ορφανό... Μείνε κοντά µου όσο μπορείς... 

-- Και σένα σε σκέφτομαι Ανδρομάχη, της 
απάντησε συγκινημένος ο Έκτορας, και το µο- 
νάκριθο παιδί µας. Δεν μπορώ όμως ν᾽ αφήσω 
τη μάχη και να μείνω κοντά σας. Με τί καρδιά 


θα πολεμήσουν οι Τρώες όταν δεν θα θλέπουν 
ανάμεσά τους τον αρχηγό τους; Τί ωφελεί να. 
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μένω κοντά σου και να µας νικήσουν οι Αχαιοί; 
Τότε, και μένα θα σκοτώσουν και σένα θα σε 
πάρει κάποιος από τους αρχηγούς τους 
σκλάθα στην πατρίδα του. Αυτό δεν μπορώ να 
το αντέξω, Ανδρομάχη. Και προτιμώ χίλιες φο- 
ρές να πεθάνω παρά να µε πουν δειλό οι 
Τρώες. 

Αφού χόρεψε για λίγο το γυιό του στην αγ- 


᾿καλιά του, τον φίλησε, τον έδωσε στη μητέρα 


του και σηκώνοντας το θλέμμα του ψηλά, ευ- 


χήθηκε: 


-- Δία πατέρα, και σεις όλοι οι θεοί που µε 
ακούτε, αφήστε το γυιό µου να μεγαλώσει, να 
γίνει ανδρείος μαχητής και να θασιλέψει σ’ 
αυτή την πόλη έτσι όπως θασίλεψε ο πατέρας 
κι’ ο παππούς του. 

Κι αµέσως, αφού αποχαιρέτησε τη γυναίκα 
του, κίνησε για τη μάχη. Λίγο πιο κάτω συνάν- 


τησε τον Πάρη και τα δυο αδέλφια θγήκαν μαζί 
από την ανοιχτή πύλη, χωρίς να φαντάζονται 
ποιά μοίρα τους περίμενε... 


ΡΑΨΩΔΙΑ Η 


Βγήκαν τα δυο αδέλφια μαζί, τους είδαν οι 
Τρώες, πήραν θάρρος και σαν διψασμένοι για 
αίμα όρμησαν εναντίον των Αχαιών. Ξαφνιά- 
στηκαν οι Αχαιοί από την ορμή των Τρώων και 
οπισθοχώρησαν. Τους είδε τότε η Αθηνά από 
«την κορυφή του Ολύμπου κι έτρεξε να τους 
θοηθήσει, µα θρήκε µπροστά της τον Απόλ- 
λωνα, που τη σταμάτησε. 

- Πού πηγαίνεις Αθηνά; της είπε. Εσύ θέ- 


λεις να νικήσουν οι Αχαιοί κι’ εγώ οι Τρώες. Αν 
τους θοηθήσουµε και οι δυο, θα πολεμούν µέ- 
ρες πολλές και η γη θα ποτιστεί με το αίμα 
τους. Γιατί δεν συμφωνούμε να σταματήσει 
αυτή η φοθερή μάχη; 

-- Ας γίνει αυτό που επιθυμείς αδελφέ µου, 
συμφώνησε η Αθηνά. Αλλά, πώς θα σταµατή- 
σουµε τον πόλεμο ανάµεσά τους; Έχεις καμ- ι 
μιά ιδέα; 

-- Ναι. Θα θάλω τον Έκτορα να μονομαχήσει 
μ᾽ έναν από τους Αχαιούς. Αν νικήσει ο Έκτο- 
ρας, οι Αχαιοί να µπουν στα καράθια τους και 
να φύγουν. Κι’ αν νικήσει ο Αχαιός, θάχουν σαν 
κέρδος οι Έλληνες το θάνατο του Βασιλιά των 
Τρώων και θα γυρίσουν νικητές και περήφανοι 
στην πατρίδα τους. 

Την απόφαση των δυο θεών τη μάντεψε ο 


Η Εκάθη, µε άλλες γερόντισσες της Τροίας, πρόσφεραν δώρα στη θεά Αθηνά για να την καλοπιάσουν. 


-- 


γυιός του Πρίαμου, ο Έλενος και την είπε στον 
Έκτορα. Εκείνος τη δέχτηκε αµέσως. Έδωσε 
διαταγή στους πολεμιστές του να σταματή- 
σουν τη µάχη, θγήκε µπροστά τους για να τον 
-δουν οι Αχαιοί και τους φώναξε: 

- Έχω να σας προτείνω κάτι, γενναίοι 


Αχαιοί! Ο Δίας ετοιμάζει συμφορές και στους 


δύο, µα στο χέρι µας εἶναι να τις σταµατή- 
σουμε. Εγώ είμαι πρόθυμος να χτυπηθώ μ᾿ 
έναν από σας, όποιον νομίζετε καλύτερό σας. 
Αν µε σκοτώσει, να πάρει τα ἁρματά µου σαν 
λάφυρο και να φύγετε περήφανοι από την 
Τροία πως νικήσατε το θασιλιά της και πήρατε 
- εκδίκηση, αφού δώσετε το νεκρό µου σώμα 
στους δικούς µου νατο κάψουν. Αν νικήσω εγώ 
τότε θα πείτε πως ήταν θέλημα του Δία αυτή η 
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-Η θέση σου δεν είναι εδώ!’ μάλωσε ο Έκτορας τον αδελφό του Πάρη. 


νίκη. Θα πάρω τα άρματα του Αχαιού που θα 


'νικήσω, θ᾽’ αφήσω να πάρετε το νεκρό του 


σώμα κι’ αφού μπείτε στα πλοία, να φύγετε για 
την πατρίδα σας, που σας περιμένει τόσα χρό- 
νια. 

΄Ακουσαν οι Αχαιοί τον Έκτορα και σώπα- 
σαν για µερικές στιγμές. Πρώτος μίλησε ο Με- 
νέλαος. 

-- Λοιπόν, γιατί δεν απαντάτε στον Έκτορα; 
φώναξε. Φοθόσαστε να χτυπηθείτε μαζί του; 


Αν φοθόσαστε εσείς, θα ζώσω τάρµατά µου και 


θα χτυπηθώ εγώ μαζί του. | 

-- Είσαι µε τα καλά σου, αδελφέ µου; τον 
μάλωσε ο Αγαμέμνονας. Ο Έκτορας είναι ανώ- 
τερός σου στη δύναμη και θα σε σκοτώσει. Ως 
και ο Αχιλλέας ακόµα, αν θρισκόταν ανάμεσά 


Ο Έκτορας πήρε το μικρό του γυιό, που μας, θα δίσταζε να χτυπηθεί μαζί του. Μείνε 
ήταν όμορφος σαν αστέρι, στην αγκαλιά του. 


στην άκρη εσύ, εγώ θα χτυπηθώ μαζί του. 

Μα θγήκε μπροστά ο θεϊκός Διομήδης και 
ζήτησε να χτυπηθεί εκείνος µε τον Έκτορα. 
Τον ακολούθησε ο Αίαντας, ο Ιδομενέας, ο Ευ- 
ρύπυλος, ο Οδυσσέας κι άλλοι πολλοί. Κι 
επειδή επέμενε ο καθένας τους ναχτυπηθεί µε 
τον Έκτορα, αποφάσισαν να ρίξουν κλήρο. 

Κι ο κλήρος έπεσε στον Αίαντα. 

Χάρηκε για την τύχη του ο ατρόµητος Αίαν- 
τας κι’ ένα πλατύ χαμόγελο άνθησε στο άγριο 
πρόσωπό του. Σήκωσε το κοντάρι του και τη 
θαρειά ασπίδα και προχώρησε προς τον Έκ- 
τορα. Τον είδαν έτσι γιγάντιο και αγριωπό οι 
Τρώες και φοθήθηκαν, ενώ οι Αχαιοί πήραν 
θάρρος. 

-- Έκτορα, σε µένα έτυχε ο κλήρος να σε 
πολεμήσω, είπε ο Αίαντας στο θασιλιά της 
Τροίας. 

-- Είσαι γενναίος αντίπαλος, Αίαντα, του 
είπε ο Έκτορας, και ξέρω πως η μονομαχία µας 
θα είναι τίµια και αντρίκια. . 

Και λέγοντας αυτά τίναξε το κοντάρι του. 
Χτύπησε την ασπίδα του Αίαντα στη µέση, πέ- 
ρασε τα εφτά δέρµατα και σταμάτησε στο τε- 
λευταίο, που δεν μπόρεσε να το τρυπήσει. 

Πέταξε τώρα κι’ ο Αίαντας το κοντάρι του, 
τρύπησε πέρα ὡς πέρα την ασπίδα του αντιπά- 
λου του, µα εκείνος έσκυψε και γλύτωσε το 
θάνατο. Τράθηξαν τότε τα σπαθιά κι όρμησαν ο 
ένας πάνω στον άλλο, ενώ Αχαιοί και Τρώες 
κρατούσαν την ανάσα τους από την αγωνία. Μα 
τα σπαθιά και των δυονών αχρηστεύτηκαν σαν 
χτύπησαν πάνω στις γερές ασπίδες. 

Σήκωσε τότε πέτρα θαρειά ο Έκτορας και 
θέλησε μ᾽ αυτή να σκοτώσει τον αντίπαλό του. 
Η πέτρα θρόντησε στην ασπίδα του Αίαντα, | 
χωρίς να τον πειράξει. Πέταξε µε τη σειρά του ο 
Αίαντας µια θαρειά πέτρα, που χτύπησε την 
ασπίδα του Έκτορα και τον γκρέμισε ανά- 
σκελα. Μα σηκώθηκε γρήγορα ο θασιλιάς της 
Τροίας. Τότε, δυο κήρυκες, ένας Αχαιός κι 
ένας Τρώας, σταμάτησαν τη μάχη. 

ο. -Είσαστε καιοι δυο διαλεχτοί του Δία, τους 
είπαν. Σταματήστε γιατί σκοτείνιασε. Ας απο- 
λα συρθούν τα στρατεύματά µας κι ας θάψουμε 
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και οι δύο τους νεκρούς µας. 

Συμώνησαν οι δυο μονομάχοι και χώρισαν 
σαν φίλοι προσφέροντας ο ένας δώρα στον 
άλλο. Οι Αχαιοί αποσύρθηκαν τότε προς τη θά- 
λασσα και οι Τρώες μπήκαν στην πόλη. Σε λίγο 
οι Τρώες έστειλαν έναν κήρυκα στους Αχαιούς 
καιτους πρότεινε νατους δώσουν πολλά δώρα 
για να γυρίσουν στην πατρίδα τους. Μα ο Διο- 
µήδης τον έδιωξε και συμφώνησαν μαζί του 
όλοι οι Έλληνες. | 

Έπεσε το σκοτάδι ανάµεσα στα δυο στρα- 
τόπεδα κι’ αφού πήραν τους νεκρούς και τους 
έκαψαν, ζήτησαν ξεκούραση στο θαθύ ύπνο... 


ΡΑΨΩΔΙΑ 9 


Η Αυγή ἁπλωνε σ’ όλη τη γη το χρυσό φως 
της, όταν ο Δίας, ο πατέρας των θεών και των 
ανθρώπων, κάλεσε κοντά του όλους τους 
θεούς του Ολύμπου και τους είπε: 

-Μερικοί από σας θοηθούν τους Αχαιούς 
και άλλοι τους Τρώες. Όποιος από σας, από δω 
και μπρος ανακατευτεί σ᾽ αυτόν τον πόλεμο και 
θοηθήσει είτε τον ένα είτε τον άλλο, θα τον 
γκρεμίσω χωρίς οίκτο στα σκότη του Τάρτα- 
ρου. 

Και αφού είπε αυτά, έζεψε στο άρμα το 
τάλογα µε τα χάλκινα πόδια και τις χρυσές χαί- 
τες, πήδησε πάνω του, το οδήγησε ψηλά, ανά- 


--Ας γίνει αυτό που επιθυμείς αδελφέ µου, 
είπε η Αθηνά στον Απόλλωνα. Αλλά, πώς θα 
σταματήσουμε τον πόλεμο ανάμεσά τους; 


μεσα στ) αστέρια κι έφθασε πάνω από την 
Τροία. Σταμάτησε εκεί κρυμμένος σ’ ένα σύν- Ν 
νεφο και κύτταζε την πόλη και τα πλοία των 
Αχαιών. 

Οι Αχαιοί έπαιρναν το πρόγευµά τους στις 
σκηνές, κοντά στη.θάλασσα και οι Τρώες ετοι- 
μάζονταν για την καινούρια μάχη, διψασμένοι 
θαρρείς για αίμα. Σε λίγο άνοιξαν τις θαριές 
πύλες και ξεχύθηκαν µε άγριους αλαλαγμούς 
προς το στρατόπεδο των Αχαιών. 

Η μάχη άναψε πιο άγρια και σκληρή από την 
προηγούμενη μέρα. Έσμιξαν τα κοντάρια και. 
οι ασπίδες µε τρομερές κλαγγές, έτρεχαν ν. 


φρενα τ᾽ αμάξια, χλιμίντριζαν τάλογα, 6ογγού- 
σαν οι. πληγωμένοι και η γη, αχόρταγη, και 
φούσε αίμα παλληκαριών. 

Έφτασε μεσημέρι και κανείς δεν θα µπο- 
-ρούσε να πει σε ποιό στρατόπεδο θάγερνε η 
νίκη. Θύμωσε τότε ο Δίας κι’ έρριξε ένα φριχτό 
αστροπελέκι στο µέρος των Αχαιών. Τρόμαξαν 
τότε εκείνοι και οπισθοχώρησαν, γιατί κατάλα- 
θαν ότι ο Δίας δεν ήταν µε το µέρος τους και 
θα μπορούσαν να πάθουν συμφορά μεγάλη. 

Μόνο ο γερο Νέστορας, ο θασιλιάς της Πύ- 
λου έμεινε εκεί που θρισκόταν, όχι γιατί ήταν 
πιο ανδρείος από τους άλλους αλλά γιατί είχε 
σκοτώσει το άλογό του ο Πάρης κι’ έτσι έμενε 
ακίνητο το άρμα του. Πριν όµως προλάθουν οι 
Τρώες να τρέξουν καταπάνω του και να τον 
σκοτώσουν, όρμησε ο γενναίος Διομήδης µε 
το άρµα του και του φώναξε ν᾿ ανέθει επάνω. 

Σκαρφάλωσε γρήγορα στο άρµα ο Νέστο- 
ρας και ο Διομήδης δεν πήγε να συναντήσει 


τους άλλους Έλληνες. Όρμησε καταπάνω 
στους Τρώες, στο σηµείο όπου Βρισκόταν ο Έκ- 
τορας. Του έστειλε ένα θέλος µα αστόχησε και 
χτύπησε κάποιον άλλο. Κι ήταν τόσο άγριος ο 
Διομήδης, που οι Τρώες φοθήθηκαν κι ετοιµά- 
στηκαν να τρέξουν προς την πόλη τους. Πήραν 
θάρρος τότε οι Αχαιοί κι έτρεξαν να θοηθή- 
σουν το Διομήδη. Και θα πάθαιναν σίγουρα µε- 
γάλη καταστροφή οι Τρώες, αν ο Δίας που 
παρακολουθούσε από ψηλά, δεν αποφάσιζε να 
τους θοηθήσει. 

Έστειλε έναν κεραυνό μπροστά από τά- 
λογα του Διομήδη για να τον σταματήσει. 

-- Γύρισε πίσω, Διομήδη! τον συμθούλεψε 
τότε ο Νέστορας. Δεν θλέπεις ότι ο Δίας είναι 
με το µέρος των εχθρών µας; 

-- Αν γυρίσω πίσω, του απάντησε ο Διομή- 
δης, ο Έκτορας θα παινευτεί πως τον φοθή- 
θηκα. Δεν θα γυρίσω αν δεν σκοτώσω το θασι- 
λιά των Τρώων, Νέστορα! 


- Έχω να σας πω κάτι, γενναίοι Αχαιοί! 
φώναξε ο Έκτορας. 


Καινούριο αστροπελέκι έπεσε τότε σιμά 
του κι’ ο Διομήδης κατάλαθε ότι δεν θα µπο- 
ρούσε να τα θάλει µε το Δία και κράτησε τα 
χαλινάρια. 

-.. Πήρε θάρρος τότε ο Έκτορας, θλέποντας 
τα φανερά σηµάδια της προστασίας του Δία και 


φώναξε στους Τρώες να επιτεθούν εναντίον . 


των Αχαιών. 

Η ρα, που παρακολουθούσε µε πίκρα και 
οργή τη µάχη, από την κορυφή του Ολύμπου, 
μπήκε στη σκέψη του Αγαμέμνονα και τον 
παρακίνησε να δώσει θάρρος στους πολεμι- 
στές του. ΄Όρμησαν πάλι οι Αχαιοί να χτυπή- 
σουν τους Τρώες μα ο Δίας έδωσε καινούρια 
δύναμη στους Τρώες και πήραν στο κυνήγι 
τους Έλληνες. Πέρασαν ανάµεσα στα χαντά- 
κια που είχαν σκάψει για να εμποδίζουν τους 
Τρώες και συνάχτηκαν μπροστά στα καράθια 
τους. 

Με κραυγές θριάµθου οι Τρώες, οδηγηµέ- 
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Τράθηξαν τότε τα σπαθιά και όρμησαν ο ένας πάνω στον ἀλλο. 


νοι από τον Έκτορα τους έφθασαν, αποφα- 
σισμένοι να τους εξοντώσουν πριν προλάθουν 
να µπουν στα πλοία τους. Κι’ ήταν στ’ αλήθεια 
τραγική η θέση των Αχαιών. Κατάφερναν με 
πολύ κόπο ν᾽ αποκρούουν τις επιθέσεις των 
Τρώων, πολλά παλληκάρια τους έπεφταν νε- 
κρά και όλοι παρακαλούσαν τους θεούς να 
τους λυπηθούν και να τους σώσουν. 

Η Ώρα δεν άντεξε σ᾽ αυτό το σπαραγµό κι 
είπε στην Αθηνά να τρέξει και να θοηθήσει. 
τους Αχαιούς. Μα ο Δίας που τις πήρε είδηση, 
έστειλε τη θεά Ίριδα να πει στην κόρη του να. 
καθήσει φρόνιμα, γιατί θα την τιμωρούσε 
σκληρά. Και η Αθηνά αναγκάστηκε να υπακού- 
σει. | 

Κράτησαν οι Αχαιοί τις θέσεις τους ώσπου 
άρχισε να νυχτώνει. Οι Τρώες σταμάτησαν 
τότε τις επιθέσεις τους και γύρισαν λίγο πίσω. 

-- Δεν θα μπούμε απόψε στην πόλη! είπε ο 
Έκτορας στους μαχητές του. Θα μείνουμε δώ 


και το πρωί θα επιτεθούµε ξανά. Ο Δίας είναι 
Ο τρομερός Δίας σταμάτησε µε το άρµα του πάνω από µε το µέρος µας και η νίκη εἶναι δική µας. Θα 
την πόλη της Τροίας, κρυμμένος σ᾽ ένα σύννεφο. πληρώσουν πολύ ακριθά αυτοί οι σκύλοι οι 
Αχαιοί το θράσος που είχαν νάρθουν έως εδώ 
για να καταστρέψουν την Τροία. 

Κι έδωσε διαταγή ν᾿ ανάψουν μεγάλες φω- 
τιές. Από την πόλη τους έφεραν τρόφιμα και 
γλυκό κρασί. ΄Αρχισαν τότε το φαγοπότι οι 
Τρώες, σίγουροι για τη νίκη τους, ενώ οι 
Αχαιοί, πλάϊ στη θάλασσα, περίμεναν µε αγω- 
νία το ΕΠμ΄ρωμα. 


ΡΑΨΩΔΙΑ | 


Κι ενώ οι Τρώες περίμεναν το ξημέρωμα, 
σίγουροι για τη μεγάλη νίκη τους, στο στρατό- 

ρε. Ζ ια Αα των Αχαιών, ο φόθος πάγωνε τις καρδιές 
4] νά και οι πιο πολλοί αρχηγοί είχαν αποφασίσει να 
ς ό σ αματήσουν τον πόλεμο και να φύγουν. Ὁ 
ών ἴδιος ο Αγαμέμνονας, κάλεσε τους αρχηγούς 
ως -στη σκηνή του και τους είπε: 
ΠΕΝ Πρέπει να μπούμε στα καράθια µας και να 
-. Φύ ύγουμε για τις πατρίδες µας. Δεν είναι πια 
-. εύκολο να κατακτήσουµε την Τροία. 

Μα θύμωσε ο γενναίος Διομήδης για την 
απόφασή του αυτή και τον είπε άνανδρο. 

-- Φύγε λοιπόν εσύ και όποιος άλλος θέλει, 
του φώναξε. Θα μείνω εγώ να πολεμήσω έστω 
και μόνος μου, ώσπου να πέσει η Τροία. 

Θαύμασαν όλοι το θάρρος του και πήρε το 
λόγο τώρα ο γέρο Νέστορας, άνθρωπος σοφός 
και ήρεμος. 

- Μεγάλε Αγαμέμνονα, είπε στο Βασιλιά 
των Μυκηνών, θα σου μιλήσω χωρίς φόθο και 
θα σου πω όλη την αλήθεια. Και το Δία είχαμε 
... μαζί µας και στις μάχες είµαστε πάντα νικητές. 
το Μα από τη στιγµή που φέρθηκες άδικα στον 
| Αχιλλέα, όλα άλλαξαν, ο Έκτορας δεν φοθάται 
.. κανέναν και µας έφερε σ’ αυτή τη δύσκολη 
θέση. ΄Ακουσε λοιπόν τη γνώμη µου, μεγάλε 
Ατρείδη. Πρέπει µε δώρα πολλά να προσπαθή- 
σουµε να γλυκάνουµμε το πείσμα του Αχιλλέα 
και να τον φέρουμε ξανά κοντά µας. 

Αυτά είπε κι όλοι οι αρχηγοί συμφώνησαν. 


σι ὑάτί 
λ ο... 


ος 


ἐπ. 


Ο Δίας έστειλε έναν κεραυνό μπροστά στα άλογα του Διομήδη, για να τα σταματήσει. 


Πήρε τότε το λόγο ο Αγαμέμνονας. 

-- Όσα είπες γέροντα είναι σωστά. Έκανα 
λάθος και το ομολογώ. Με τύφλωσε το πείσμα 
κι’ ο εγωϊσμός και φέρθηκα άσχημα στον Αχιλ- 
λέα. Μα τώρα πρέπει να προσπαθήσουμε να 
- διορθώσουμε το κακό, πριν µας θρει µεγαλύ- 
τερη συμφορά. Είμαι πρόθυµος να του στείλω 


πλούσια δώρα: χαλκό, χρυσάφι, δώδεκα άλογα 


και να του γεμίσω ένα καράθι µε λάφυρα, όταν 
θα πατήσουμε το πόδι µας στην Τροία. Θα του 
στείλω ξανά τη Βρισηίδα που του πήρα και 
όσες άλλες γυναίκες θέλει. Κι’ όταν µε το καλό 
γυρίσουμε στις πατρίδες µας, είμαι έτοιμος να 
τον κάνω γαμπρό µου καινατου δώσω χτήματα 
εύφορα κι απέραντα. Όλα αυτά του τα 
προσφέρω αρκεί να σθήσει ο θυμός του και 
"νάρθει να πολεμήσει μαζί µας. 

-- Δεν εἰναι λίγα τα δώρα που προσφέρεις, 
του είπε τότε ο Νέστορας. Μόνο ας θιαστούµε 


κι ας ξεκινήσουν μερικοί από µας να επισκε-. 
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φθούν τη σκηνή του Αχιλλέα: Ας εἶναι αρχηγός 
ο Φοίνικας, κι ας πάρει µαζί του τον Οδυσσέα, 
τον Αίαντα και δυο - τρεις ακόμα. 

Όλοι συμφώνησαν κι αφού ήπιαν κρασί και 
ζήτησαν έλεος από το Δία, ξεκίνησαν ο Φοίνι- 
κας και οι άλλοι για τη σκηνή του Αχιλλέα. 

Τον θρήκαν να παίζει κιθάρα και νατραγου- 
δάει. Απέναντί του καθόταν ο αγαπημένος φί- 
λος του ο Πάτροκλος. 

Όταν είδε τους Αχαιούς ο Αχιλλέας σταµά- 


τησε να παίζει και σηκώθηκε να τους υποδε- 


χτεί. 

-- Χαίρετε ακριθοί µου φίλοι, τους εἰπε. 
Μπορεί να είμαι θυμωμένος, όµως εσάς σας 
αγαπώ και σας δέχομαι µε χαρά στη σκηνή µου. 
Ας φάμε κι ας πιούμε όπως ταιριάζει σε φίλους 
κι έπειτα µου λέτε για ποιο λόγο ήρθατε 
απόψε στη σκηνή µου. 

Κι αφού έφαγαν και ήπιαν, πήρε το λόγο ο 
Οδυσσέας, που ήταν γλυκομίλητος κι᾽ ἐλπιζε 


«Κι έδωσε διαταγή ο Έκτορας στους πολεμιστές του ν᾿ 
ανάψουν µεγάλες φωτιές. 


πως θα τον καταφέρει. Αφού του είπε ότι οι 
Τρώες έχουν πάρει θάρρος και περιμένουν να 
"ξημερώσει για να τους επιτεθούν ξανά και να 
κάψουν τα πλοία τους, συνέχισε: 

- 0Ο Αγαμέμνονας µετάνοιωσε πικρά για το 
άδικο φέρσιμό του σε σένα. Αυτός µας έστειλε 
και σου προσφέρει δώρα πολλά, μαζί µε την 
αγάπη του, για να γυρίσεις κοντά µας και ν᾿ 
αντιµετωπίσεις τον Έκτορα. 

Και του αρίθµησε όλα τα δώρα που πρόσ- 
φερε ο Αγαμέμνονας. 

-- Αδικα κάνατε τον κόπο, απάντησε τότε 
ψυχρά ο Αχιλλέας. Πολύ αργά κατάλαθε ο 
Αγαμέμνονας την αξία µου. Όταν εγώ πολε- 
μούσα και κατατρόπωνα τους Τρώες, εκείνος 
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κ -- 


καθόταν στα καράθια του και δεχόταν όλα τα 
λάφυρα που του πρόσφερα. Μα είναι τόσο εγωϊ- 
στής και αχόρταγος, που θέλησε να μου πάρει 
τη Βρισηίδα. Έ, λοιπόν, ας την κρατήσει τη 
Βρισηίδα κι’ όλα τα δώρα του. Έχω πλούτη 
πολλά εγώ και δεν έχω ανάγκη από τα δικά του 
δώρα. Κι ας παντρέψει τις κόρες του με κά- 
ποιον άλλο κι’ όχι µε τον Αχιλλέα. Κι’ αν οι 
Τρώες σας νικήσουν και σας κάψουν τα καρά- 
θια, εσεις φταίξατε κι’ εσείς θα πληρώσετε. Τα 
δικά µου καράθια δεν θα τα πειράξει ο Έκτο- 
ρας. Δεν θα τολμήσει να πλησιάσει προς τα 
εδώ. Κι’ έπειτα, έχω να σας πω και κάτι άλλο. 
Σκοπεύω να φύγω σύντομα από την Τροία και 
να γυρίσω στην πατρίδα µου. 

Μάταια τον παρακάλεσε ο Οδυσσέας και οι 
άλλοι ν᾿ αλλάξει γνώμη. Ο Αχιλλέας, ήταν απο- 


᾿φασισμένος να µη θοηθήσει τους Αχαιούς. 


Έτσι, γύρισαν απελπισµένοι και είπαν τα 


άσχημα νέα στον Αγαμέμνονα και στους ἆάλ- 
λους που περίμεναν µε αγωνία το γυρισμό 
τους. 
Βαθειά σιωπή έπεσε στη σκηνή του Αγαμέ- 
µνονα ώσπου πήρε το λόγο ο ανδρείος Διομή- 
δης. 
--Ανο Αχιλλέας δεν θέλει να µας θοηθήσει, 


έχουµε και μεις καρδιά και όπλα να πολεμή- 


σουµε τον Έκτορα. Ας ξεκουραστούμε, λοι- 
πόν, για να μπούμε το πρωί µε όρεξη στη μάχη. 


Όλοι συμφώνησαν μαζί του. Προτίµησαν να 
μείνουν και να πεθάνουν, παρά να μπουν στα 
πλοία και να φύγουν ντροπιασμένοι από την 
Τροία. Όρισαν φρουρούς πολλούς να προσ- 
έχουν τους Τρώες κι᾽ αυτοί έπεσαν σε Βαθύ 

ύπνο. 


. Πήρε σε λίγο το λόγο ο γερο Νέστορας, ο 
θασιλιάς της Πύλου, άνθρωπος σοφός και 
ήρεμος. 


ΡΑΨΩΔΙΑ Κ 


Οι αρχηγοί των Αχαιών εἶχαν πέσει σε θαθύ 
ύπνο και µόνο ο Αγαμέμνονας έμενε ξάγρυ- 
πνος. Πολλές σκέψεις στριφογύριζαν στο 
μυαλό του και τον θάραινε η ευθύνη για την 
τύχη όλων των Ελλήνων. Γιατί δεν ξεχνούσε : 
ότι αυτός τους είχε καλέσει να τον θοηθήσουν 
να χτυπήσουν την Τροία και να πάρουν πίσω 
την όµορφη Ελένη, τη γυναίκα του αδελφού 
του Μενέλαου. 

Κοντά σ’ αυτές τις σκέψεις τον έπιασε κι᾽ 
ένας φόθος μήπως οι Τρώες τους επιτεθούν 
τη νύχτα. Σηκώθηκε από το στρώμα του και 
αποφάσισε να ξυπνήσει όλους τους αρχηγούς, Ἢ 
να τους καλέσει στη σκηνή του και να σκεφ- 
τούν όλοι μαζί τί έπρεπε να κάνουν. 

Συγκεντρώθηκαν για δεύτερη φορά μέσα 
στην ίδια νύχτα οι αρχηγοί των Αχαιών και ο 


ον 
ν΄ ἀῶ 
πὸ 


Βρήκαν τον Αχιλλέα να παίζει την κιθάρα και να τραγουδάει μπροστά στον Πάτροκλο. 


Αγαμέμνονας τους μίλησε για τους φόθους 
του. : 
Πρώτος πήρε το λόγο ο σοφός ο Νέστορας, 
θασιλιάς της Πύλου. | 
--Ποιός από σας -- ρώτησε -- θα είχε το θάρ- 
ρος να µπει κρυφά απόψε στο στρατόπεδο των 


Τρώων και να μάθει τί σκέφτονται να κάνουν; Ἢ 


Θα µας επιτεθούν το πρωί να κάψουν τα καρά- 
θια µας ή θα γυρίσουν στην πόλη τους; Θα πή- 
γαινα εγώ, αλλά για τη δουλειά αυτή χρειάζεται 
ένας νέος που να τρέχει γρήγορα, ν᾽ ακούει 
καλά και να κόθει το μάτι και το μυαλό του. 

-- Εγώ θα πάω Νέστορα, του απάντησε πρό- 
θυµος ο γενναίος Διομήδης. Μα χρειάζομαι και 
κάποιον άλλο κοντά μου. Όταν είμαστε δύο θα 
τα καταφέρουμε καλύτερα. 

Όλοι οι αρχηγοί θέλησαν να τον ακολου- 
θήσουν, µα ο Διομήδης προτίµησε τον Οδυσ- 

-σέα, Βασιλιά της Ιθάκης, που ήταν δυνατός, 
γρήγορος σαν ελάφι, ανδρείος και προπαντός 
έξυπνος. Ζώστηκαν τα ἄρματά τους και ξεκίνη- 
σαν, αφού ζήτησαν και οι δύο τη θοήθεια της 
Αθηνάς. : 

Αλλά και ο Έκτορας, ο θασιλιάς των Τρώων 

δεν μπορούσε να κλείσει μάτι κείνη τη νύχτα. 


«Κάλεσε κι’ αυτός τους αρχηγούς κοντά του και 
τους είπε: 

-- Ποιός από σας είναι πρόθυμος να κάνει 
µια παλληκαριά για να θοηθήσει την Τροία; Η. 
αμοιθή του υπόσχομαι πως θα είναι µεγάλη, 
εκτός από τη δόξα και το θαυμασμό που θα 
κερδίσει. Και να τί ζητώ: Ένας από σας να µπει 
απόψε στο στρατόπεδο των Αχαιών και να μά- 


-. βει τί σκοπεύουν να κάνουν. Να μπουν στα 
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πλοία’ τους και να φύγουν, ή να συνεχί- 
σουν τη μάχη; Θέλω να δει αν φρουρούν καλά 
τα πλοία τους ή αν έχουν πέσει αποκαμωμένοι 
για ύπνο. 

Σηκώθηκε τότε κάποιος µε το όνοµα Δόλω- 
νας. Είχε πολύ χαλκό και χρυσάφι στο σπίτι 
του, έτρεχε πολύ μα ήταν άσχηµος. 

- Εγώ θα πάω Έκτορα, είπε στον αρχηγό 
των Τρώων, θέλω όµως να µου υποσχεθείς ότι 
θα µου δώσεις τα άλογα και το.αμάξι του Αχιλ- 
λέα, όταν νικήσουμε τους Αχαιούς. 

Ο Έκτορας του το υποσχέθηκε κι ο Δόλω- 
νας αφού πήρε το τόξο και τη λόγχη του, ξεκί-' 
νησε για το στρατόπεδο των Αχαιών. Βγήκε. 
από το στρατόπεδο των Τρώων αλλά η κακή 
του μοίρα τον οδήγησε προς το µέρος όπου 


έρχονταν οι δυο Αχαιοί, ο Διομήδης και ο 
Οδυσσέας. 

Τον πήρε πρώτος είδηση ο Οδυσσέας κι 
είπε στο Διομήδη να κρυφτούν ανάµεσα στους 
νεκρούς. Ο Δόλωνας δεν τους είδε και καθώς 
έφθασε κοντά τους, ο Διομήδης τινάχτηκε 
ολόρθος και του ακούμπησε τη λόγχη στην 
πλάτη. 

-- Μίλησε, ποιός είσαι και πού πηγαίνεις; τον 
ρώτησε άγρια. Ἠρθες να κλέψεις πράγµατα 
από τους νεκρούς ή μήπως σ᾽ έστειλε ο Έκτο- 
ρας να κατασκοπεύσεις τους Αχαιούς; 

Τρέμοντας από το φόθο του ο Δόλωνας 
τους είπε όλη την αλήθεια. 

-- Μη µε σκοτώνετε, τους παρακάλεσε στο 
τέλος. Κρατήστε µε ζωντανό κι᾽ ο πατέρας µου 
θα σας δώσει πολύ χαλκό και χρυσάφι για να μ’ 
αφήσετε ελεύθερο. 

-- Δεν θα σε σκοτώσουµε αν µας πεις πώς 
μπορούμε να μπούμε εύκολα στο στρατόπεδό 
σας χωρίς να µας δουν οι φρουροί, του είπε ο 
Οδυσσέας. 


-- Υπάρχουν παντού φρουροί, τους απάν- 
τησε εκείνος, εκτός από το µέρος όπου θ6ρί- 


σκονται οι Θράκες µε το θασιλιά τους τον. 


Ρήσο, στην άκρη του στρατοπέδου. 
Ο Διομήδης αφού έμαθε αυτά που ήθελε, 


σκότωσε τον Δόλωνα γιατί δεν μπορούσε να 


τον πάρει µαζί τους και προχώρησαν προς το 
µέρος εκείνο όπου είχαν στρατοπεδεύσει οι 
Θράκες. Δεν εἴχαν σκοπούς και κατάκοποι 
από τη μάχη, κοιμόνταν θαθειά. 

-- Εγώ θα ζέψω τα άλογα στο αμάξι του Ρή- 
σου, είπε ο Οδυσσέας στο Διομήδη, και θα εἰ- 
μαι έτοιμος. Εσύ σκότωσε όσους μπορείς από 
τους εχθρούς µας. 

Έτσι κι’ έγινε. Ο Διομήδης άρχισε να σκο- 
τώνει τον έναν κοντά στον άλλο τους Θράκες 
και κατάφερε να σκοτώσει καιτον θασιλιά τους 
χωρίς να τον πάρει κανείς είδηση. Έπειτα πή- 
δησε στο αμάξι κι’ έφυγαν µε γρήγορο καλπα- 
σμό. 

Οι Αχαιοί τους υποδέχτηκαν µε χαρά για το 
κατόρθωμά τους κι’ έστρωσαν πλούσιο τραπέζι 


--΄Αδικα κάνατε τον κόπο, τους είπε τότε ψυχρά ο Αχιλλέας. 
Πολύ αργά ο Αγαμέμνονας κατάλαθε την αξία µου. 


να φάνε και να πιούν. Η επιτυχία του Διομήδη 
και του Οδυσσέα τους έδωσε πολύ θάρρος κι 
αποφάσισαν να συνεχίσουν τη µάχη µε τους 
Τρώες. 

Στο στρατόπεδο των Τρώων, στο μεταξύ, 
ένας από τους πολεμιστές ξύπνησε, είδε τους 
νεκρούς Θράκες και το θασιλιά τους και οι 
κραυγές του ξύπνησαν όλο το στρατόπεδο. 
Στον Έκτορα στοίχισε πολύ ο θάνατος του Ρή- 
σου και των πολεμιστών του κι’ ορκίστηκε να 
πάρει εκδίκηση για το αίμα που χύσανε οι 
Αχαιοί... 


ΡΑΨΩΔΙΑ Λ 


Το φως της καινούριας μέρας άρχισε να 
διώχνει τα σκοτάδια κι ο Αγαμέμνονας ετοιµά- 


στηκε να ριχτεί στη μάχη µε καινούρια δύναμη. 


και μεγαλύτερο πείσμα. 

΄Αρχισαν πρώτοι την επίθεση οι Αχαιοί και 
ξάφνιασαν τους Τρώες. Μπήκαν στο δικό τους 
στρατόπεδο και η μάχη άναψε για τα καλά. Τ᾽ 


ακόντια και τα θέλη θέριζαν συνέχεια κορμιά 
και τα ξάπλωναν νεκρά ή λαθωμένα καταγῆς. 
Πολλά αμάξια, όταν σκοτώνονταν οι οδηγοί 
τους, έτρεχαν εδώ και κει, σκορπίζοντας τον 
πανικό στους Τρώες. Ο Αγαμέμνονας πρώτος 
στη μάχη, έδειχνε το παράδειγµα της ανδρείας 
σ᾽ όλους τους Αχαιούς. Πότε µε το κοντάρι και 
πότε µε το σπαθί, σκότωνε τους αντιπάλους 
του και η παλάμη του είχε γεμίσει αίμα. 

Ο Δίας, όµως, δεν άφησε τους Τρώες να 
καταστραφούν. Αφού προφύλαξε τον Έκτορα 
από τα θέλη των Αχαιών, έστειλε την Ίριδα, τη 
θεά μηνύτρα, να του πει: 

-- Αφησε τους μαχητές σου να πολεμούν 
τους Αχαιούς και συ μείνε πιο πίσω και πρό- 
σεχε τον εαυτό σου. Κι όταν δεις το θασιλιά 
των Ατρειδών να τραυματίζεται, όρμησε και θα 
κερδίσεις τη μάχη. 

Έτσι κι’ έγινε. Ο Αγαμέμνονας συνέχιζε την 
άγρια επίθεση, έπαιρνε τους Τρώες στο κυνήγι 
κι᾽ αλλοίμονο σε κείνον που θα θρισκόταν 
μπροστά του. Όμως, κάποια στιγµή, µια λόγχη 
τον χτύπησε κάτω από τον αγκώνα και το αίμα 


Ο Διομήδης τινάχτηκε ολόρ- 
θος και ακούµπησε τη λόγχη 
στην πλάτη του Δόλωνα. 


Ο Οδυσσέας άρπαξε τα ξακουστά άλογα του θασιλιά της Θράκης, του Ρήσου. 


πλημμύρισε το χέρι του. 

Έκοψε την ορμή του ο Αγαμέμνονας και 
φώναξε στους αρχηγούς των Ελλήνων: 

-- Φίλοι µου πολέμαρχοι, εμένα δεν μάφησε 
ο Δίας να συνεχίσω τον αγώνα. Φεύγω για τα 
πλοία να φροντίσω την πληγή µου, μα εσείς 
μείνετε εδώ και πάρετε εκδίκηση. 

Αυτά είπε και µαστίγωσε τάλογά του, φεύ- 
γοντας από τη μάχη. Τον είδε όµως από µα- 
κρυά ο Έκτορας, θυμήθηκε τη συµθουλή του 
Δία, γέμισε η καρδιά του µε θάρρος και το ίδιο 
θάρρος έδωσε και στους πολεμιστές του φω- 
νάζοντας: (. 

- 0 αρχηγός των Αχαιών φεύγει τραυµατι- 
σμένος για τα καράθια του! Εµπρος να τσακί- 
σουµετους σκύλους που μόλυναν την ιερή µας 
γη! 

Και µε άγριους αλαλαγμούς οι Τρώες ξεχύ- 
θηκαν καταπάνω στους Αχαιούς. Κι’ ἦταν τόση 
η ορµή τους που οι Αχαιοί λύγισαν κι’ άρχισαν 
να υποχωρούν. Μόνο δυο γενναίοι αρχηγοί 
αντιστάθηκαν στην ορµή τους, ο Διομήδης και 
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ο Οδυσσέας. Πολεμούσαν πλάϊ - πλάϊ και δεν. 
υπήρχε Τρώας που να µην πληρώσει µε θάνατο 
πικρό την τόλμη του να τους πλησιάσει. Θέρι- 
ζαν τους αγριεµένους Τρώες κι’ ίσως να τους 
γύριζαν πάλι πίσω, αν ο Πάρης μ᾽ ένατου θέλος 
δεν τραυμάτιζε το Διομήδη στο πόδι. 

- Σε χτύπησα Διομήδη! του φώναξε χαρού- 
μενος, ο αδελφός του Έκτορα. Μα έπρεπε το 
θέλος µου να σε χτυπήσει στην κοιλιά για να 
πέθαινες! 

Και του απάντησε πειραχτικά ο Διομήδης: 

-- Πάψε να καυχιέσαι, Πάρη! Το θέλος σου 
μου έγδαρε μόνο το πόδι, λες και µου το 
έστειλε χέρι παιδιού ή απόλεµης γυναίκας! 

Ωστόσο πονούσε πολύ κι’ έπρεπε να φύγει 
κι αυτός από τη μάχη για να θγάλει το φαρμα- 


-κερό θέλος από το πόδι του και να φροντίσει 


την πληγή του. 

Ο Οδυσσέας κατάλαθε ότι ο φίλος του δεν 
μπορούσε πια να συνεχίσει τον αγώνα. Τον 
σκέπασε τότε µε την ασπίδα του για να τον 
προφυλάξει από τα θέλη των Τρώων και τον 


Έφυγαν και οι δυο µε γρήγορο καλπασµό από το στρατόπεδο των Τρώων. 


θοήθησε ν’ ανέθει στο αμάξιτου. Μαστίγωσε τ᾽ 
άλογά του ο Διομήδης και όρμησαν προς το 
μέρος των πλοίων. Έμεινε τώρα ολοµόναχος ο 
θασιλιάς της Ιθάκης, ανάµεσα στους µανια- 
σμένους Τρώες που µε κραυγές θριάµθου όρ- 
μησαν να τον σκοτώσουν. 

Πολεμούσε όµοιος θεός ο Οδυσσέας κι’ 
όποιος από τους Τρώες τον πλησίαζε έπεφτε 
νεκρός, τρυπημένος από το μακρύ του δόρυ. 
Μα οι Τρώες ήταν πολλοί και ορµούσαν σαν 
πεινασμένοι λύκοι καταπάνω του. 

Οπισθοχώρησε ο μυθικός Οδυσσέας και 
φώναξε τρεις φορές στους συντρόφους του, 
που είχαν οπισθοχωρήσει και θρίσκονταν µα- 
κρυά, να τον θοηθήσουν. 

΄Ακουσε καιτις τρεις φορές τις φωνές του ο 
Μενέλαος κι’ είπε στον Αίαντα που θρισκόταν 
δίπλα του: 

-- Μου φάνηκε πως άκουσα τη φωνή του 
Οδυσσέα να ζητάει θοήθεια, πνιχτή µέσα στο 
σάλαγο της μάχης. 

Κι᾿ όρμησαν και οι δυο χωρίς δισταγμό να 
θοηθήσουν το θασιλιά της Ιθάκης. Έφθασαν 
κοντά του τη στιγµή που το χέρι του είχε πια 
κουραστεί και δεν είχε τη δύναμη να κινήσει το 
κοντάρι του. Έπεσαν μανιασμένοι εναντίον 
των Τρώων και κατάφεραν να τον πάρουν από 
τα χέρια τους. 
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Οπισθοχώρησαν τώρα και οι τρεις τους 
προς τα καράθια. Οι Τρώες τους κυνήγησαν κι’ 
έστησαν καινούρια μάχη λίγο πιο κάτω, όταν 
ήλθαν κι’ άλλοι Αχαιοί να τους θοηθήσουν. Ο 
Αίαντας κυκλώθηκε κι᾽ αυτός από τους Τρώες 
μα κατάφερε να τους ξεφύγει. Και μόνο ο Μα- 
χάοτας, ένας γενναίος Αχαιός που καταγόταν 
από το γένος του Ασκληπιού και ήταν φίλος 
του Αχιλλέα, πληγώθηκε και οι σύντροφοί του 
τον έφεραν κοντά στα καράθια. 

Από την πλώρη του καραθιού του ο Αχιλ- 
λέας παρακολουθούσε τη μάχη κι’ όταν είδε 
να φέρνουν τον Μαχάοτα, έστειλε τον φίλο 
του τον Πάτροκλο στα καράθια των Αχαιών, να 
μάθει αν η πληγή του ήταν σοθαρή. Ἠταν αλύ- 
γιστο το πείσμα του Αχιλλέα, µα στο θάθος της 
ψυχής του. πονούσε για τον όλεθρο των 


Αχαιών... 


ΡΑΨΩΔΙΑΜ 


Μεγάλο χαντάκι είχαν σκάψει οι Αχαιοί για 
να εμποδίσουν τους Τρώες να προχωρήσουν 
προς τη θάλασσα όπου θρίσκονταν τα πλοία 
τους και μπροστά από το χαντάκι είχαν ορθώ- 
σει τείχος από πέτρες και ξύλα. Πίσω από το 


τείχος είχαν συγκεντρωθεί οι πολεμιστές των 
Αχαιών και υποδέχονταν τους Τρώες µε θέλη, 
µε ακόντια και πέτρες. 

Σε µια στιγµή, ένας από τους πολέμαρχους 
των Τρώων, ο Πολυδάμας, είπε στον Έκτορα: 

-- Γενναίε Έκτορα, είναι αδύνατο να περά- 
σουν τα αμάξια µας αυτό το θαθύ χαντάκι. Αν 
µπουν µέσα τάλογά µας και µας επιτεθούν οι 
Αχαιοί, φοθάμαι ότι δεν θα γλυτώσει ούτε ένας 
από µας για να φέρει την τραγική είδηση του 
θανάτου µας στην πόλη. ΄Ακουσε τη γνώµη 
μου, λοιπόν. Ας αφήσουμε εδώ τάλογά µας κι 
ας προχωρήσουμε πεζή. 

Συμφώνησε ο Έκτορας, πήδησε από το 
αμάξι του κι’ έδωσε διαταγή να κάνουν και οι 
άλλοι το ίδιο. Ύστερα χώρισε σε πέντε τµή- 
ματα το στρατό του, θάζοντας σε κάθε τμήμα 
κι έναν αρχηγό. 

Όλοι συμφώνησαν µε τη διαταγή του εκτός 
από κάποιον ΄Ασιο. Ο κουτός, πίστεψε, ότι µε 
το άρμα του θάµπαινε πρώτος στο στρατόπεδο 
των Αχαιών και θα έφτανε ώς τα καράθια τους 
να θάλει φωτιά. Μα όταν µπήκε στο θαθύ χαν- 
τάκι, µια λόγχη Αχαιού τον έστειλε στον ΄Αδη 
πρόωρα. 

Όρμησαν τότε οι Τρώες, µπήκαν στο χαν- 
τάκι κι’ άρχισαν να σκαρφαλώνουν στο τείχος, 
να μπουν στο στρατόπεδο των Αχαιών και να 
κάψουν τα καράθια τους. Οι δυνατές και άγριες 
κραυγές τους σκέπασαν την πόλη και τη θά- 
λασσα. 

Οι Αχαιοί, ξέροντας τί τους περίµενε αν οι 
Τρώες κατάφερναν να σπάσουν την αντίστασή 
τους, πολεμούσαν ακίνητοι στις θέσεις τους, 
αποφασισμένοι ή να ζήσουν ή να πεθάνουν 
πάνω σ᾽’ αυτά τα πρόχειρα τείχη. 

Μέσα στο σάλαγο της μάχης κι ενώ ο Έκ- 
τορας και ο Πολυδάμας πολεμούσαν πλάϊ - 
πλάϊ, φάνηκε προς τα δεξιά τους ένας πελώ- 
ριος αετός, που πετούσε αργά πάνω από το 
στρατό των Τρώων. Κρατούσε στα σουθλερά 
του νύχια ένα φίδι, που σπαρταρούσε και 
προσπαθούσε να ξεφύγει. Ήταν ένα είδος φι- 
διού που το ονόμαζαν δράκοντα και συμθόλιζε 
το Δία. 

Σε µια στιγμή το φίδι δάγκωσε τον αετό στο 


λαιμό. Τότε, το περήφανο πουλί, που φαίνεται 
πως πόνεσε πολύ, άφησε το φίδι να πέσει µέσα 
στο στρατό των Τρώων και απομακρύνθηκε πε- 
τώντας προς την Ίδη, το µεγάλο Βουνό που 
θρίσκεται κοντά στην Τροία. 

Είδε ο Πολυδάμας το φίδι να πέφτει ανά- 
μεσά τους κι ένα κακό προμήνυμα πάγωσε την 
καρδιά του. Είπε τότε στον Έκτορα που είχε 
δει κι’ εκείνος τον αετό και το φίδι. 

- Ακουσε τη γνώμη µου, γενναίε 
Έκτορα και µη θιαστείς να µου φέρεις α- 
ντίρρηση, όπως συνηθίζεις συχνά να κάνεις. 
Μήνυμα κακό µας έφερε ο αετός και σε συμ- 
θουλεύω να µην περάσουµε τα τείχη των 
Αχαιών γιατί: εκεί πίσω µας περιμένουν συμ- 


Όμως, κάποια στιγµή, µια λόγχη χτύπησε τον Αγαμέμνονα 
κάτω από τον αγκώνα και το αίμα πλημμύρισε το χέρι του. 


φορές μεγάλες. Θα χάσουμε πολλούς άνδρες 
κι’ ίσως δεν μπορέσουμε να θάλουμε φωτιά 
στα πλοία τους. ᾿ | 

Ο Έκτορας τον κοίταξε τότε µε άγριο και 
θυμωμένο θλέμµμα.. 

-- Δεν µου άρεσε αυτό του είπες, Πολυ- 
δάµα! τον µάλωσε. Σίγουρα θα έχασες τα λο- 
γικάσου γιανα µε συμθουλεύεις να ξεχάσωτις 
συμθουλές που µου έδωσε ο Δίας και να πι- 
στέψω σ᾽ ένα πουλί! Ας αφήσουμε λοιπόν 
τους αετούς να πετούν δεξιά κι αριστερά, 
μέρα και νύχτα κ ας ακολουθήσουμε τις συµ- 
θουλές του Δία που τον έχουμε τρανό σύμ- 
μαχο και θοηθό µας. Μην πιστεύεις σ’ αυτούς 
τους οιωνούς. Για μένα ο καλύτερος οιωνός 
είναι το ν᾽ αγωνίζεται κανείς για την πατρίδα 
του. Αν φοθάσαι να ριχτείς στη μάχη και ζητάς 
πρόσχημα να την αποφύγεις, να ξέρεις ότι θα 
σε σκοτώσω εγώ ο ἰδιος µε τη λόγχη μου! 

Κι όρμησε πρώτος καταπάνω στα τείχη. Την 
ίδια στιγμή, ο Δίας, έστειλε από το θουνό Ίδη 
ένα σύννεφο από σκόνη προς το στρατόπεδο 


των Αχαιών, για να τους τρομάξει. 

Ο θασιλιάς της Λυκίας που ήταν σύμμαχος 
των Τρώων κι’ είχε ριχτεί κι’ αυτός στη μάχη, 
φώναξε στους άντρες του: 

-- Γενναίοι µου, σπάστε πρώτοι το τείχος 
των Αχαιών για νάχει η Λυκία αυτή τη μεγάλη 
δόξα! 

Κι όρμησαν οι άντρες του να σπάσουν τα 
τείχη. Εκεί πολεμούσε ο γενναίος Μενεσθέας 
και οἱ πολεμιστές του. Προσπαθούσαν ν᾽ απο- 
κρούσουν τη μανιασμένη επίθεση του θασιλιά 
της Λυκίας και κράτησαν αρκετή ώρα. Μα οι 
εχθροί τους ήταν πολλοί κι’ αντρειωµένοι και 
σίγουρα θα σκαρφάλωναν στα τείχη, αν δεν κα- 
λούσε ο Μενεσθέας τον φοθερό Αίαντα να 
τους θοηθήσει. Έτρεξε ο Αίαντας να θοηθήσει 
το φίλο του και μπήκε σαν θεός µέσα στη μάχη, 
σκοτώνοντας όποιον εχθρό τολμούσε να τον 
πλησιάσει. 

Η μάχη φούντωνε όλο και πιο πολύ και το 
αίμα χυνόταν ποτάμι, όταν σε µια στιγµή ο Έκ- 
τορας, που του έδωσε περίσσια δύναμη ο Δίας, 
φώναξε: 


Από την πλώρη του καραθιού του ο 
Αχιλλέας παρακολουθούσε τη 
μάχη. 


-- Ανδρειωμένοι Τρώες, σπάστε τα τείχη των 
Αχαιών και Βάλτε φωτιά στα καράθια τους! 

Πήραν θάρρος οι Τρώες κι᾽ άρχισαν να 
σκαρφαλώνουν στα τείχη. Κι ο Έκτορας άρ- 
παξε µια πέτρα θαριά και σουθλερή στην άκρη, 
που ούτε δυο πολεμιστές δεν θα μπορούσαν 
να τη σηκώσουν. Χτύπησε μ᾽ αυτή την κλειστή 
πύλη του ξύλινου τείχους και την έσπασε. ΄Ορ- 
μησε τότε, µέσα στο στρατόπεδο των Αχαιών, 
άγριος και τρομερός κι’ έτσι όπως έλαμπαν τα 
άρματά του και πετούσαν αστραπές τα μάτια 
του, μόνο ένας θεός θα μπορούσε να του αντι- 
σταθεί. 

Είδαν οι Τρώες τον αρχηγό τους να «σπάζει 
το τείχος και να μπαίνει στο στρατόπεδο των 
Αχαιών κι όρμησαν αλαλάζοντας ξοπίσω του. 
Τον εἶδαν και οι Αχαιοί κι έτρεξαν µε δυνατές 


κραυγές να υπερασπίσουν τα πλοία τους, τώρα 


που το τείχος τους ήταν πια άχρηστο. 


ΡΑΨΩΔΙΑΝ 


κι αφού ο Δίας θοήθησε τον Έκτορα να 


σπάσει τα τείχη των Αχαιών, σίγουρος τώρα πια 


για τη νίκη τους, έφυγε από την Τροία και πέ- 
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Μόνο δυο γενναίοι αρχηγοί 

αντιστάθηκαν στην ορμή των 

"Τρώων. Ο Διομήδης και ο 
Οδυσσέας. 


ταξε προς τη Θράκη. Τον είδε ο Ποσειδώνας, 
που από την κορυφή ενός θουνού στη Σάμο, 
παρακολουθούσε την τραγωδία των Ελλήνων. 
Η καρδιά του σπάραξε για τη συντριθή των 
Αχαιών και αποφάσισε να τους θοηθήσει, τώρα 
που δεν τον έθλεπε ο αδελφός του ο Δίας. 

Έζεψε το χρυσό του άρμα και πέταξε προς 
την Τροία. ΄Αφησε τάλογό του σε µια σπηλιά, 
που θρισκόταν ανάµεσα στην Ίμθρο και την 
Τένεδο κι έφθασε αθέατος στα πλοία των 
Αχαιών. Εκεί, πήρε τη µορφή του μάντη Κάλχα, 
γιατί φοθήθηκε μήπως γυρίσει και τον δει ο 
Δίας κι’ άρχισε να εμψυχώνει τους αρχηγούς. 
των Αχαιών και να τους δίνει δύναμη και θάρ- 
ρος. 

- Τί έγιναν οι όρκοι σας; τους φώναζε. Θ’ 
αφήσετε τον Έκτορανα κάψει τα καράθια σας, 
για να µην ξαναδείτε ποτέ πια την ποθητή πα- 
τρίδα σας και να γίνετε κάτοικοι του ΄Αδη; Θ᾽ 
αφήσετε τον αρχηγό των Τρώων να καυχιέται 
πως θα νικήσει τους Αχαιούς; Θα του προσφέ- 
ρετε αυτή την αιώνια δόξα, ότι κατάφερε να 
λυγίσει αρχηγούς ισόθεους, όπως είσαστε 
εσείς; | 

Πρώτος ο Αίαντας πήρε είδηση ότι µε τη 
μορφή του Κάλχα ήρθε κάποιος από τους δώ- 


δεκα θεούς να τους δώσει θάρρος και το φώ- 
ναξε στους πολεμιστές του. Εσφιξαν τότε όλοι 
τους µε πείσμα τα κοντάρια κι’ έδωσαν όρκο 
ιερό, να πεθάνουν παρά ν᾽ αφήσουν τον αρ- 
χηγό των Τρώων να κάψει τα καράθια τους. 

κι ο Αγαμέμνονας που τάχε κι αυτός χα- 
μένα από την ορμητική επίθεση του Έκτορα, 
πήρε θάρρος στη σκέψη ότι κάποιος από τους 
θεούς ήρθε να τους θοηθήσει κι’ όρμησε στη 
μάχη. 

Ο Ποσειδώνας πλησίασε τότε κι’ άλλους 
αρχηγούς των Αχαιών και σ’ όλους έδινε θάρ- 
ρος και συμθουλές. Κι αντί να τρέξουν προς τα 
καράθια τους οι Αχαιοί, γύρισαν πίσω ν᾿ αντι- 
μετωπίσουν τους Τρώες. ΄Αγριες μάχες ξέσπα- 
καν τότε ανάμεσα στους δυο αντιπάλους. Οι 
Τρώες πολεμούσαν µε τη σιγουριά ότι είχαν για 
θοηθό το Δία και οι Αχαιοί ότι κάποιος από 
τους θεούς θρισκόταν ανάμεσά τους. Μα 
εκείνο που έδινε περισσότερη ανδρεία στους 
Αχαιούς ήταν η σκέψη πως σαν έχαναν αυτή τη 
μάχη θα ήταν και η στερνή τους. Αν τους νι- 
κούσε ο Έκτορας δεν θα ξανάθλεπαν την πο- 
θητή τους πατρίδα. 


Μπήκε στη μάχη κι ο ἰδομενέας ο Βασιλιάς 
της Κρήτης µε τα παλληκάρια του, όρμησε κι᾽ ο 
Μενέλαος µε τους Σπαρτιάτες. Κι’ η τύχη τό-. 
φερε να θρεθεί αντιμέτωπος µε τον Πείσαν- 
ὅρο, έναν από τους πιο διαλεχτούς πολεμιστές 
των Τρώων. 

Τίναξε τη λόγχη του ο Μενέλαος µα δεν πέ- 
τυχε τον αντίπαλό του. Η λόγχη του Πείσαν- 
ὅρου χτύπησε την ασπίδα του Μενέλαου µα 
δεν μπόρεσε νατην τρυπήσει κι’ έτσι σώθηκε ο 
θασιλιάς της Σπάρτης. 

Τράθηξαν τώρα οι δυο αντίπαλοι τ’ ασηµο- 
κεντηµένα σπαθιά τους κι’ ἤρθαν πιο κοντά ο 
ένας στον άλλο. Πρώτος κατέθασε το σπαθί 
του ο Πείσανδρος και χτύπησε την περικεφα- 
λαία του Μενέλαου, µα το κοφτερό σίδερο δεν 
μπόρεσε να την κόψει για να φθάσει ώς το κε- 
φάλι. Πιο τυχερός στάθηκε ο Μενέλαος. Το 
σπαθί του χτύπησε τον αντίπαλό του στο µέ- 
τωπο, µε τόση δύναμη που του έσπασε το κόκ- 
καλο. 

Έπεσε νεκρός ο Πείσανδρος κι ο Μενέ- 
λαος του πάτησε το στήθος και καυχήθηκε. 
φωνάζοντας: 


Όλοι συμφώνησαν εκτός από τον Άσιο, που έτρεξε µε το 
άρμα του να μπει πρώτος στο στρατόπεδο των Αχαιών. 


Μέσα στο σάλαγο της μάχης, 

φάνηκε ψηλά στον ουρανό 

ἕνας πελώριος αετός, που 

κρατούσε στα σουθλερά του 
νύχια ένα φίδι. 


ΔΊ 


-- Να πώς θα κάψετε τα πλοία των Αχαιών, 
Τρώες άδικοι και διψασμένοι για αίμα! Κλέφτες 
της γυναίκας µου και των θησαυρών του παλα- 
τιού µου, δεν σας φτάνει αυτή η ντροπή, αλλά 
θέλετε τώρα να µας κάψετε και τα πλοία; Πα- 
τέρα Δία, πώς προστατεύεις και γίνεσαι φίλος 
των Τρώων, που έχουν το άδικο µε το μέρος 


-τους; 


Πήρε τότε τα αιματοθαμμένα άρματα του 
Πείσανδρου, τάδωσε στους συντρόφους του 
να τα πάνε στο καράθι του και συνέχισε τη 
μάχη. 

Ο Έκτορας, μαζί µε τον φίλο του τον Πολυ- 
δάμα κι άλλους πολεμιστές, προχωρούσαν 
σκορπίζοντας γύρω τους το θάνατο και κόν- 
τευαν να φθάσουν στα πλοία. Μα την ορμή του 
Έκτορα τη σταμάτησε ο Πολυδάμας. 

-- Εμείς προχωρούμε Έκτορα, του είπε, µα 
θλέπω ότι οι Αχαιοί προχωρούν γύρω µας και 
σε λίγο θα µας κλείσουν σε πύρινο στεφάνι. Εί- 
µαστε λίγοι ανάµεσα σε πολλούς, γιατί αρκετοί 
από τους πολεμιστές µας έχουν μείνει έξω από 
τα τείχη των Αχαιών, πάνω στ’ άρματά τους. 


Τρέξε νατους φέρεις, να χτυπήσουμε όλοι μαζί 
και να φθάσουμε γρήγορα ώς τα καράθια των 
εχθρών µας. Πήγαινε και θα κρατήσω εγώ τη 
θέση µας. 

Έτρεξε τότε ο Έκτορας ν να φέρει και τους 
άλλους. Δεν άργησε να γυρίσει µε µια πυκνή 
φάλαγγα πολεμιστών. . Τόν είδαν οι Αχαιοί µα 
δεν τρόμαξαν. Κι᾿ ο Αίαντας του φώναξε για να 
τον πειράξει: | 

-- Πλησίασε, φοθερέ Έκτορα! Νομίζεις ότι 
θα σε φοθηθούμε; Δεν είμαστε άπειροι στον 
πόλεμο. Έχουμε αντιμετωπίσει κι’ έχουμε σκο- 
τώσει πολλούς σαν και σένα. Κι αν πιστεύεις 
ότι θα κάψεις τα καράθια μας, γελιέσαι. Οι 
Αχαιοί έχουν χέρια να τα προστατέψουν. Ε, λοι- 
πόν, σε λίγο θα τρέχεις προς την πόλη σου και 


θα παρακαλάς να σου δώσουν οι θεοί φτερά ᾿ 


για να γλυτώσεις! 

Του απάντησε τότε το ἰδιο περιπαιχτικά και 
ο Έκτορας: 

-- Ανόητε Αίαντα, θούθαλε, τί είναι αυτά που 
µου λες; Σε λίγο δεν θα υπάρχουν Αχαιοί και θα 


δοξάζουμαι κι εγώ έτσι όπως δοξάζονται οι 
θεοί, για την περίλαµπρη νίκη µου. Όσο για 
σένα, το κοντάρι µου θα σε τρυπήσει και θα 
χορτάσουν σε λίγο τα όρνια µε το παχουλό σου 
σώμα. 

Αλάλαξαν τότε από χαρά οι Τρώες ακού- 
γοντας τα λόγια του αρχηγού τους και ὄρμη- 
σαν εναντίον των Αχαιών. Και οι Αχαιοί όρμη- 
σαν και κείνοι µε πείσμα νατους συναντήσουν. 


ΡΑΨΩΔΙΑ Ξ 


Την οχλαγοή της μάχης την ἄκουσε ο γερο 
Νέστορας που θρισκόταν στη σκηνή του 
εκείνη τη στιγμή κι’ αποφάσισε να θγει για να 
δει τί συμθαίνει. Κι’ είδε τους Τρώες να κυνη- 
γούν τους Αχαιούς. Μάτωσε η καρδιά του από 
τη θλίψη και δεν ήξερε τί να κάνει. Να πάει κι 
αυτός ανάμεσα στο πλήθος των στρατιωτών 
και να πολεμήσει ή να θρειτον Αγαμέμνονα και 
να μιλήσει μαζί του; | 

Βρήκε τον Αγαμέμνονα λίγο πιο πέρα, µαζί 
µε το Διομήδη και τον Οδυσσέα. ταν και οι 
τρεις πληγωμένοι, στηρίζονταν πάνω στα κον- 
τάρια τους και παρακολουθούσαν από μακρυά 
τη μάχη, µε την αγωνία και την απελπισία ζω- 
γραφισμένη στα πρόσωπά τους. 

-- Νέστορα, του μίλησε μόλις τον είδε ο 
Αγαμέμνονας, καύχημα και δόξα των Αχαιών, 
γιατί άφησες τη μάχη; Φοθάμαι ότι ο Έκτορας 
δεν θα γυρίσει στην Τροία πριν κάψει τα καρά- 
θια µας. Φοθάμαι ότι οι Αχαιοί µε μισούν περισ- 
σότερο και από τον Αχιλλέα και δεν πολεμούν 
όσο πρέπει. Πιστεύουν ότι εγώ, µε το πείσμα 
µου και τον εγωϊσμό µου, είμαι η αιτία των δει- 
νών τους. 

-- Πρέπει όπως να ---- κάτι για να 
προλάθουμε το µεγάλο κακό, απαντησε ο Νέ- 
στορας. 

--Ω, Νέστορα, αφού ΜΝΉΜΗ τα τείχη που 


Ο Έκτορας ἁἅρπαξε µια θαριά πέτρα κι᾿ 
άρχισε να χτυπάει την κλειστή πύλη του 
τείχους των Αχαιών. 


είχαμε στήσει, ποιός θα τους εμποδίσει τώρα 
να φθάσουν ὡς τα καράθια µας; Θα σας πω κάτι 
κι᾿ ας το δεχτούμε όλοι. Να κυλίσουµε τα κα- 
ράθια στη θάλασσα και όταν νυχτώσει και απο- 
συρθούν οι Τρώες από τη μάχη, να μπούμε σ’ 
αυτά και να φύγουμε προφυλαγμένοι από το 
σκοτάδι. Δεν είναι ντροπή να προσπαθεί να 
ξεφύγει κανείς πριν τον πιάσουν. 

-- Τί είναι αυτά που λες, άθλιε; του φώναξε 
τότε άγρια ο Οδυσσέας. Δεν περίμενα να 
θγουν τέτοια λόγια από τα χείλη σου, Ατρείδη! 
Δεν θάπρεπε νάσουν αρχηγός των Αχαιών 
αλλά σ’ έναν άλλο δειλό και άτιµο στρατό! Εί- 
πες να μπούμε, στα καράθια τη στιγµή που 
κρατά η μάχη; Αν σ᾿ άκουγε κανείς και το μά- 
θαιναν οι πολεμιστές μας, θα τους κυρίευε ο 
πανικός και θάτρεχαν όλοι να μπουν στα καρά- 
θια. Μα δεν θα προλάθαιναν γιατί θα τους πε- 
τσόκοθαν οι Τρώες! Αυτή τη συμφορά θα µπο- 
ρούσες να µας κάνεις, αρχηγό των Ατρειδών! 


Όταν έφυγε ο Δίας, ο Ποσειδώνας που 
παρακολουθούσε από μακρυά τη μάχη, 
- έτρεξε να θοηθήσει τους Αχαιούς. 


Και τότε, ο Μενέλαος και ο Πείσανδρος τράθηξαν τ᾽ ασημοκεντηµένα σπαθιά τους. 


-- Πολύ πικρά και άσχημα µου μίλησες 

Οδυσσέα, του παραπονέθηκε τότε ο Αγαμέ- 
µνονας. Δεν πήρα καμμιά απόφαση να φύ- 
΄γουµε, αλλά είπα να το σκεφτούμε. 
-- Ακούστε µε και μένα κι’ ας είμαι μικρότὲ- 
πρός σας, πήρε τότε το λόγο ο ανδρείος Διομή- 
δης. Να ποιά είναι η συµθουλή µου. Είµαστε 
όλοι τραυματισμένοι αλλά κάναμε άσχημα που 
φύγαμε μακρυά από τη μάχη. Πρέπει να πάμε 
γρήγορα στους συντρόφους µας που πολε- 
μούν κι όταν θα µας δουν θα πάρουν θάρρος 
και θα πολεμήσουν µε μεγαλύτερη όρεξη. 

Συμφώνησαν όλοι µε το Διομήδη κι ο Πο- 
σειδώνας που τους άκουσε χάρησε πολύ. Πα- 
ρουσιάστηκε τότε µε τη μορφή ενός γέρου, 
έσφιξε το χέρι του Αγαμέμνονα και του είπε: 

-- Ατρείδη, ο Αχιλλέας χαίρεται για τη συµμ- 
φορά που σας θρίσκει, μακρυά από τη μάχη. 
Πρέπει να του δείξεις ότι οι Αχαιοί νικούν και 
χωρίς εκείνον και να είσαι σίγουρος ότι πολύ 
σύντομα οι Τρώες θα πάρουν ντροπιασμένοι 
και τρέχοντας το δρόμο του γυρισμού για την 
πόλη τους. 

Είπε αυτά και χάθηκε µε µια δυνατή κραυγή 
προς το µέρος των Αχαιών να τους δώσει θάρ- 
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ρος και δύναμη. 

Τον είδε τότε από την κορυφή του Ολύµ- 
που η Ἠρα, που πονούσε η καρδιά της για τη 
συμφορά των Αχαιών και χάρηκε πολύ, που ο 
αδελφός της ήταν µε το μέρος της κι’ όχι µε 
το μέρος του Δία. Και πονηρή καθώς ήταν, 
αποφάσισε να παίξει ένα παιγνίδι στο Δία, που 
από την κορυφή της Ίδης παρακολουθούσε τη 
μάχη. Αποφάσισε να γίνει πολύ όμορφη για να 
τον ξεπλανέψει και να πάψει για λίγη ώρα να 
υποστηρίζει τους Τρώες. 

Έπλυνε το κορμί της µε αµθροσία και µε- 
θυστικά αρώματα, πήρε από την Αθηνά το κα- 
λύτερό της πέπλο και ζήτησε από την Αφρο- 
δίτη να την κάνει πιο νέα και πιο όμορφη. 

Μετά την Αφροδίτη θρήκε τον θεό Ύπνο 
καιτον παρακάλεσε να κλείσει τα θλέφαρατου 
Δία, όταν θα του κάνει νόημα από μακρυά. 
Συμφώνησε ο Ύπνος και η Ήρα πέταξε για την 
Ίδη. Όταν την είδε ο Δίας τόσο όµορφη, ξέ- 
χασε τον πόλεμο και τους Τρώες κι’ έμεινε αρ- 
κετή ώρα μαζί της. Κι ύστερα, χωρίς να το 
καταλάθει, έπεσε σε θαθύ ύπνο. 

Έτρεξε τότε η Ήρα κι᾿ έδωσε θάρρος 
στους Αχαιούς. Αγνώριστοι εκείνοι, από τη µια 


στιγµή στην άλλη, όρμησαν καταπάνω στους 
Τρώες κι’ ήταν τόση η ορμή τους που οι Τρώες 
λύγισαν και άρχισαν να οπισθοχωρούν. Ο 
Αίαντας θρέθηκε κοντά στον Έκτορα και οι 
δυο άντρες αποφάσισαν να χτυπηθούν. Πρώ- 
τος πέταξε το κοντάρι ο Έκτορας µα δεν µπό- 
-ρεσε να τρυπήσει τον θώρακα του Αίαντα. 
Ούτε κι’ εκείνος μπόρεσε να κάνει κακό στον 
Έκτορα. ΄Αρπαξε τότε µια µεγάλη πέτρα και 
την πέταξε µε τρομερή δύναμη προς τον θασι- 
λιά της Τροίας. Η πέτρα χτύπησε τον Έκτορα 
στο λαιμό και τον έρριξε καταγής. Αλαλάζον- 
τας από τη χαρά τους οι Αχαιοί έτρεξαν ν᾿ απο- 
τελειώσουν τον Έκτορα, µα οι σύντροφοί του 
µπήκαν µπροστά του για να τον υπερασπίσουν 
και µερικοί τον σήκωσαν και τον πήραν γρή- 
γορα µακρυά από τη µάχη. 

Ο Έκτορας θογγούσε, σκοτάδι είχε πέσει 
στα μάτια του κι᾿ αίμα έθγαινε από το στόμα 
του. Οι πολεμιστές του του έρριξαν δροσερό 
νερό στο κεφάλι για να συνέλθει. Στο μεταξύ, 
πίσω, µε καινούριο θάρρος τώρα, οι Αχαιοί 
χτυπούσαν και σκότωναν τους Τρώες. Και η 
ρα χαρούμενη γιατί μπόρεσε να τους θοη θή- 
σει, πέταξε θιαστικά στην Ίδη, να θρεθεί κοντά 
στο Δία πριν ξυπνήσει από τον θαθύ του ύπνο. 


ΡΑΨΩΔΙΑ Ο 


Αφού πέρασαν τρέχοντας το γκρεμισμένο 
τείχος των Αχαιών οι Τρώες, σταμάτησαν στ’ 
αμάξια τους που είχαν αφήσει πέρι Ι από το 
χαντάκι, τρέμοντας από το φόθο. Πίστευαν 
όλοι πως ο Έκτορας.ήταν νεκρός κι’ ήταν έτοι- 
μοι να τρέξουν και να 6ρουν κατα στα 
τείχη της Τροίας. 

Εκείνη τη στιγµή ξύπνησε κι ο Δίας. Είδε την 
όμορφη ΄Ηρα δίπλα του κι έπειτα ρίχνοντας 


το θλέμμα του προς την Τροία, κατάλαθε σε 
πόσο δύσκολη θέση θρίσκονταν οι Τρώες. Μα κ 
κατάλαθε και κάτι άλλο: την παγίδα της Ἠρας, : ο; 

που τον ξελόγιασε και τον έρριξε σε θαθύ 


ύπνο επίτηδες, για να θοηθήσει τους Έλληνες. 


-- Σκληρή και πονηρή γυναίκα! της φώναξε 3 


-- Ανόητε Αίαντα, θούθαλε, τι είναι αυτά 
που µου λές; του είπε περιπαιχτικά ο Έκ- 
-τορας. 


τότε αγριεµένα, µε ξελόγιασες για να θοηθή- 
σεις τους Αχαιούς! Μαζί µε κείνους, όµως, θα 
καταστρέψω και σένα! Και. μη νομίζεις ότι θα 
κερδίσεις τίποτα μ᾽ αυτό σου το παιγνίδι! 

Πάγωσε από το φόθο της η Ήρα και προσ- 
πάθησε να τον καλοπιάσει: 

- Σου ορκίζομαι, έχοντας σαν μάρτυρα τον 
Ουρανό και τη Γη, ότι δεν έθαλα εγώ τον Πο- 
σειδώνα να θοηθήσει και Αχαιούς! του είπε. 
Μόνος του αποφάσισε να τους θοηθήσει γιατί 
τους λυπήθηκε. Είμαι πρόθυμη, όµως, να τον 
συμθουλέψω να φύγει από τη ΚΝ µια και θύ- 
μωσες τόσο πολύ. 

Τα πονηρά της μα κάλμαραν κάπως το 
Δία. 

-- Μακάρι να συμφωνείς πάντοτε μαζί µου, 
της είπε. Χαίρομαι που το κακό στους Τρώες 
και στον Έκτορα δεν το έκανε το δικό σου χέρι 
αλλά του Ποσειδώνα. Φύγε τώρα αμέσως για 


τον Όλυμπο και στείλε µου εδώ την Ίριδα και | 
τον Απόλλωνα. Την Ίριδα θα την στείλω στον 
αδελφό µου τον Ποσειδώνα, νατου μηνύσεινα 
φύγει αµέσως από το στρατό των Αχαιών. Και 
τον Απόλλωνα θα τον στείλω να θοηθήσει τον 
Έκτορα να σηκωθεί και να ορμήσει ξανά µε 
τους πολεμιστές του να κάψουν τα καράθια 
των Ελλήνων. 

Έφυγε αµέσως η ρα να εκτελέσει τη δια- 
ταγή του και σε λίγο η Ίριδα και ο Απόλλωνας 
έφθαναν στην κορυφή της Ίδης, κοντά στο 
Δία. | | 

-- Ίριδα, είπε στη θεά ο Δίας, σύρε να πεις 


στον Ποσειδώνα ν᾿ αφήσει κατά µέρος τα κα- 


μώματα και να γυρίσει γρήγορα στη θάλασσα 
που εἶναι το θασίλειό του. Κι’ άλλη φορά να µη 
λυπάται τους Αχαιούς, γιατί θα ρίξω την τρο- 
μερή οργή µου πάνω του. Κι εσύ Απόλλωνα, 
δώσε στον Έκτορα δύναμη να σηκωθεί και να 
προχωρήσει µε το στρατό του στακαράθια των 
Αχαιών. | | . 

Έφθασε η Ίριδα κοντά στον Ποσειδώνα και 
του είπε τη διαταγή του Δία. Θύμωσε ο θεός 
της θάλασσας κι’ είπε άσχηµα λόγια για το Δία 
μα στο τέλος υπάκουσε. ΄Αφησε το στρατό- 
πεδο των Αχαιών και μουγγρίζοντας έφτασε 
στο µέρος όπου είχε αφήσει το χρυσό του 
αμάξι. 

Κι’ ο Απόλλωνας πέταξε προς τον Έκτορα, 
που είχε συνέλθει κάπως από το φοθερό χτύ- 


ἽΝ πηµα του Αίαντα κι’ είχε σηκωθεί. 


-- Έκτορα, θασιλιά της Τροίας, γιατί κάθε- 


" σαι εδώ τη στιγή που οι πολεμιστές σου κινδυ- 
" νεύουν; του είπε. 


-- Ποιός θεός είσαι εσύ που µου μιλάς και 
δεν σε θλέπω; τον ρώτησε ο Έκτορας. Δεν 
έµαθες τί µου συνέθη; Ο Αίαντας µε χτύπησε 


-. με µια µεγάλη πέτρα στο λαιμό και λίγο έλειψε 
-να µε στείλει για πάντα στο θασίλειο του ΄Αδη. 


-Το ξέρω, του απάντησε ο Απόλλωνας. Μα 


Ο γερο Νέστορας θρήκε τον Αγαμέμνονα, τον Οδυσ- 
σέα και το Διομήδη, .και τους τρεις τραυματισμένους, 
να ξεκουράζονται... 


; μην πάθει κακό, πολεμούσε µπροστά - μπροστά, 


α 


τώρα είσαι καλά και πρέπει να μπεις µπρο- 
στά στους μαχητές σου, να τους δώσεις 
θάρρος και να τους οδηγήσεις στα καράθια 
των Αχαιών. ΙΙ 

Χάρηκε ο Έκτορας για τη Βοήθεια που του 
πρόσφεραν ξανά οι θεοί και φώναξε στους 
Τρώες να τον ακολουθήσουν. Κι’ όταν τον εἰ- 
δαν πάλι οι πολεμιστές του να μπαίνει µπρο- 
στά, µέσα στη λαμπρή του πανοπλία έτοιμος 
για τη μάχη, ξεφώνισαν από χαρά, οι καρδιές 
τους έδιωξαν μακρυά το φόθο και τον ακολού- 
θησαν µε καινούρια όρεξη για τη μάχη. 

Τα είδαν και οι Αχαιοί τον Έκτορα και δεν 
πίστευαν στα μάτια τους, γιατί τον νόμιζαν κι’ 
αυτοί νεκρό. Πάνω στο σάστισµά τους έκαναν 
τη φοθερή τους επίθεση οι Τρώες κι᾽ άρχισαν 
να τους κυνηγούν. Τώρα οι Αχαιοί δεν είχαν 
μαζί τους τον Ποσειδώνα να τους θοηθήσει και 
να τους δώσει θάρρος. 

Έφτασαν κοντά στα καράθια τους οι Αχαιοί, 
που ήταν συρμένα πάνω στην άμμο, και παρα- 
τάχτηκαν μπροστά τους, αποφασισμένοι να µην 
αφήσουν τους Τρώες να φθάσουν κοντά τους. 
και να τα κάψουν. Ξέσπασε τότε η πιο φονική 
μάχη ανάμεσα στους δυο στρατούς. Σύννεφο 
έπεφταν τα θέλη, τα κοντάρια τινάζονταν δι- 
ψασμένα για αίμα, τα σπαθιά ανεθοκατέθαι- 
ναν, οι ασπίδες συγκρούονταν κι’ ακούγονταν 
παντού άγριες κραυγές και Βογγητά πληγωµμέ- 


- νῶν. 


Ο Έκτορας, που τον προστάτευε ο Δίας να 


Ο Δίας έπεσε σε θαθύ ύπνο, στο 
πλάϊ της πονηρής Ήρας. 


-. 


έδινε θάρρος στους συντρόφους του και κανέ- 
νας από τους Αχαιούς δεν μπορούσε να τον 
σταματήσει. 

Σε µια στιγµή ο Έκτορας έφθασε κοντά σ’ 
ένα από τα καράθια κι’ ἄρπαξε την πρύ µνη του. 

- Φέρτε φωτιά! φώναξε στους συντρόφους 
του. Ἡρθε η µεγάλη στιγµή να κάψουμε τα κα- 
ράθια των µισητών εχθρών μας! Έφθασε η µε- 
γάλη μέρα για την Τροία! 

Όμως, πάνω στο καράθι θρέθηκε γιγαντό- 
σωμος πολεμιστής ο Αίαντας! Τέντωσε το τόξο 
του κι’ όταν είδε τον πρώτο από τους Τρώες να 
τρέχει προς το καράθι μ᾽ έναν αναμμένο 
δαυλό, του κάρφωσε το στήθος µε το θέλος 
του και τον έρριξε νεκρό. 

Άλλος πολεμιστής πήρε τώρα το δαυλό, για 
να τον ρίξει στο καράθι. Μα έπεσε κι αυτός 
νεκρός. 

Μέσα σε λίγο διάστηµα, ο φοθερός Αἴαντας 
σκότωσε δώδεκα Τρώες. Κι ο Έκτορας μάταια 
φώναζε και παρακινούσε τους στρατιώτες του. 


Όμως, για πόση ώρα ακόµα θα μπορούσε να 
υπερασπιστεί το καράθι ο Αίαντας; 


ΡΑΨΩΔΙΑ Π 


Κι ενώ ο Αίαντας δεν άφηνε τους Τρώες να 
πλησιάσουν και να κάψουν το καράθι, ο Πά- 
τροκλος έχυνε πικρά δάκρυα μπροστά στον 
Αχιλλέα. 

- Τί έχεις και κλαίς έτσι Πάτροκλε; τον ρώ- 
τησε σε µια στιγµή ο θασιλιάς των Μυρμιδό- 
νων. Μοιάζεις µε τρυφερό κοριτσάκι που κλαίει 
για να το πάρει η μάνα του στην αγκαλιά του. 
Μήπως έλαθες κανένα άσχημο μήνυμα από την 
πατρίδα σου; Μήπως πέθανε ο πατέρας σου; ΄Η 
κλαίς γιατη συμφοράπου θρήκε τους Αχαιούς; 

-- Πώς να µην κλάψω, Αχιλλέα; του απάν- 
τησε τότε ο Πάτροκλος. Συμφορά μεγάλη 
θρήκε τους Αχαιούς. Ο τρομερός Διομήδης εἰ- 


Ο Αίαντας άρπαξε µια µεγάλη πέτρα και την πέταξε µε 
τρομερή δύναμη προς τον θασιλιά της Τροίας. 


ναι λαθωμένος κι ο Οδυσσέας, κι ο Αγαµέ- 
µνονας και ο Ευρύπυλος το ίδιο. Πές µου, 
ποιόν θα ωφελήσει η ανδρεία σου, αφού δεν 
θοηθάς τους αδελφούς σου και αφίνεις τους 
Τρώες να τους κάψουν τα καράθια; Σίγουρα 
δεν είσαι παιδί του Πηλέα και της Θέτιδας εσύ. 
Για να έχεις τόσο σκληρή καρδιά, πρέπει να 
είσαι παιδί της θάλασσας και των ϐθράχων. 
Αλλά, αν η καρδιά σου δεν λυγάει από το 
δράμα των αδελφών µας, ἀφησέ µε τότε να 
φορέσω τ᾽ ἁρματά σου και να ριχτώ στη μάχη. 
Μπορεί οι Τρώες να νοµίσουν πως είσαι εσύ, να 
φοθηθούν και να γυρίσουν πίσω, ώστε ν᾽ ανα- 
σάνουν λίγο οι Έλληνες. 

-- Πάτροκλε, φίλε µου, του εἰπε τότε ο 


Αχιλλέας, δεν φταίω εγώ για τα δεινά των. 


Αχαιών αλλά αυτοί οι ίδιοι. Ξέρεις πολύ καλά τί 
µου έκαναν και γνωρίζεις τον όρκο που έδωσα 
να µη τους θοηθήσω. Όμως, λυπάμαι εσένα 
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- Σκληρή και πονηρή γυναίκα, µε ξεγέλασεςγιανα θοηθήσεις 
τους Αχαιούς! φώναξε αγριεµένος ο Δίας στην Ήρα. 


δυστυχισμένε που τους συμπονάς και κλαις, γι’ 
αυτό θα σου κάνω τη χάρη. Φόρεσε τ᾽ ἅρματά 
μου και πήγαινε να τους θοηθήσεις. Κι όταν 
φύγουν οι Τρώες μακρυά από τα καράθια, να 
πεις στους Αχαιούς να µου στείλουν τη Βριση- 
ίδα που µου πήραν και πάμπολλα δώρα για 
να καταλαγιάσει ο θυμός µου και να τους θοη- 
θήσω. Χτύπησε τους Τρώες αλλά άκουσε τη 
συμβουλή µου, αγαπηµένε µου φίλε. Μην 
ξιππαστείς όταν τους δεις να φεύγουν τρέχον- 
τας και τους κυνηγήσεις ώς τα τείχη. Και μη 
θάλεις στο νου σου να σκοτώσεις τον Έκτορα 
για να κερδίσεις µεγάλη δόξα, ΜΕΝ μπορεί να 
πάθεις μεγάλο κακό. 

Κι ενώ οι δυο φίλοι συζητούσαν ο Αίαντας, 
όρθιος στην πρύμνη του καραθιού, αφού τε- 
λείωσε τις σαίτες του, εμπόδιζε τους Τρώες να 
πλησιάσουν µε το κοντάρι του. Όμως ο Έκτο- 
ρας κατάφερε να του το σπάσει μ᾽ ένα χτύπημα 


Έφθασε η Ίριδα κοντά στον Ποσειδώνα 
και του μίλησε για τη διαταγή του Δία. 


του δικού του κονταριού. Κι’ ο μυθικός Αίαντας 
προσπαθούσε ν’ αποκρούσει τώρα τους Τρώες 


μ’ ένα κομμάτι ξύλο. Κι’ όταν είδε ότι δεν µπο- 


ρούσε πια να πολεμήσει, θιάστηκε να πηδήσει 
σ᾽ άλλο καράθι για να σωθεί. 

Έτρεξαν τότε ανενόχλητοι οι Τρώες κι’ 
έθαλαν φωτιά µε κραυγές θριάµθου που έφ- 
ταναν ὡς τον ουρανό. Οι φλόγες άρπαξαν γρή- 
γορα όλο το καράθι και οι Αχαιοί µούδιασαν 
από το φόθο και περίµεναν νάρθει η σειρά και 
των άλλων καραθιών. | 

- Πάτροκλε! φώναξε ο Αχιλλέας στο φίλο 
του, κάνε γρήγορα γιατί θλέπω φωτιά στα κα- 
ράθια των Αχαιών! 

Ντύθηκε τότε την πανοπλία του Αχιλλέα ο 
Πάτροκλος και φώναξε στους γενναίους 
Μυρμιδόνες. ΄Όρμησαν τότε σαν πεινασμένοι 
λύκοι εκείνοι και µε άγριες κραυγές έφθασαν 
κοντά στους Τρώες. Τους είδαν οι Τρώες, εἷ- 


:. Πάνω στο καράθι ο γιγαντόσωµος Αίαντας τέντωσε το 
τόξο του... 


δαν και την αστραφτερή πανοπλία του θασιλιά 
των Μυρμιδόνων «αι µια κραυγή αντήχησε κι’ 
απλώθηκε σαν κύμα σ’ όλο το στρατό: 

-- Έρχεται ο Αχιλλέας! 

Στο άκουσμα αυτού του ονόματος τους λύ- 
θηκαν τα γόνατα από το φόθο, άφησαν τα κα- 
ράθια και θιάστηκαν ν᾿ απομακρυνθούν από το 
στρατόπεδο των Αχαιών. Και οι Αχαιοί, όταν εἰ- 
δαν τους Μυρμιδόνες και τον Πάτροκλο που 


φορούσε την πανοπλία του Αχιλλέα, πήραν. 


θάρρος και ξεχύθηκαν εναντίον των Τρώων. 


΄Αγριο µακελλειό άρχισε τότε. Κι’ οι Τρώες. 


που δεν προλάθαιναν να τρέξουν έθρισκαν 
φρικτό θάνατο. Ο Έκτορας θιάστηκε κι’ αυτός 
να φύγει και πηδώντας στο γρήγορο αμάξι του, 
άφησε πίσω το στρατό του. 


Μεθυσμένος από τη νίκη, ο Πάτροκλος, ξέ- 


χασε τη συμθουλή που του έδωσε ο Αχιλλέας. 
Κι έθαλε σκοπό να φθάσει τον Έκτορα, να τον 
σκοτώσει και να μπει στην Τροία! Κι ίσως να 
πετύχαινε το σκοπό του και νάμπαιναν οι 
Αχαιοί στην Τροία, αν ο Απόλλωνας, που στε- 
κόταν πάνω στα τείχη, δεν θοηθούσε τους 
Τρώες. 

Σε µια στιγµή κι’ ενώ ο Πάτροκλος σκόρπιζε 
το θάνατο στούς Τρώες, έτσι καθώς είχε µπει 
στις γραμμές τους και πλησίαζε τα τείχη της 
Τροίας, είδε τον Έκτορα να έρχεται καταπάνω 
του. Ο θασιλιάς της Τροίας είχε πάρει είδηση 
ότι εκείνος που σκόρπισε τον πανικό στο 
στρατό του δεν ήταν ο Αχιλλέας αλλά ο Πά- 
τροκλος. 

Κρατώντας το κοντάρι µε το αριστερό χέρι 
ο Πάτροκλος, άρπαξε µια πέτρα µε το δεξί και 
την πέταξε µε δύναμη να χτυπήσει τον Έκ- 
τορα. Μα αστόχησε και για κακή του τύχη 
έφυγε η περικεφαλαία από το κεφάλι. Κάποιος 
από τους Τρώες τον τραυμάτισε κι ο Πάτρο- 
κλος θυμήθηκε αργά τη συμθουλή του Αχιλλέα 
και να γυρίσει πίσω. Μα δεν πρόλαθε. Όρμησε 
ο Έκτορας και µε την λόγχη του τρύπησε το 
κορμί πέρα ως πέρα. | 


ἃν ας 
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΄ 


τοτε την πα- 


Ντύθηκε 


νοπλία του Αχιλλέα ο 


΄ 


ος, έτοιμος να 


΄ 


ριχτεί στη μάχη. 


Πάτροκλ 


-- τιατροκλε! του είπε τότε κοροϊδευτικά, 
νόμισες ότι θα καταφέρεις μόνος σου να μπεις 
στην Τροία; Σίγουρα σε συμθούλεψε ο ΑΧιλ- 
λέας να µην πλησιάσεις τα τείχη µας αλλά εσύ, 
σαν μωρό παιδί δεν άκουσες τη συµθουλή του. 
Τόσο ανόητος είσαι; 

Κι ο Πάτροκλος, πριν ξεψυχήσει πρόλαθε 
να του πει: 


κραυγές θριάµθου γύρω του. 
Η επίθεση των Αχαιών εμπόδισε τον Έκ- 


"τορα να πραγματοποιήσει το σκοπό του. Βιά- 


-- Έκτορα, καυχιέσαι πως µε νίκησες. Μα | 


δεν µε νίκησες μόνος σου. Είχες τη θοήθεια 
του Δία και του Απόλλωνα. Όμως, άκουσε τι θα 
σου πω. Λίγες είναι οι μέρες σου, γιατί η παντο- 
δύναμη ώρα του θανάτου σε πλησιάζει. Θα πέ- 
σεις από το χέρι του Αχιλλέα, Έκτορα... 


ΡΑΨΩΔΙΑΡ 


Όταν πήρε είδηση ο Μενέλαος ότιοι Τρώες 
σκότωσαν τον Πάτροκλο, έτρεξε κοντά του και 
προτείνοντας το κοντάρι του εμπόδιζε τους 
εχθρούς του να τον πλησιάσουν. Θάταν 
ντροπή για τους Αχαιούς νάπαιρναν οι Τρώες 
τα άρµατα του νεκρού που ήταν του Αχιλλέα. 
Αλλά, πιο µεγάλη ντροπή θα ήταν νάπεφτε ο 
Πάτροκλος στα χέρια των Τρώων, για να τον 
τριγυρίζουν εδώ και κει µε ασέθεια και να τον 
δείχνουν σαν τρόπαιο, αφίνοντάς τον άθαφτο 
στο τέλος, για να τον φάνε οι σκύλοι. 

Όμως ο Μενέλαος ήταν μόνος του κι όταν 
είδε τους Τρώες µε επικεφαλής τον Έκτορα να 
πλησιάζουν, έτρεξε να ζητήσει θοήθεια. Βρήκε 
πιο κάτω τον Αίαντα και του φώναξε: 

-- Έλα μαζί µου φίλε µου αγαπηµένε, να πά- 
ρουµε τον Πάτροκλο από τα χέρια των εχθρών 
μας! Πρέπει να τον παραδώσουμε στον Αχιλ- 
λέα για να τον κλάψει και να τον θάψει µε όλες 
τις τιµές, γιατί αν τον πάρει ο φοθερός ο Έκ- 
τορας, θὰ τον ρίξει τροφή των σκυλιών της 
Τροίας! | 

Όρμησαν και οι δυο μαζί και τους ακολού- 
θησαν οι στρατιώτες του Αίαντα. Μα, ώσπου να 
φθάσουν κοντά στο νεκρό, ο Έκτορας του είχε 
θγάλει τα άρματα κι’ ετοιμαζόταν τώρα να του 
κόψει το κεφάλι, ενώ οι Τρώες έθγαζαν άγριες 


στηκε ν᾿ απομακρυνθεί για να μπορέσει µε την 
ησυχία του να φορέσει τα άρματα του Αχιλλέα. 

-- Φίλοι μου! φώναξε τότε στους Τρώες, 
χτυπήστε τους Έλληνες και µη τους αφίνετε 
να µας πάρουν το νεκρό, ώσπου να φορέσω 
εγώ τα άρµατα του ξακουστού Αχιλλέα! 

Οι Τρώες γύρισαν πίσω να πάρουν το νεκρό 
και η σύγκρουση που ακολούθησε µε τους 
Αχαιούς, ήταν άγρια και τρομερή. Γύρω από το 
νεκρό Πάτροκλο χυνόταν ποτάμι το αἷμα. Τη 


"µια στιγµή τον κύκλωναν οι Τρώες και την άλλη 


οι Αχαιοί. 

Στο μεταξύ ο Έκτορας, µακρυά από τη 
μάχη, φόρεσε µε περηφάνεια τα ἄρματα του 
μεγάλου και µισητού εχθρού του, του Αχιλλέα. 
Τον είδε από την κορυφή της Ίδης ο Δίας και 
χαμήλωσε τα μαύρα του φρύδια. 

«Δύστυχε; είπε τότε ο πατέρας των θεών 
για τον Έκτορα, χαίρεσαι για το κατόρθωμά 
σου χωρίς να φαντάζεσαι το πόσο κοντά θ6ρί- 
σκεται και για σένα ο θάνατος! Δεν ξέρω αν 
πρέπει να σε θοηθήσω να νικήσεις, αφού είναι 
γραφτό σου να µη γυρίσεις θριαμθευτής στην 
Τροία, κοντά στους γονιούς σου, στη γυναίκα 
σου και το παιδί σου». 

Αφού έδεσε καλά τάρµατα του Αχιλλέα 
πάνω του ο Έκτορας, μπήκε κι’ αυτός στη μάχη 
να θοηθήσει τους πολεμιστές του. 

-- Τρώες και σύμμαχοί µου, φώναξε, διώξτε 


πον Αίαντα και πάρτε το νεκρό που µας ανήκει! 


Θάναι µεγάλη η δόξα που σας περιμένει αν το 
κατορθώσετε αυτό, και σας υπόσχομαι ότι θα 


φας ανταμείψῶ µε πλούσια δώρα! 
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Όρμησαν µε καινούρια δύναμη και μανία οι 
Τρώες κι’ ο Αίαντας φοθήθηκε πολύ. 

-- Μενέλαε, είπε στο θασιλιά της Σπάρτης, 
δεν µε τρομάζει η μοίρα του Πάτροκλου, που 
θατον ρίξουν οι Τρώες τροφή στα σκυλιάτους, 
όσο µε τρομάζει η σκέψη ότι µπορεί σε λίγο 
νάχουμµε και µεις την ίδια μοίρα µε το φίλο του 
Αχιλλέα. Βλέπω τον Έκτορα να έρχεται απο- 
φασισμένος να µας διώξει. | 

Κι ίσως να οπισθοχωρούσαν οι δυο αρχηγοί 


πο 


Κρατώντας το κοντάρι µε το αριστερό χέριο Πάτροκλος, άρπαξε µια πέτρα µε το δεξί... 


των Αχαιών αν δεν έρχονταν και άλλοι Φίλοι 
τους να τους θοηθήσουν. Στην καινούρια σύγ- 
κρουση που ακολούθησε, το αίμα έθαψε κόκ- 
: κινη τη γη και οι νεκροί σωριάζονταν συνέχεια 
γύρω από τον Πάτροκλο. 

Και πάλι φώναξε ο Αίαντας στο Μενέλαο, σε 
. µια ανάπαυλα της μάχης. 

.. - Μενέλαε, κύτταξε να θρεις τον Αντίλοχο 
και στείλε τον να δώσει το φοθερό μήνυμα 
στον Αχιλλέα. Πρέπει και κείνος να μάθει ότι ο 
Πάτροκλος είναι νεκρός και ότι ο Έκτορας του 
πήρε τα άρματα. 

Έψαξε ο Μενέλαος, θρήκε τον Αντίλοχο 
και του είπε το φοθερό νέο. Ο Αντίλοχος τά- 
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χασε τότε, έμεινε για πολλές στιγμές αμίλητος 
και πικρά δάκρυα κυλούσαν από τα μάτια του. 
Αφού συνήλθε λίγο από το σπαραγµό του, 
έτρεξε να πει στον Αχιλλέα το φοθερό µαν- 
τάτο. | 

Γύρισε στη μάχη ο Μενέλαος κι εἶδε τους 
μαχητές του να σηκώνουν το νεκρό Πάτροκλο. 

-- Εσείς προχωρήστε προς τα καράθια, τους. 
είπε τότε ο Αίαντας. Εγώ µε τους πολεμιστές 
μου θα έρχομαι ξοπίσω σας και θα συγκρατώ 
τους Τρώες. 

Όταν οι Τρώες είδαν τους Αχαιούς νάχουν 
σηκώσει το νεκρό Πάτροκλο και να προχωρούν 
προς τα καράθια, όρμησαν µε άγρια ουρλιαχτά 


να τους τον πάρουν, έτσι όπως ορμούν οι σκύ- η μάνα του, η θεά Θέτιδα. Έτρεξε τότε να πα- 
λοι πάνω σ᾽ ένα πληγωμένο αγριογούρουνο.. ρηγορήσει το μονάκριθο παιδί της. 
Μα ο φοθερός Αίαντας έκοθε την ορμή τους. -- Γιατί κλαις γυιέ µου και µου σπαράζεις την 
Κι έτσι όπως προχωρούσαν οι Αχαιοί, άφιναν καρδιά; του είπε. Ποιά μεγάλη συμφορά σε 
πίσω τους πολλούς νεκρούς, αγκαλιασµένους θρήκε; Πες µου το μυστικό σου. Μήπως δεν 
με τους νεκρούς των Τρώων. έγινε το χατήρι σου και δεν τιµωρήθηκαν 
Η μανιασμένη μάχη έμοιαζε µε τη φωτιά σκληρά οι Αχαιοί γι’ αυτό που σου έκαναν; Εγώ 
που ξεσπά σ᾽ ένα δάσος και τη σπρώχνει γοργά η ἴδια παρακάλεσα το Δία να εκδικηθεί τους 


! ΄ ΄ 5 ΄ ΄ ΄ ΄ 

ο άνεμος. Οι κραυγές των στρατιωτών, τα θογ- Αχαιούς και σου έκανε τη Χαρη. 

γητά των πληγωμένων, οι κλαγγές των όπλων, 

τα ποδοθολητά και τα χρεμιτίσματα των αλό- -- Μα για κακή τύχη του Πάτροκλου, του έφυγε η περικεφα- 
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γων, σήκωναν µια τέτοια αντάρα, που απλωνό- ο πο 


ταν σε γη και ουρανό. 

Και οι Αχαιοί µε το νεκρό Πάτροκλο προχω- 
ρούσαν, ενώ οι Τρώες τους ακολουθούσαν 
καταπόδι... | 


ΡΑΨΩΔΙΑ Σ. 


Κι᾿ ενώ οι δυο αντίπαλοι είχαν πέσει σε 
άγρια και φονική μάχη, έφθασε ο Αντίλοχος. 
στον Αχιλλέα. Τον θρήκε να στέκεται μπροστά 
στα καράθια του ενώ μαύρες σκέψεις τον 6α- 
σάνιζαν, καθώς έθλεπε τους Τρώες να κυνη- 
γούν τους Αχαιούς. ὅτε, 

-- Μήνυμα από μένα πικρό θα μάθεις Αχιλ- 

λέα-- του είπε µε δάκρυα στα μάτια ο Αντίλο- 
χος --που µακάρι να μπορούσα να µη στο πω. Ο Γ; 
- φίλος σου ο Πάτροκλος εἰναι νεκρός, τάρματά 
σου τα φοράει ο Έκτορας και οι Τρώες προσ- : 
παθούν να πάρουν από τους Αχαιούς το γυμνό 
του σώμα. ; 

Πόνος φρικτός έσκισε τότε την καρδιά του 
Αχιλλέα. Πήρε καπνιά κι’ έρριξε πάνω στο κε- 
φάλιτου, κι ύστερα έπεσε στη γης, τραθούσε τα 
μαλλιά του και ξέσπασε σε θρήνο γοερό. 
΄Ακουσαν τις φωνές του οι δούλες του κι’ έτρε- 
ξαν και κείνες να θρηνήσουν µαζί του. 

Έκλαψε κι’ ο Αντίλοχος και προσπαθούσε 
να κρατάει τα χέρια του Αχιλλέα µήπως τραθή- 
ξει το σπαθί του και σκοτωθεί, από τον θαρύ 
του πόνο. 
| Τα θογγητά του Βασιλιά των Μυρμιδόνων 

ανέθηκαν ψηλά ὡς τους ουρανούς και τάκουσε 


΄ 


-- Ναι, μητέρα, της απάντησε ο Αχιλλέας, 
μου έκανε τη χάρη ο Δίας αλλά πώς να χαίρο- 
μαι αφού έχασα τον πολύτιμο κι αγαπημένο 
μου φίλο τον Πάτροκλο; Μου τον σκότωσε ο 
Έκτορας κι άρπαξε τα δικά µου άρµατα που 
φορούσε ο ακριθός µου φίλος. Κάνω όρκο ιερό 
μπροστά σου, μητέρα: Να µη ζήσω αν δεν σκο- 
τώσω µε τα δικά µου χέρια τον Έκτορα και δεν 
πάρω εκδίκηση για το θάνατο του ακριθού µου 
φίλου! 

-- Γυιέ µου, του είπε τότε µε. σπαραγµό η 
Θέτιδα, υπάρχει φόθος να σκοτωθείς και συ αν 
αντιµετωπίσεις τον Έκτορα. 

-- Δεν µε νοιάζει, μητέρα, ας πεθάνω, αφού 


σκοτώσω πρώτα τον άνθρωπο που σκότωσε το. 


φίλο µου. Αλλωστε, από τη μοίρα του θανάτου 
δεν ξέφυγε κανείς, ούτε κι’ αυτός ο μέγας 


-- 


Η σύγκρουση που ακολούθησε ήταν τρο- 
µερή. Γύρω από το νεκρό Πάτροκλο χυνόταν 
ποτάμι το αίμα. - 


Ηρακλής, που ήταν ακριθό παιδί του μεγάλου 
Δία. 

-- Παιδί µου, µπορεί να µίλησες σωστά αλλά 
σε παρακαλώ µην µπεις ακόµα στη µάχη, χωρίς 
άρματα. Θα τρέξω στον Όλυμπο να παρακα- 
λέσω τον Ήφαιστο να σου φτιάξει καινούρια 
άρματα και θα σου τα φέρω αύριο µε το ξηµέ- 
ρωμα. 

Της το υποσχέθηκε ο Αχιλλέας και η θεά 
μητέρα του πέταξε γοργά για τον Όλυμπο. 

Στο μεταξύ οι Τρώες, που κυνηγούσαν τους 
Αχαιούς, έφθασαν ώς τα καράθια τους. Και- 
νούρια μάχη άρχισε τότε εκεί, γύρω από το νε- 
κρό σώμα του Πάτροκλου. Τρεις φορές άρπαξε 
ο Έκτορας τα πόδια του, να τον τραθήξει μαζί 
του και τρεις φορές κατάφεραν να τον αποθή- 
σουν οι Αχαιοί. Μα ήταν φανερό πως θάχαναν 


τη μάχη και τον Πάτροκλο από τα χέρια τους, 
γιατί οι Τρώες ορμούσαν συνέχεια ατρόµητοι 
και πεισματάρηδες κατά πάνω του. 

Η ΊἨρα, όµως, που µε σπαραγµό παρακο- 
λουθούσε τη συντριθή των Αχαιών, από την 
κορυφή του Ολύμπου, έστειλε κρυφά από το 


Δία την Ίριδα να πει του Αχιλλέα να θοηθήσει 


τους Αχαιούς για να µην πέσει στα χέρια των 
Τρώων ο νεκρός του φίλος. 
Έτρεξε αμέσως η Ίριδα και είπε του Αχιλ- 
λέα: | 
-- Σήκω γυιέ του Πηλέα τροµερέ και θοή- 
θησε τους Αχαιούς που σφάζονται για να κρα- 
τήσουν το νεκρό σου φίλο. Θάθελες μήπως να 
τον πάρει ο μισητός εχθρός σου ο Έκτορας και 
να τον γκρεμίσει από τα τείχη της Τροίας για να 
τον φάνε οι σκύλοι; | 


-- Σπαράζει η καρδιά µου θλέποντας αυτό το 
μακελλειό, της απάντησε ο Αχιλλέας, αλλά πώς 
να πολεμήσω χωρίς άρματα; Έτρεξε η μητέρα 
μου στον Ολυµπο να µου φέρει καινούρια άρ- 
ματα, φτιαγμένα από το χέριτου ΄Ἡφαιστου, µα 
θάρθει αύριο το πρωί. 

-- Μη μπεις στη μάχη χωρίς άρµατα, τον 
συμθούλεψε η Ίριδα. Προχώρησε ὥς το χαν- 
τάκι, φώναξε δυνατά να σε ακούσουν και να σε 
δουν οι Τρώες και σίγουρα θ᾽ αφήσουν από το 
φόθο τους τη μάχη. 

-. Ακολούθησε τη συμθουλή της ο Αχιλλέας, 
έφτασε ὡς το χαντάκι και µια δυνατή κραυγή 


᾿θγήκε από τα χείλη του. Την άκουσαν οι Τρώες 


και γύρισαν να δουν αν ήταν αυτή φωνή θεού ή 
ανθρώπου. Με τη δεύτερη κραυγή, οι Τρώες 
είδαν τον Αχιλλέα κι ο τρόμος όρμησε µέσα 


στις καρδιές τους. Παράτησαν τότε τη μάχη και. 
θιάστηκαν να φύγουν, αφίνοντας ήσυχους 
τους Αχαιούς. 

Τους σύναξε ο Έκτορας πέρα από το χαν- 
τάκι, να ξεκουραστούν, να φάνε κι έπειτα να 
κοιμηθούν και να ορμήσουν ξανά το πρωί στη 
μάχη. | 

-- Έκτορα, τον συμθούλεψε τότε ο φίλος του 
ο Πολυδάμας, άκουσε τη συμθουλή µου. Ας 
σταματήσουμε αυτή τη σφαγή για το νεκρό 
Πάτροκλο και ας κλειστούμε στα τείχη της 
Τροίας. | 

Ο Έκτορας τον αποπήρε µε πικρά λόγια και 
μαζί του συμφώνησαν όλοι οι Τρώες. Είχαν 
πεισμώσει κι’ ἤθελαν να πάρουν οπωσδήποτε 
το κουφάρι του Πάτροκλου από τα χέρια των 
Αχαιών. 

Στο μεταξύ ο Αχιλλέας, ξεχνώντας το πεί- 
σµα του και τον όρκο που είχε δώσει έφτασε 
ώς τα καράθια των Αχαιών και φορώντας µια 
πένθιμη καλύπτρα έπεσε θρηνώντας πάνω στο 
νεκρό του Φίλο. Κι αφού χόρτασε να κλαίει, 
είπε στους φίλους του να πλύνουν το νεκρό, 
να τον αλλείψουν µε λάδι και να τον αλλά- 
ξουν. Κι’ όταν τον ετοίµασαν, όλοι οι αρχηγοί 
των Αχαιών, µαζί µε τον Αχιλλέα, πέρασαν 
άγρυπνοι τη νύχτα πλάϊ του, χύνοντας πικρά 
δάκρυα. | 

Με το πρώτο φως της αυγής, ο Ἡφαιστος 
τελείωσε τα άρματα του Αχιλλέα, που τα δού- 
λεψε όλη νύχτα µε τέχνη περισσή στο εργα- 
στήριό του. Τάδωσε στη Θέτιδα κι’ εκείνη χύ- 

« θηκε σαν γεράκι από την κορυφή του Ολύμπου 
Ἐν για να τα παραδώσει στο γυιό της. 


δν ώς αν "κ --. τρ 
κο-- 
---- " -- 


- Γιατί κλαίς γυιέ µου και µου σπαράζεις την 
καρδιά; ρώτησε η θεά Θέτιδα τον Αχιλλέα. 
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Ο Αχιλλέας, φορώντας µια πένθιµη καλύπτρα, έπεσε θρηνώντας πάνω στο νεκρό του φίλο. 


ΡΑΨΩΔΙΑ Τ 


Βρήκε η Θέτιδα τον αγαπημένο της γυιό να 
κάθεται πλάϊ στο νεκρό φίλο του και να χύνει 
πικρά δάκρυα. Του έπιασε τότε το χέρι και του 
είπε: 

-- Πάψε να κλαις παιδί µου, µια κι’ ήταν θέ- 
ληµα των θεών να πεθάνει ο Πάτροκλος, και 
πάρε τάρµατα που σου έφερα και που κανένας 
θνητός δεν έχει φορέσει ακόµη τέτοια. 

Σηκώθηκε τότε ο Αχιλλέας, πήρε την ακρο- 
γιαλιά κι’ άρχισε να φωνάζει τους αρχηγούς 
των Αχαιών νάρθουν κοντά του. Πρώτοι έφθα- 
σαν κουτσαίνοντας, γιατί ήταν και οι δυο 
᾿τραυματισμένοι, ο Διομήδης και ο Οδυσσέας. 
Απόκοντα ήρθε και ο Αγαμέμνονας, πληγωµέ- 
νος κι’ αυτός από τη λόγχη ενός Τρώα. Κι όταν 
συνάχτηκαν όλοι οι αρχηγοί, είπε ο Αχιλλέας 
στο θασιλιά των Μυκηνών. 

-- Τί όφελος έδωσε και στους δυο, Αγαμέ- 

µνονα, η φαρμακερή διχόνοια που άναψε στις 
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καρδιές µας και το σκληρό µας πείσμα; Αν δεν 
είχαμε θυμώσει και οι δυο, δεν θα είχαν χαθεί 
άδικα τόσα και τόσα παλληκάρια. Από την 
έχθρα µας θγήκαν κερδισμένοι οι Τρώες. Μα- 
κάρι να µην είχα αιχμαλωτίσει τη Βρισηίδα γιατί 


για χάρη της έχασα τον πιο καλό µου φίλο. 


Όμως ας τα ξεχάσουμε όλα αυτά κι’ ας ξεση- 
κώσουμε τους Αχαιούς για να πάρουμε σκληρή 
εκδίκηση, συντρίθοντας τους Τρώες. | 

Και του απάντησε ο Αγαμέμνονας: | 

-- Πόσο δίκιο έχεις, Αχιλλέα! Το πείσμα κ ο 
εγωϊσμός λίγο έλειψε να καταστρέψει τους 
Αχαιούς! Και το σφάλμα είναι ολότελα δικό 
µου. Φαίνεται πως µε τύφλωσε ο Δίας και δεν 
ήξερα τί έκανα. Όμως, εἶμαι πρόθυμος τώρα 
να διορθώσω το κακό που σου έκαναν. Πριν 
αρχίσουμε τη μάχη θα σου προσφέρω τα δώρα 
που σου έταξε ο Οδυσσέας και άλλα πολλά 
ακόμα. 

-- Τα δώρα είναι στο χέρι σου να τα δώσεις ή 
να τ’ αρνηθείς, του απάντησε τότε ο Αχιλλέας. 


Όμως, ας µην καθυστερούμε κι’ ας χυθούμε 
στη μάχη γιατί θιάζοµαι να εκδικηθώ τον Έκ- 
τορα για το µεγάλο κακό που µου έκανε. 

Εκείνη τη στιγµή πήρε το λόγο ο πολυμήχα- 
νος Οδυσσέας: 

-- Όμορφα λόγια είπατε και οι δυο, Αχιλλέα, 
άφησέ µε όµως να μιλήσω κι’ εγώ. Καταλα- 
θαίνω πολύ καλά τη θιασύνη σου να πάρεις εκ- 
δίκηση αλλά ας µην ξεκινήσουμε για τη μάχη 


πριν φάμε και πριν πιούμε. Με άδειο στομάχι 


καμμιά δουλειά δεν γίνεται σωστή και προπαν- 
τός η μάχη, που θέλει πολλή δύναμη. Και τη 
δύναμη τη δίνει στον πολεμιστή το φαγητό και 
το πιοτό. Ας σκορπίσουν οι πολεμιστές µας κι 
ας ετοιµάσουν το γεύμα. Στο μεταξύ ο Αγαμέ- 
µνονας µπορεί να σου φέρει τα δώρα. Μη θια- 


.ζόσαστε, έχουµε καιρό ὡς το θράδυ να χτυπή-. 


σουµε τους Τρώες και να πάρουμε εκδίκηση. 


Με τέχνη περισσή ο Ήφαιστος, εργάστηκε όλη τη νύχτα για 
να ετοιμάσει τα καινούρια ἅρματα του Οδυσσέα. 


-- Είναι σωστά τα λόγια σου, Οδυσσέα, συµ- 
φώνησε ο Αγαμέμνονας. Ας κρατήσει την 
ορμή του ο Αχιλλέας ώσπου να του φέρω τα 
δώρα κι’ ας σφάξουμε έναν χοίρο να γεμίσουμε 
και µεις τα άδεια µας στομάχια. 

- Ω, τρισένδοξε Αγαμέμνονα, του είπε ο 
Αχιλλέας τότε, δεν ταιριάζουν την ώρα αυτή τα 
γεύματα και τα δώρα. Πώς μπορώ να φάω όταν 
θλέπω δίπλα µου νεκρό τον καλύτερό µου 
φίλο; Για να πάρει κανείς εκδίκηση, δεν χρειά- 
ζεται γεµάτο στομάχι. Αφού ριχτούµε στη 
μάχη και σκοτώσουμε τον Έκτορα, τότε να 
ετοιμαστεί ένα µεγάλο συμπόσιο. 

Μα ο Οδυσσέας επέμενε: 

-- Παραδέχομαι πως είσαι χίλιες φορές πιο 
άξιος από μένα στο σπαθί, Αχιλλέα, του είπε, 
αλλά στο μυαλό νομίζω πως είμαι καλύτερός 
σου γιατί έχω δει κι᾿ έχω πάθει πολλά. Τον πό- 


Μπροστά στους άλλους αρχηγούς, ο Αχιλλέας και ο Αγαμέμνονας συμφιλιώθηκαν. 


λεμο τον μπουχτίζει εύκολα ο άνθρωπος, µα 
τον πόλεμο του φαγητού ποτέ δεν τον θαριέ- 

ι. Έχουμε καθήκον να κλαίµε τους νεκρούς 
μας αλλά μήπως δεν έχουμε καθήκον να γεμί- 
ζουμε και το στομάχι για να σκεκόµαστε ὁρ- 
θιοι; Ας ετοιµάσουµε λοιπόν το γεύμα κι᾽ ας 
φέρει στο μεταξύ ο Αγαμέμνονας τα δώρα που 
σου υποσχέθηκε. 

Έτσι κι έγινε. Οι φίλοι του Αγαμέμνονα 
έφεραν σε λίγο μπροστά στον Αχιλλέα τα δώρα 
του: Εφτά τρίποδες, είκοσι λεθέτια, δώδεκα 
πουλάρια, δέκα τάλαντα χρυσάφι, εφτά όµορ- 
φες κοπέλλες και τη Βρισηίδα. Αυτά ήταν τα 
δώρα του Αγαμέμνονα. Αλλά και οι άλλοι αρχη- 
γοί έφεραν δώρα στο θασιλιά των Μυρμιδόνων. 

Η Βρισηίδα, που έμοιαζε στην Αφροδίτη -- 


τόση ήταν η ομορφιά της -- όταν είδε νεκρό τον. 


Πάτροκλο, έπεσε πάνω του, κλαίγοντας, τρα- 
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θώντας τα μαλλιά της και σκίζοντας τα στήθη 
της. Μαζί της έκλαιγε κι ο Αχιλλέας. Κι όταν 
στρώθηκε το γεύμα, ο θρυλικός γυιός του [Πη- 
λέα δεν ἁπλωσε το χέρι του να πάρει ένα κομ- 
µάτι κρέας και να πιεί ένα ποτήρι κρασί. 
Ήταν τόσος ο σπαραγµός του, που τον λυ- 
πήθηκε ως κι αυτός ο Δίας. κι έστειλε την 


Αθηνά από τον ΄Ολυμπο, να του δώσει θάρρος 


και να τον παρηγορήσει. 

Όταν χόρτασαν οι Αχαιοί, ο Αχιλλέας ση- 
κώθηκε κι’ άρχισε να φορεί τα άρματά του, τα 
δουλεμένα από θεϊκό χέρι. Φόρεσε πρώτο τον 
χάλκινο θώρακά του, τις κνημίδες, και την 
περικεκαλαία. Σήκωσε την πελώρια ασπίδα και 
το κοντάρι και οι Αχαιοί που τον κοίταζαν είχαν 

την εντύπωση ότι έθλεπαν ένα θεό κι’ όχι έναν 


«θνητό. Το κοντάρι ήταν δικό του, δώρο του πα- 


τέρα του Πηλέα, τόσο θαρύ που άλλος από 


Μαζί µε τάλλα δώρα, ο Αγαμέμνονας πρόσφερε στον 
Αχιλλέα τη Βρισηίδα κι’ εφτά ακόµα όµορφες κοπέλ- 
λες. 


τους Αχαιούς δεν μπορούσε να το κουνήσει, 
εκτός από τον Αχιλλέα. 

Κι’ αφού ετοιμάστηκε, είπε να του ετοιµά- 
σουν το άρμα, µε τα δυο αθάνατα άλογά του. 
Τάλογα χλιμίντρισαν μόλις τον είδαν, µα ήταν 
λυπητερό κι όχι χαρούμενο το χλιμίντρισμά 
τους. Ίσως να προαισθάνονταν ότι κάτι κακό 
θα συνέθαινε στο θασιλιά των Μυρμιδόνων. 

Αλάλαξαν από χαρά οι Αχαιοί όταν τον εἰ- 
.δαν ανεθασµένο στο άρμα του, όµοια πύρινη 
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φλόγα που ήταν έτοιμη να ξεχυθεί και να κά- 
ψειτην Τροία... Ο Αχιλλέας σήκωσε τότε ψηλά 
το μαστίγιό του και µε µια κραυγή τάλογά του 
ξεκίνησαν... 


ΡΑΨΩΔΙΑ Υ 


Κι ενώ οι Αχαιοί ξεχύνονταν µε μίσος φο- 
θερό ν᾽ ανταμώσουν τους Τρώες, ο Δίας κά- 
λεσε τους θεούς όλους στον ΄Ολυμπο και τους 
είπε: 

-- Να και πάλι οι Τρώες και οι Αχαιοί, έτοιμοι 
να ριχτούν στη μάχη. Μα είναι τόσο φοθερό το 
μίσος του Αχιλλέα που θα νικήσει γρήγορα 
τους Τρώες και οι Αχαιοί θα μπουν εύκολα 
στην Τροία, Γι’ αυτό σας αφίνω ελεύθερους να 
θοηθήσετε όποιον από τους δυο θέλετε. 

Αυτά είπε και χάρηκαν οι θεοί. Η Ήρα µε 
την Αθηνά, τον Ποσειδώνα, τον Ερμή και τον 
Ἡφαιστο αγαπούσαν τους Αχαιούς και κεί- 
νους θα θοηθούσαν. Με το µέρος των Τρώων 
πήγε ο φοθερός ο Άρης, ο Απόλλωνας και η 
Αφροδίτη. Κατέθηκαν οι Ολύμπιοι θεοί στην 
Τροία και χωρίστηκαν σε δυο στρατόπεδα. Η 
Αθηνά έθγαλε φωνή µεγάλη, την άκουσαν οι 
Αχαιοί, οπλίστηκαν µε περισσότερο θάρρος και 
ακολούθησαν τον Αχιλλέα, που φοθερός πάνω 
στο άρμα του, διψούσε για εκδίκηση. 

Το ίδιο έκανε και ο Αρης, στο στρατόπεδο 
των Τρώων. Έδωσε θάρρος στους μαχητές που 
εἶχαν φοθηθεί από την εμφάνιση του Αχιλλέα 
κι ετοιµάστηκαν να υποδεχτούν τους Αχαιούς. 
Ο Απόλλωνας, μάλιστα, πλησίασε τον Αινεία, 
τον πολέμαρχο των Τρώων και του είπε: 

-- Προσπάθησε να θρεθείς μπροστά στον 
Αχιλλέα, Αινεία. Εγώ θα σου δώσω τη δύναμη 
που χρειάζεσαι για να τον σκοτώσεις. Φαντά- 
ζεσαι ως πού θα φτάσει η δόξα σου όταν όλοι 
μάθουν ότι από το δικό σου κοντάρι πέθανε ο 
φοθερός Αχιλλέας, ο θασιλιάς των Μυρμιδό- 
νων; 

Πήρε θάρρος από τα λόγια του Απόλλωνα ο 
θεϊκός Αινείας κι αποφάσισε ν᾽ αναμετρηθεί 
µε τον Αχιλλέα. Κι έτσι όπως άρχισε η σύγ- 


κρουση κι’ έπεφταν τα πρώτα κορμιά νεκρά 
καταγής, παραμέριζε Τρώες και Αχαιούς και 
θρέθηκε μπροστά στον Αχιλλέα. 

Τον είδε ο Αχιλλέας και του είπε: 

- Αινεία, πώς τόλµησες να θγεις από το 
πλήθος και να θρεθείς μπροστά µου; Δεν µε 
φοθάσαι; Γιατί θέλεις να χτυπηθείς μαζί µου; 
Μπορεί να είσαι γενναίος µα είσαι κουτός, Αι- 
νεία. Κι αν ακόµα µε νικήσεις δεν πρόκειταινα 
σε κάνουν θασιλιά τους οι Τρώες, γιατί θασι- 
λιάς τους είναι ο Έκτορας. Κι’ όταν σκοτωθεί ο 
Έκτορας, Βασιλιάς θα γίνει το παιδί του κι’ όχι 
εσύ. Ποιό θα είναι το κέρδος σου, λοιπόν, από 
αυτή τη μάχη; Κι’ άλλη φορά τόλµησες να με 
αντιμετωπίσεις αλλά τόθαλες στα πόδια και 
χάρη στη θοήθεια των θεών γλύτωσες. Μα 
τώρα κανείς δεν πρόκειται να σε γλυτώσει από 
την οργή µου, Αινεία! 

Και του απάντησε ο Αινείας: 

- Αχιλλέα, προσπαθείς σα μικρό παιδί να µε 
τρομάξεις µε τα λόγια. Λόγια πικρά και πειρα- 
χτικά σαν τα δικά σου μπορώ να πω κι εγώ. 
Μπορεί να είσαι γυιός της ξανθομάλλας Θέτι- 


δας, αλλά µην ξεχνάς ότι είμαι κι εγώ γυιός 


της όμορφης Αφροδίτης. Αλλά, µόνο οι γυναί- 
κες αλλάζουν λόγια, Αχιλλέα. Οἱ άνδρες αντί 
για λόγια έχουν τα όπλα... | 

Και λέγοντας αυτά πέταξε το κοντάρι του 
με τρομερή δύναμη. Έφερε µπροστά του την 
ασπίδα ο Αχιλλέας, το κοντάρι χτύπησε πάνω 
της µα δεν μπόρεσε να την τρυπήσει. Ἢ 
ο Τίναξε κι αυτός µε τη σειρά του το κοντάρι, 
που τρύπησε πέρα ως πέρα την ασπίδα του Αι- 
νεία. Μα εκείνος έσκυψε κι έτσι απόφυγε το 
χτύπημα που θα τον έστελνε στον Αδη. 

Είδε ο Ποσειδώνας τον άνισο αγώνα κι’ ας 
ήταν µε το µέρος των Αχαιών, λυπήθηκε τον 
Αινεία. 

- Δεν είναι κρίµα να πεθάνει ο γυιός της 
Αφροδίτης; είπε στην Ἠρα. .ἃ ἳ 

- Κι εγώ τον λυπάμαι, του απάντησε η Ήρα, 
μα έχω ορκιστεί να µη θοηθήσω κανέναν από 
τους Τρώες. Αν θέλεις θοήθησέ τον εσύ. 

Πέταξε ο Ποσειδώνας κοντά στα δυο παλ- 
ληκάρια και τη στιγµή που ο Αχιλλέας ορμούσε 
µε το σπαθίτου να κομματιάσει τον Αινεία, του 


έρριξε σκοτάδι στα μάτια και το σπαθί του δεν 
θρήκε το στόχο του. Κι’ όταν το σκοτάδι έφυγε 
και δεν είδε τον Αινεία μπροστά του, κατάλαθε 
ότι κάποιος θεός τον έσωσε πάλι. 

.Πήδησε πεισμωμένος στο άρµα του και φώ- 
ναξε στους Αχαιούς να ορμήσουν και να συν- 
τρίψουν τους Τρώες. Το ίδιο έκανε και ο Έκτο- 
ρας από το άλλο µέρος. 


Όταν χόρτασαν οι Αχαιοί, ο Αχιλλέας σηκώθηκε κι᾿ 
άρχισε να φορεί τα ἁρματά του. 


-- Θάρρος φίλοι µου! φώναξε. Μη σας τρο- 
µάζουν οι φωνές του Αχιλλέα. 

Στην καινούρια σύγκρουση πολλοί προσπά- 
θησαν να κόψουν την ορμή του Αχιλλέα µα κα- 
νείς δεν το κατόρθωσε. Ο ένας µετά τον άλλο 
οι αντίπαλοί του πέθαιναν χτυπημένοι από το 
κοντάρι του. Σκότωσε γενναία παλληκάρια των 
Τρώων και ανάµεσά τους ήταν ο [πποδάμαντας 
και ο Πολύδωρος, ο μικρότερος γυιός του 
Πριάμου. 

Όταν είδε ο Έκτορας νεκρό τον αδελφό 
του, θόλωσε το μυαλό του από τον πόνο, από 
το μίσος και την οργή και χύθηκε σαν φλόγα 
καταπάνω στον Αχιλλέα. 

-- Σε περίμενα Έκτορα! του φώναξε τότε ο 
᾿ Αχιλλέας. Ἠρθε η στιγµή να πάρω εκδίκγση για 


το θάνατο του Πάτροκλου! 
-- Δεν είμαι παιδί για να µε φοθίσεις, του 
είπε ο Έκτορας. Είμαι κι εγώ γενναίος σαν και 


. σένα. Και θέλω κι’ εγώ να πάρω εκδίκηση για το 


θάνατο του αδελφού µου. 
Τίναξε τη λόγχη του προς το μέρος του 
Αχιλλέα, µα η Αθηνά που τον παράστεκε, μ᾽ 


ένα φύσημα έκοψε την ορμή. της κι’ έπεσε 


μπροστά στα πόδια του γυιού της Θέτιδας. Χύ- 
θηκε τότε ο Αχιλλέας τραθώντας το σπαθί του 
με µια φοθερή κραυγή, για να σκοτώσει τον 
Έκτορα. Και θα τον σκότωνε αν δεν προλά- 
θαινε ο Απόλλωνας να τον πάρει από τη θέση 


του και να τον διώξει μακρυά. 


Έτριξε τα δόντια του ο Αχιλλέας γιατί 
κατάλαθε ότι και τον Έκτορα τον γλύτωσε από 


τα χέρια του κάποιος θεός, κι’ έτσι όπως κρα- 
τούσε το σπαθί στο χέρι, άρχισε να χτυπάει 
τους Τρώες... 

Σκότωσε πολλούς ο θεϊκός Αχιλλέας και 
τάρματά του θάφτηκαν µε αίμα... 


ΡΑΙΜΩΔΙΑ Φ 


Χωρίστηκαν στα δυο οι Τρώες. Άλλοι έτρε- 
-ξαν προς την πόλη τους για να σωθούν από την 
᾿ οργή του Αχιλλέα και άλλοι προς τον ποταμό 
Ξάνθο. Τους δεύτερους κυνήγησε ο Αχιλλέας 
κι όποιον προλάθαινε τον ξάπλωνε νεκρό. 
Τόσο αίμα έχυσε κι όµως δεν έλεγε να σθήσει 


το τρομερό του μίσος για κείνους που σκότω-΄ 
σαν τον πολυαγαπημένο και ακριθό του φίλο 
Πάτροκλο. 

Έφτασαν στις όχθες του Ξάνθου οι Τρώες 
καιτο υγρό του τείχος τους γέμισε µε δέος. Αν 
έμεναν εκεί ν᾽ αντισταθούν στον Αχιλλέα, 
ήταν σίγουροι πως θάπεφταν νεκροί από το 
κοντάρι του. Κι’ αν πηδούσαν στα θαθιά νερά 
του ποταμού, τους περίμενε σίγουρος θάνα- 
τος. Θα πνίγονταν µε τα θαρειά ἄρματα που 
φορούσαν. Μα ήταν τόσος ο φόθος τους µην 
πέσουν στα χέρια του Βασιλιά των Μυρμιδό- 
νων, που πολλοί προτίμησαν να πέσουν στα 


νερά, που κοντά στην όχθη δεν ήταν πολύ 6α- 


θειά. 


Πέταξε τότε ο Ποσειδώνας κοντά στα δυο παλληκάρια, για να γλυτώσει τον Αινεία. 


Άφησε τότε το κοντάρι του ο Αχιλλέας, 
τράθηξε το σπαθί του και πήδησε κι αυτός 
στον ποταμό. Σε κάθε κατέθασµα του χεριού 
του κι’ ένας εχθός του έπεφτε νεκρός ή θαριά 


λαθωμένος στο ποτάμι. Κραυγές φρίκης γέμι-. 


σαν τον αέρα και τα νερά του ποταμού κοκκίνι- 
σαν από το πολύ το αίμα. Κι ο Ξάνθος που δεν 
μπόρεσε ν᾽ αντέξει αυτή τη σφαγή, μίλησε με 
φωνή ανθρώπου στον Αχιλλέα και τον συμθού- 
λεψε να θγει από τα νερά του και να πάψει να 
σκοτώνει κι’ άλλους Τρώες. | 

Μα δεν έδωσε προσοχή στη συµθουλή του 
ο Αχιλλέας και συνέχισε να σκοτώνει µε το ίδιο 
µίσος τους Τρώες. Θύμωσε τότε ο Ξάνθος. Κύ- 
µατα πελώρια σηκώθηκαν στα νερά του. Κύ- 
µατα κόκκινα από το αίμα και γεμάτα από τους 
νεκρούς Τρώες. Κι’ αυτά τα κύματα όρμησαν 
να πνίξουν τον Αχιλλέα. 

Σταμάτησε τότε τη σφαγή ο γυιός της Θέτι- 
δας και όρμησε να θγει από το ποτάμι. Μα τα 


-ῃ λόγχη του Έκτορα, έπεσε χωρίς δύναμη ανάμεσα στα πό- 
δια του Αχιλλέα. 


κύματα όρμησαν κι αυτά ξοπίσω του μ᾽ ένα 
θουητό που γέμισε µε φόθο την καρδιά του 
Ηρωα. Κι όσο έτρεχε να γλυτώσει, τόσο πιο 
γρήγορα τα μανιασμένα και κατακόκκινα κύ- 
ματα ορμούσαν να τον πνίξουν. 

Και θα τον έπνιγαν αν η Ήρα δεν έθλεπε 
τον κίνδυνο που απειλούσε τον διαλεκτό της 
Αχαιό. Παράγγειλε στον Ήφαιστο να τη θοη- 
θήσει, ρίχοντας φωτιά στο ποτάμι. Κι ο Ήφαι- 
στος που ήταν σύμμαχος της ΊΉρας, ἔρριξε 
φωτιά στο ποτάμι, κόχλασαν τα νερά του, κάη- 
καν όλα τα δέντρα στις όχθες του και καταλά- 
γιασε την ορμή του. 

Όμως, ο Αρης που παρακολουθούσε από 


ο 


τα τείχη της Τροίας τη σκηνή, θύμωσε πολύ για 
τη θοήθεια που πρόσφερε η Ήρα στον Αχιλλέα 
και χύθηκε καταπάνω της να τη σκοτώσει. 
Μπήκε στη µέση τότε η Αθηνά καιτου φώναξε: 

- Γύρισε πίσω ΄Αρη, πριν μετανοιώσεις πι- 
κρά! 

Το μίσος έπνιξε τον Αρη καιτέντωσε το τόξο 
του, να σκοτώσει την κόρη του Δία. Μα η 
ασπίδα της κράτησε την ορμή του θέλους κι’ 
ούτε μπόρεσε να την τρυπήσει. 

Έσκυψε τότε η Αθηνά, άρπαξε µια πέτρα 
και την πέταξε µε δύναμη. 

Η πέτρα χτύπησε τον ΄Αρη στο λαιμό µε 
τόση δύναμη, που τον γκρέμισε ζαλισμένο 
καταγῆς, κάνοντας να θροντήξουν τα θαριά 
του άρματα και να σειστεί η γη. 


-- Είσαι πολύ κουτός για να τα θάλεις μαζί 


μου! του φώναξε τότε κοροϊδευτικά η Αθηνά. 
Η Αφροδίτη, που ήταν κι αυτή όπως κι’ ο 


Άρης µε το µέρος των Τρώων, έπιασε τον Αρη 
από το χέρι, τον θοήθησε να σηκωθεί και τον 
τράθηξε μακρυά. 

-- Κόρη ατρόµητη του Δία, είπε τότε η Ήρα 
στην Αθηνά, τον γλύτωσε από τα χέρια σου η 
Αφροδίτη. Τρέξε να τους προφθάσεις! 

Έτρεξε η Αθηνά, τους πρόλαθε και χτύ- 
πησε µε το κοντάρι της το χέρι της Αφροδίτης. 
Κι εκείνη θόγγησε από τον πόνο κι’ έπεσε µε 
τον Αρη καταγής. 


Τους είδε ο Δίας από την κορυφή του 


Ολύμπου κι έθαλε τα γέλια. Χαιρόταν που 
τσακώνονταν οι θεοί για χάρη των ανθρώπων. 

Παρουσιάστηκε τότε ο Ποσειδώνας κι είπε 
στον Απόλλωνα: 

-- Δεν μένει παρά να μπούμε και µεις στη 
μάχη, Απόλλωνα! Είναι ντροπή να γυρίσουμε 
στο παλάτι του Δία χωρίς να πολεμήσουμε. 
Αρχισε εσύ που είσαι νεότερος. 


Θύμωσε τότε ο ποταμός Ξάνθος και κύματα πελώρια σηκώ- 
θηκαν στα νερά του, έτοιμα να πνίξουν τον Αχιλλέα. 


: 


Μα ο Απόλλωνας δεν δέχτηκε να χτυπηθεί 
μαζί του και πέταξε προς την Τροία. 

Από έναν ψηλό πύργο ο Πρίαμος, πατέρας 
του Έκτορα, έθλεπε τη σφαγή των Τρώων από 
τα χέρια του Αχιλλέα και µάτωνε η καρδιά του. 
Κι’ όταν οι Τρώες πλησίαζαν προς την πόλη, µε 
τον Αχιλλέα να τους κυνηγάει μανιασμένα, κα- 
τέθηκε ο σεθάσµιος γέροντας κι’ είπε στους 
θυρωρούς που φύλαγαν τις πύλες, ν᾽ ανοίξουν 
τις θαριές τις πόρτες για να 6ρουν καταφύγιο 
στην πόλη οι τρομµοκρατημένοι μαχητές τους. 

Είδαν τις πόρτες ν᾽ ανοίγουν οι Τρώες κι’ 
έτρεξαν να μπουν µέσα για να γλυτώσουν. Ξο- 
πίσω τους ο Αχιλλέας, τώρα που δεν αντιστε- 
κόταν κανείς από τους αντιπάλους του, είχε 
σκοπό να μπει κι’ αυτός στην πόλη, παρακινών- 
τας τους Αχαιούς που τον ακολουθούσαν. Και 
θάπεφτε κείνη την ημέρα η Τροία, αν ένας από 
τους Τρώες πολεμιστές, ο Αγήνορας, δεν 


αποφάσιζε να μείνει πίσω, να χτυπηθεί µε τον 
Αχιλλέα κι’ έτσι να δώσει καιρό στους άλλους 
να μπουν. | 

Στάθηκε μπροστά στον Αχιλλέα και του φώ- 


ναξε: 


- Θαρρείς πως θα πατήσεις στην Τροία, 
Αχιλλέα; Ὑπάρχουν πολλοί ανδρειωµένοι σ’ 
αυτή την πόλη να την υπερασπιστούν. 

Πέταξε το δόρυ του και χτύπησε τον Αχιλ- 
λέα στην κνήμη, χωρίς να την τρυπήσεὶ. ΄Ορ- 
μησε καταπάνω του ο Αχιλλέας µα ο Απόλλω- 
νας πρόλαθε και τον σήκωσε για να τον σώσει 
από σίγουρο θάνατο. Μα έκανε και κάτι άλλο 
πονηρό, για να σώσει τους Τρώες. Πήρε τη 
µορφή του Αγήνορα κι έτρεχε εδώ κι’ εκεί. Ο 
Αχιλλέας άρχισε τότε να τον κυνηγάει κι’ έτσι 


| .οι Τρώες θρήκαν την ευκαιρία και μπήκαν ανε- 


νόχλητοι στην πόλη τους. 


Θυμωμένος ο Άρης, τέντωσε το τόξο του για να σκοτώσει την ρα. 


Ο Απόλλωνας πήρε τη µορφή του Αγήνορα κι’ έτρεχε εδώ κι εκεί, για να ξεγελάσει τον Αχιλλέα. 


ΡΑΨΩΔΙΑ Χ. 


Μπήκαν τρέμοντας στην πόλη τους οι 


Τρώες και µόνο ο Έκτορας έμεινε απ’ έξω. 
Ένοιωθε ντροπή μπροστά στον Πολυδάμα. Αν 
είχε ακούσει τη συμθουλή του κι είχαν μπει 
στην Τροία, θα είχε γλυτώσει ο στρατός του 
από την άγρια σφαγή του Αχιλλέα. Έμεινε 
αποφασισμένος ν᾿ αντιμετωπίσει τον ήρωα των 
Αχαιών. Αν τον νικούσε θάταν µεγάλη η δόξα 
του. 

Τον είδε από τον πύργο ο γερο Πρίαμος, ο 
πατέρας του, είδε και τον Αχιλλέα νάρχεται 
στη μέση στην πεδιάδα σαν άστρο λαμπρό 


' μέσα στη σκοτεινή νύχτα, κι’ άρχισε να κλαίει Ἢ 


καινα οδύρεται και να παρακαλάειτο γυιό του: 
-- Έλα στην πόλη, Έκτορα! Μην περιμένεις 
τον Αχιλλέα γιατί είναι πιο δυνατός από σένα 


και θα σε σκοτώσει! Τί θα γίνω εγώ ο δύστυχος Ἢ 


αν σε χάσω; Σκέψου τη γυναίκα σου και το μι- 
κρό παιδί σου, σκέψου το λαό της Τροίας κι 
έµπα στην πόλη, να χαρείς! 

Κι ήρθε κι᾿ η μητέρα του Έκτορα στον 
πύργο, η πολύπαθη Εκάθη, τραθούσε κι’ αυτή 
τα μαλλιά της και τον παρακαλούσε κλαίγον- 
τας: 

-- Έκτορα, παιδί µου, σεθάσου τη μητέρα 
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σου, λυπήσου την κι’ έλα μαζί μας! Αν σε σκο- 
τώσει αυτός ο άσπλαχνος, δεν θα μπορέσω να 
σε κλάψω σε νεκρικό κρεθάτι γιατί οι Ἀχαιοί θα 
σε ρίξουν στους σκύλους! 

Όμως ο Έκτορας είχε πάρει την απόφασή 
του. Ντρεπόταν να μπει στην πόλη. Κι’ όταν 
είδε τον Αχιλλέα να πλησιάζει, άγριος και µε-. 
γαλόπρεπος σαν θεός, κόπηκαν τα γόνατά του 
από το φόθο. Μα τώρα πια ήταν πολύ αργά ν᾽ 
αλλάξει γνώμη γιατί ο θασιλιάς των Μυρμιδό- 
νων ετοίμαζε το κοντάρι του. 

Δεν άντεξε τότε ο Έκτορας και τόθαλε στα 
πόδια. Όρμησε ξοπίσω του ο Αχιλλέας κι 
έμοιαζε ο ένας σαν ελάφι κυνηγηµένο κι’ ο άλ- 
λος σαν σκύλος που το κυνηγά κι’ είναι ἔτοιμος 
να το κατασπαράξει. Τρεις φορές ἑκαναν τον 
γύρο των τειχών ὥσπου ο Έκτορας απόκαµε να 
τρέχει και σταμάτησε ν᾿ αντιμετωπίσει τον 
αντίπαλό του. 

-- Γυιέ του Πηλέα! είπε τότε στον Αχιλλέα, 
θα χτυπηθούμε κι’ ο ένας από τους δυο θα πέ- 
σει. Ας συμφωνήσουμε όµως σε κάτι κι’ ας είναι 
μάρτυρες οι θεοί που µας ακούν. Αν µε σκοτώ- 
σεις, πάρε µου τα ἅρματα µα δώσε το σώμα 
µου στη μάνα µου νατο ραντίσει µε δάκρυα. Κι’ 
αν σε σκοτώσω εγώ, θα πάρω τάρµατά σου και 
δεν θα σε πειράξω, να πάρουν το νεκρό σου 


΄ ᾿ ἘΜ 
ον νυν 7 ΜΙ 
αμ. θα 


μεγαλόπρεπος σαν θεός, του κόπηκαν ταπόδια από το φόθο. 


σώμα οι Αχαιοί. 

-- Δεν είναι ώρα για συμφωνίες, Έκτορα! 
του φώναξε τότε άγρια ο Αχιλλέας. Πώς είναι 
δυνατόν να συμφωνήσουν ο λύκος και τ᾽ αρνί; 


Σε μισώ και µε μισείς και ο ένας ποθεί το θά-΄ 


νατο του άλλου. Ετοιµάσου λοιπόν να πολεµή- 
σεις! Ἦρθε η στιγµή να πληρώσεις για όλο το 
αίμα των συντρόφων µου που χύθηκε στην 
καταραμένη Τροία. 

Τίναξε το κοντάρι του µαο Έκτορας λύγισε 
τα γόνατα, κάθησε και το κοντάρι πέρασε πάνω 
από το κεφάλι του. Πήρε θάρρος τώρα ο θασι- 
λιάς των Τρώων κι είπε κοροϊΐϊδευτικά .στον 
Αχιλλέα. 

-- Αστόχησες, Αχιλλέα! Δεν θα µε δεις τώρα 
να φεύγω, αλλά θα μείνω να περάσω πέρα ώς 
πέρα τη λόγχη µου στο κορμί σου! 

Τίναξε κι’ αυτός το μακρύ του κοντάρι, που 
χτύπησε στη µέση την ασπίδα του Αχιλλέα και 
τινάχτηκε μακρυά. Ο Έκτορας κατάλαθε τώρα 
ότι ο Δίας δεν ήταν πια µε το µέρος του. Και 
µπροστά στο δέος του θανάτου τράθηξε το 


ος, . ο λα ΣΣ ο μὴ αμ ο κο 8) το οὶ 
Όταν ο Έκτορας είδε το! Αχιλλέα να πλησιάζει, άγριος καὶ ΄ 
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σπαθί του κι’ όρμησε καταπάνω στον Αχιλλέα, 
σαν αετός που ορµά καταπάνω στη λεία του. 

Μα πρόθαλε την ασπίδα του ο Αχιλλέας και 
δέχτηκε κείνη το χτύπημα του σπαθιού. Την 
ίδια στιγµή κατέθασε κι αὐτός το οπλισμένο 
του χέρι και το σπαθί του χώθηκε στο λαιμό 
του Έκτορα και θγήκε από το άλλο μέρος. 

Έπεσε τότε ανάσκελα ο αρχηγός των 
Τρώων κι’ ο Αχιλλέας καυχήθηκε για το κατόρ- 
θωμά του: | | | 

-- Όταν σκότωνες τον Πάτροκλο, Έκτορα, 
δεν µε σκέφτηκες ούτε στιγμή και δεν φοθό- 
σουν. Μα να που πλήρωσες µε τη ζωή σου το 
θάνατο του φίλου µου. Κι ενώ σε κείνον οι 
Αχαιοί θα χτίσουν λαμπρό μνήμα, εσένα θα σε 
φάνε τα σκυλιά. 

-- Να χαρείς τη ζωή σου, τον παρακάλεσε 
πριν ξεψυχήσει ο Έκτορας, µη µε πετάξεις στα 
σκυλιά.. Δώσε το σώμα µου στον Πρίαμο κι’ 
εκείνος θα σου προσφέρει ακριθά κι’ ατίµητα 
δώρα. 

- Δεν θα σου γίνει η χάρη! του φώναξε τότε 


ο Αχιλλέας. Δεν θα σε κλάψει η µάνα σου στο 
κρεθάτι που σε γέννησε! 

-- Το θλέπω από την όψη σου πως είναι πέτρα 
η καρδιά σου, του είπε ο Έκτορας. Αλλά, σκέ- 
ψου ότι έμειναν πίσω µου πολλοί Τρώες να εκ- 
δικηθούν το θάνατό µου. 

Είπε αυτά και ξεψύχησε. Ο Αχιλλέας 
έσκυψε τότε να του πάρει τα αιματοθαμμένα 
άρματα, τα δικά του άρματα που ο Έκτορας 
τα είχε πάρει από το νεκρό Πάτροκλο. Πλησία- 
σαν τότε οι Αχαιοί, είδαν νεκρό τον Έκτορα κι’ 
άρχισαν να τον κλωτσούν και να τον περιγε- 
λούν. 

Αφού τον γύµνωσε ο Αχιλλέας, του τρύ- 
πησε τις φτέρνες, πέρασε ανάμεσά τους λου- 
ριά και τάδεσε πίσω από την άμαξα. Θα πήγαινε 
σέρνοντας τον Έκτορα ως το στρατόπεδο των 
Αχαιών. 

Από την κορυφή του πύργου, ο Πρίαμος και 


η Εκάθη είδαν το θάνατο του γυιού τους και 
ξέσπασαν σε κλάμα γοερό, τραθώντας τα µαλ- 
λιά τους και ματώνοντας τα μάγουλά τους. 


-- Αφήστε µε να θγω! είπε σπαράζοντας σε 
µια στιγµή ο Πρίαμος, να πέσω στα πόδια του 
Αχιλλέα και να τον παρακαλέσω να µου δώσει 
το νεκρό παιδί µου! Δεν ταιριάζει τόση ντροπή 
στον αρχηγό της Τροίας, να σέρνεται νεκρός 
πίσω από ένα αμάξι. 


- Γυιέ µου, ακριθέ µου! σπάραζε και η 
Εκάθη, σα θεό σε λατρεύαμε όλοι και τώρα σε 
θρήκε πικρός θάνατος! 

Το τρομερό νέο του θανάτου του Έκτορα 
διαδόθηκε σ᾿ όλη την πόλη και θρήνος πικρός 
ανέθηκε ώς τον ουρανό. Τόμαθε και η Ανδρο- 
μάχη, η γυναίκα του κι’ άρχισε να ξερριζώνει τα 
μαλλιά της η δύστυχη κοι να θογγάει σαν πλη- 
γωμένο αγρίμι... 


Ο Αχιλλέας κατέθασε µε δύναμη το οπλισμένο του χέρι και το σπαθί του τρύπησε το λαιμό του Έκτορα. 


ΡΑΨΩΔΙΑ Ψ 


Κι’ ενώ στην Τροία όλοι θρηνούσαν για το 
χαμό του Έκτορα, οι Αχαιοί εἶχαν φθάσει στα 
καράθια τους. Ο Αχιλλέας, όµως, δεν άφησε 
τους πολεμιστές του να διαλυθούν. 

-- Ανδρείοι Μυρμιδόνες, τους είπε, θα κλά- 
ψουµμε πρώτα τον Πάτροκλο κι’ ύστερα θα δει- 
πνήσουμε. , 

Πλησίασαν τότε το νεκρό και ο Αχιλλέας 
γονάτισε στο πλάϊ του κι ακούμπησε τα χέρια 
του στου νεκρού φίλου του τα στήθη. 

-- Μπορείς να χαρείς, Πάτροκλε, του είπε 
ενώ τα δάκρυα κυλούσαν συνέχεια στα μά- 
γουλά του. Εκράτησα τον όρκο που σου έδωσα. 
Ο Έκτορας που σε σκότωσε είναι νεκρός και 
σε λίγο θα γίνει τροφή των σκυλιών. | 


Αφού έδεσε το νεκρό Έκτορα από τα πόδια 
στο αμάξι του, για να σέρνεται στο χώμα, ξε- 
κίνησε για το στρατόπεδο των Αχαιών. 


Αυτά είπε κι’ έπειτα έσυρε τον Έκτορα και 
τον ξάπλωσε πλάϊ στον Πάτροκλο, χωρίς να 


σταματήσει τα κλάματα. Έκλαιγαν και ο: Μυρ- 


μιδόνες γύρω του, ὥσπου έφτασαν οι θασιλιά-᾽ 
δες των Αχαιών και µε πολύ κόπο κατάφεραν 
να πάρουν τον Αχιλλέα και να τον φέρουν ὡς 
τη σκηνή του Αγαμέμνονα. Τον συμθούλεψαν 
να πλύνει το κεφάλι του που ήταν γεμάτο αί- 
ματα από τη μάχη, µα εκείνος δεν δέχτηκε. 

-- Δεν θα λουστώ αν δεν κάψω πρώτα τον 
Πάτροκλο, τους εἰπε. Θα κόψω τα ματωµένα 
μου μαλλιά να του τα προσφέρω σαν στερνό 
δώρο κι’ έπειτα θα λουστώ. Αλλά, ας καθή- 
σουµε τώρα στο θλιβερό τραπέζι και αύριο, 
Αγαμέμνονα, πρόσταξε να φέρουν ξύλα για να 
κάψουμε τον δύστυχο τον φίλο μου. 

Αφού έφαγαν και ήπιαν όσο ήθελε η ψυχή 


τους, αποτραθήχτηκε ο καθένας τους στη 


σκηνή του να κοιμηθεί. Μόνο ο Αχιλλέας δεν 


μπορούσε να κλείσει μάτι.. 

Το πρωί συγκεντρώθηκαν όλοι γύρω από 
έναν μεγάλο σωρό από ξύλα. Ο Αχιλλέας με 
τους Μυρμιδόνες έφεραν τον Πάτροκλο πάνω 
σ᾽ ένα αμάξι και ο ίδιος ο Αχιλλέας τον πήρε 
στην αγκαλιά του και τον ακούμπησε ασια 
πάνω στα ξύλα. 

Έθαλαν φωτιά στα ξύλα κι’ ο γυιός του Πη- 
λέα έκοψε τότε τα ξανθά μαλλιά του και τ᾽ 
ακούμπησε πάνω στα χέρια του νεκρού του φί- 
λου. Κι έτσι όπως οι φλόγες άρχισαν να σκεπά- 
ζουν το νεκρό, ο Αχιλλέας έκλαιγε, όπως κλαίει 
ένας πατέρας σαν θλέπει να καίγονται τα κόκ- 
καλα του νεκρού παιδιού του. Κι’ αφού έκανε 
πολλούς κύκλους γύρω από τη φωτιᾶ, έπεσε 
κατάκοπος κι’ εκοιµήθηκε. 

Όταν ξύπνησε, οι φλόγες είχαν πια χαμη- 
λώσει. Είπε τότε στους Αχαιούς να σθήσουν τη 
θράκα µε κρασί και να μαζέψουν ό,τι απόµεινε 


από τον δύστυχο τον φίλο του. 

Έθαλαν τη στάχτη και τα λίγα κόκκαλα σε 
µια χρυσή στάµνα, τη σκέπασαν μ᾿ ένα σεντόνι 
και την απόθεσαν στη σκηνή του Αχιλλέα. 
Ύστερα έσκαψαν γύρω από τη φωτιά, έρριξαν 
θεμέλια κι’ έχτισαν, κι’ έφεραν ύστερα πολλά 
χώματα και ύψωσαν το μνημείο. 

Όταν έγινε κι᾽. αυτό, ο Αχιλλέας έδωσε δια- 
ταγή στους Μυρμιδόνες να φέρουν διάφορα 
δώρα, άλογα, χρυσούς τρίποδες, λεθέτια και 
ξίφη. 

-- Αχαιοί! φώναξε τότε. Για νατιµήσουμε τον 
Πάτροκλο θα κάνουμε αγώνες. Εγώ θα προσ- 
φέρω όλα τα δώρα για τους νικητές. Αν οι αγώ- 
νες γίνονταν για κάποιον άλλο νεκρό, θα κου- 
θαλούσα όλα τα δώρα στη σκηνή µου γιατί κα- 
νείς δεν θα μπορούσε να µου παραθγεί σε κα- 
νένα αγώνισμα. Μα τώρα δεν θα πάρω µέρος 
και θάμαι ο κριτής. 


Σε όλους άρεσε η ιδέα του Αχιλλέα και ἄρ- 
. χισαν να ετοιμάζονται όσοι θα έπαιρναν µέρος. 


Πρώτο αγώνισμα ορίστηκε η αρματοδρομία. . 


Ανάμεσα στους διαλεχτούς αγωνιστές του 
όµορφου αυτού αθλήματος, ήταν και ο θασι- 
λιάς του Άργους, ο ατρόµητος Διομήδης. 


Τα άρµατα πήραν θέση στην αφετηρία και . 


σε λίγο δόθηκε το παράγγελµα να ξεκινήσουν, 
και το ακολούθησαν θριαµθευτικές ιαχές. Ο 
αγώνας ήταν δύσκολος και θεαµατικός κι 
ύστερα από πολλά εμπόδια, πρώτο ήρθε το 
άρμα του Διομήδη. | 

Δεύτερο αγώνισμα ήταν η γρονθομαχία. 
Ένας από τους πιο τρανούς γρονθομάχους 
ήταν ο Επειός. Βγήκε στη μέση και προκα- 
λούσε τους Αχαιούς ν᾽ αγωνιστούν μαζί του. 


Δέχτηκε την πρόκλησή του ο Ευρύαλος, ο 


γυιός του Τηλανίδη που έλεγαν πως είχε πάρει 
µέρος στην ταφή του Οιδίποδα, στις Θήθες. 
Ύστερα από έναν συναρπαστικό αγώνα, νικη- 
τής εθγήκε ο Επειός, που έρριξε αναίσθητο 


:. Τώρα ήρθε η σειρά της πάλης. 


... Δεύτερο αγώνισμα ήταν η γρονθομαχία. 


καταγῆς τον αντίπαλό του. 

-. Τώρα ήρθε η σειρά της πάλης. Δυο δοξα- 
σμένοι θασιλιάδες αποφάσισαν να πάρουν μέ- 
ρος. Ο πανούργος Οδυσσέας, θασιλιάς της 
Ιθάκης και ο Αίαντας, θασιλιάς της Σαλαμίνας. 
Ο Οδυσσέας ήξερε πολλά τεχνάσματα στην 
πάλη αλλά και ο Αίαντας δεν πήγαινε πίσω. Αρ- 
πάχτηκαν στα χέρια και προσπαθούσε να ρίξει 
ο ένας τον άλλο καταγῆς. Κι’ αφού πέρασε αρ- 
κετή ώρα χωρίς να νικήσει ο ένας τον άλλο, ο 
Αχιλλέας τους ανακήρυξε ισόπαλους και μοι- 
ράστηκαν το θραθείο. 

Μετά την πάλη σειρά είχε το αγώνισμα του 
δρόμου. Σ᾽ αυτό θάπαιρνε μέρος και ο Οδυσ- 
σέας που λίγοι μπορούσαν να του παραθγούν 
στο τρέξιμο. Αφού όρισαν το τέρμα της δια- 
δρομής, ο θασιλιάς της Ιθάκης ζήτησε τη θοή- 
θεια της Αθηνάς για να κερδίσει. Και η Αθηνά 
που πάντοτε τον θοηθούσε, του έκανε τη 
χάρη. Έτσι, ο θασιλιάς της Ιθάκης κέρδισε 
όλους τους αντιπάλους του κι’ επήρε το 6ρᾳα- 


... Μετά την πάλη σειρά είχε το αγώνισμα του δρόμου. 


θείο του που ήταν ένας χρυσός κρατήρας. 

Ακολούθησε η κονταρομαχία, αγώνισμα 
επικίνδυνο γιατί μπορούσε ο νικηµένος να χά- 
σει και τη ζωή του ακόμα. Τα δυο καλύτερα 
παλληκάρια των Αχαιών, µετά τον Αχιλλέα, πή- 
ραν µέρος. Ο ξακουστός Διομήδης κι’ ο γίγαν- 
τας ο Αίαντας ο Τελαμώνιος. Φόρεσαν τάρ- 
ματά τους, άρπαξαν τα κοντάρια τους κι’ άρχι- 
σαν έναν άγριο και δραματικό αγώνα. Μα ο 
Αχιλλέας, σταμάτησε στη μέση αυτόν τον 
αγώνα γιατί οι αντίπαλοι ήταν ισάξιοι. ΄Ετσι, 
μοιράστηκαν το θραθείο. 

Κόντευε να θραδυάσει όταν τελείωσαν οι 
αγώνες, που έκαναν τους Αχαιούς να ξεχά- 
σουν τα δεινά του πολέμου καιτο πένθος τους 
για το θάνατο του Πάτροκλου. 


ΡΑΨΩΔΙΑΟ 


Πήραν τέλος οι αγώνες και θαθύς ύπνος 
σφάλισε τα µάτια των Αχαιών. Μόνο ο Αχιλλέας 


δεν μπορούσε να κοιμηθεί κι’ έκλαιγε απαρη- 
γόρητα το χαμό του φίλου του. Σηκωνόταν 
κάθε τόσο από το κρεθάτι, ανέθαινε στο αμάξι 
του κι’ έσερνε δυο - τρεις φορές τον Έκτορα 
γύρω από τον τάφο του Πάτροκλου, µήπως 
θρει ησυχία. Μα, όσο κι’ αν έσερνε τον µισητό 
εχθρό του, ο Απόλλωνας δεν άφηνε να πάθει 
τίποτα το πρόσωπό του κι’ εμπόδιζε τους σκύ- 
λους να πλησιάσουν. 

Στον Όλυμπο τότε οι θεοί συνάχτηκαν για 
µια ακόµα φορά κι’ ο Δίας αποφάσισε να εἰιδο- 
ποιήσουν τον Πρίαμο, να θρει το θάρρος και 
προσφέροντας δώρα πολλά στον Αχιλλέα, να 
ζητήσει το νεκρό γυιό του. Έδωσε διαταγή και 
στη Θέτιδα, τη μητέρα του Αχιλλέα, να πείσει 
το γυιό της ώστε να δεχτεί τα δώρα και να δώ- 
σει τον Έκτορα στον πατέρα του. 

Έτσι κι έγινε. Ειδοποιηµένος από τους 
θεούς ο Πρίαμος, αποφάσισε να πάει στο 
στρατόπεδο των Αχαιών για να ζητήσει το νε- 


Κόντευε να θραδυάσει όταν πήραν τέλος οι αγώνες. 


Ο Πρίαμος μπήκε στη σκηνή κι’ έπεσε γονατιστός στα πόδια του Αχιλλέα. 


κρό γυιό του. Το είπε στην Εκάθη, τη γυναίκα 
του, μα εκείνη δεν συμφώνησε μαζί του. 

--- Πού σκοπεύεις να πας, Πρίαμε; του είπε. 
Να γονατίσεις και να παρακαλέσεις τον ἀν- 
θρωπο που µας σκότωσε τόσα παιδιά και το κα- 
λύτερο θλαστάρι µας, τον Έκτορα; Θα µπορέ- 
σεις ποτέ να λυγίσεις την καρδιά αυτού του 
ανθρωποφάγου; Καλύτερα να μείνεις εδώ για 
να κλαίμε από µακρυάτο δύστυχο το γυιό µας. 

Ο Πρίαμος δεν την άκουσε κι έδωσε διαταγή 
να του ετοιµάσουν µια άμαξα. Φόρτωσε πάνω 
της δώρα διαλεχτά, που θα τα πρόσφερε στον 
Αχιλλέα για νο µαλακώσει τη σκληρή καρδιά 
του. Κι’ ήταν τα δώρα: δώδεκα διαλεχτά πέπλα, 
δώδεκα χλαίνες και χαλιά, χιτώνες, δέκα τά- 
λαντα καθαρό χρυσάφι, τέσσερα λεθέτια, δυο 
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τρίποδες κι᾽ ένα ποτήρι θαρύτιμο που του το 
είχαν προσφέρει κάποτε οι Θράκες. 

Ξεκίνησε ο Πρίαμος για το στρατόπεδο των 
Αχαιών. Ήταν νύχτα µα οι σκοποί θάκουγαν την 
άμαξα και δεν θα την άφιναν να περάσει. Μπο- 
ρεί ακόµα και να σκότωναν τον γερο θασιλιά. 
Μα ο Ἑρμής συνόδεψε τον Πρίαμο, έρριξε 
γλυκό ύπνο στα μάτια των φρουρών κι’ έτσι η 
άμαξα πέρασε ανενόχλητη και σταμάτησε 
μπροστά στη σκηνή του Αχιλλέα. 

Μπήκε στη σκηνή ο Πρίαμος κι’ είδε τον 
Αχιλλέα καθισµένο στο τραπέζι. Μόλις είχε τε- 
λειώσει το δείπνο του. Έπεσε τότε γονατιστός 
μπροστά του κι’ αγκάλιασε τα δυνατά χέρια του 
ἥρωα των Αχαιών, τα χέρια εκείνα που είχαν 
σκοτώσει τον Έκτορα και πολλά ακόµα παιδιά 


του. Τα φίλησε αυτά τα χέρια και για μερικές 
στιγμές οι δυο άντρες κυττάχτηκαν µε θαυμα- 
σµό και δέος. Κι είπε ο Πρίαμος: 

-- Θυμίσου τον πατέρα σου, ισόθεε Αχιλλέα 
που θάχειγεράσει κ αυτός. Οι γέροι έχουν την 
ανάγκη των παιδιών τους κι ο πατέρας σου έχει 
την ελπίδα νασεδειµιαµέρα κοντάτου. Μα εγώ 
δεν πρόκειται να δω ζωντανό τον Έκτορα. Γι’ 
αυτόν έφθασα ώς τη σκηνή σου, ανδρείε Αχιλ- 
λέα. Πέφτω στα πόδια σου και σε παρακαλώ να 
µου τον δώσεις, να τον κλάψουμε όλοι μαζί οι 
Τρώες καθώς του ταιριάζει και να τον θάψουμε 
στην πόλη που τον γέννησε. Σου έφερα δώρα 
ακριθά, Αχιλλέα και περιμένουν στο αμάξι µου, 
απ’ έξω. Σεθάσου τους θεούς, λυπήσουμε και 
-δως µου το νεκρό παιδί µου. Κι εύχομαι κανέ- 
νας στον κοσμο να µη θρεθεί στη δική µου 
θέση, στη θέση ενός πατέρα που φιλάει τα ίδια 
τα χέρια που σκότωσαν το ακριθό παιδί του. 

Στη θύμηση του πατέρα του ο Αχιλλέας 
ένοιωσε ένα παράπονο γλυκό να του ζεσταίνει 


την καρδιά και δάκρυα ζεστά ανάθλυσαν στα 


μάτια του. Έκλαιγαν και οι δυο, ώρα πολλή. Ο 
Αχιλλέας για τον πατέρα του και το νεκρό του 
φίλο, ο Πρίαμος για τον αγαπημένο του Έκ- 
τορα. Κι’ όταν κουράστηκαν να κλαίνε, ο Αχιλ- 
λέας είπε στον Πρίαμο: 

--Θα σου δώσω τον Έκτορα, Πρίαμε. Μείνε 
στη σκηνή µου να ξεκουραστείς και να περάσει 


η νύχτα και το πρωί μπορείς να φύγεις. 


Δέχτηκε ο Πρίαμος καιοι δυο εχθροί κοιµή- 
θηκαν κάτω από την ίδια σκηνή. Πολύ πρωί ο 
Αχιλλέας διέταξετις δούλες του ναπλύνουν και 
να στολίσουν τον Έκτορα. Αφού τον σκέπασαν 
μ᾽ έναν καθαρό χιτώνα, ο ίδιος ο Αχιλλέας τον 
απόθεσε στο αμάξι του Πρίαμου και αφού σή- 


-Κωσε ψηλά τα χέρια, είπε αναστενάζοντας: 


-- Μη µου θυμώσεις ακριθέ µου Πάτροκλε, 
εκεί στον ΄Αδη που θρίσκεσαι, επειδή έδωσα 
τον Έκτορα στον πατέρα του. Μου έφερε 
ακριθά δώρα και τα μισά από αυτά θα σου τα 
προσφέρω. 


Με δάκρυα στα μάτια ο γερο Πρίαμος, πήρε τον πικρό γυρισμό για την Τροία. 


Φωναξε τότε τον Πρίαμο να θγει από τη 
σκηνή καιναπαραλάθειτογυιότου. Με δάκρυα 
στα μάτια ο γέροντας ανέθηκε στο αμάξι, πλάϊ 
στο νεκρό παιδίτου καιπήρε τον πικρό γυρισμό 
για την Τροία. 

Η κόρη του η Κασσάνδρα, που κύτταζε από 
τον πύργο, τον είδε πρώτη να έρχεται κι’ έτρεξε 
προς τη µεγάλη πύλη κλαίγοντας. Σε λίγο μπήκε 
το αμάξι και η Κασσάνδρα έπεσε κλαίγοντας 
σπαρακτικά πάνω στο νεκρό αδελφό της. 
Έφθασε και η δύστυχη μάνα της η Εκάθη και 
σκίζοντας τα μάγουλά της αγκάλιασε τον ΄Έκ- 
τορα. Όλοι θρηνούσαν για το χαμό του λαμ- 
πρού παλληκαριού που τέτοιο δεν είχε ξαναδεί 
η Τροία. 

Θρηνούσε κι’ η γυναίκα του η Ανδρομάχη, 
µε τα μαλλιά λυμένα πάνω στο νεκρό και φώ- 
ναζε: 


-- Ανδρα µου, πέθανες νέος και μ᾽ άφησες 


μονάχη μ᾽ ἐνατρυφερόπαιδίστην αγκαλιά. Τί θ᾽ 


απογίνουµε οι ἁµοιροι, τί θ’ απογίνει αυτή η 
πόλη που μόνο εσύ μπορούσες να την υπερ- 
ασπίσεις; 

Εννιά ολόκληρα μερόνυχτα έκλαιγαν τον 
Έκτορα. Και μόλις ξηµέρωσε η δέκατη μέρα, 
έκαψαν το νεκρό κι αφού έσθησαν τη φωτιά µε 
κρασί, μάζεψαν τα άσπρα κόκκαλά του και τα 
έκλεισαν σε µια χρυσή λάρνακα. 

Έτσι χάθηκε ο Έκτορας το άξιο παλληκάρι 
της Τροίας. Αλλά αυτό το χτύπημα που δέχτη- 
καν οι Τρώες ήταν πολύ μικρό μπροστά στο 
άλλο που θ᾽ ακολουθούσε σύντομα. Οι Αχαιοί 
θάμπαιναν στη δοξασμένη πόλη τους καιθατην 
έσθηναν από το πρόσωπο της γης. 


ΤΕΛΟΣ 


Θρηνούσε και η γυναίκα του Ανδρομάχη, µε τα μαλλιά λυμένα πάνω στο νεκρό... 


Σ᾽ αυτό το σηµείο ο Όμη- 
ρος σταματάει την Ιλιάδα. 
Όσα ακολούθησαν στο 
μεγάλο αυτό πόλεμο -- το 
θάνατο του Αχιλλέα και 
την καταστροφή της 
Τροίας από τους Έλληνες 
-- θα τα διαθάσετε σ’ ένα 
καινούριο µας θιθλίο που 
ετοιμάζεται, την ΕΛΛΗ- 
ΝΙΚΗ ΜΥΘΟΛΟΓΙΑ. 


κ ι τ 


ο τρια, μαμα αρ σεν να”ούνανἲμώαιὟνςσσςἫὃὗηἲήη”ι”οώἲ”σαἲ,ὟἍμεν 


